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ZenésSzínház

•  8 Á R IA  M E T A S T A S IO  S Z Ö V E G E IR E  
•  LA C L E M E N Z A  D l  T IT O ;  IL  P A R N A S O  C O N F U S O ;  E Z IO ; 

LA S E M I R A M I D É ;  LA C O R O N A ;  A N T I G O N O  
•  A K A D E M I E  FÜR ALTE M U S I K ,  B E R L IN

DECCA- UNIVERSAL

Rendhagyó módon hadd kezdjem m ellékté­
mával.
1 . A könyvecske az 1970 körüli gyönyörűséges 
DECCA-albumok (Solti-Varázsfuvola, Rózsalovag 
stb.) emlékét idézi fel. Segédlet helyett újra „m ű­
tá rgya t”  tartunk kézben; kemény kötésben, öre- 
gíte tt-stilizá lt papíron és szedésben az előzéktől 
a tasakig; tudós ízléssel válogatott egykorú kép- 
és szöveg-illusztrációkkal a British Museum, 
a Louvre és a bécsi Nemzeti Könyvtár anyagából. 
A manapság érvényteleníteni kívánt, de általam 
változatlanul tisztelt és kedvelt XVIII. század leg­

használta fel Metastasio librettóit. Némelyiket 
negyvenszer is megzenésítették!
Az újdonság nyolc terjedelmes részletet kínál 
nagyszerű zenei köntösben. Hat először hallható 
hanglemezen, egyik-másik talán egyszer sem 
hangzott fel az elmúlt 200-250 év alatt. A mito­
lógiai-történelmi személy- és tájnevek -  Semira- 
mis, Atalanta, Parnasszus stb. -  sorából a legis- 
merősebb persze a La clemenza di Tito cím. 
Mozart hősei közül Vitellia két, Sextus egy áriával 
itt is szerepel. (Nota bene, Mozart a Metastasio 
darabját átigazító Mazzolá verseire komponált.)

3 . A zeneszerző. Gluck lovagot „rendkívüli erejű 
drámai géniusznak”  tartja, nagy irodalmi művelt­
ségű, gondolkodó és szinte racionalista módra 
tudatosan és aprólékos figyelemmel alkotó 
művészként jellemzi Szabolcsi Bence. „Minden 
erőfeszítésemmel igyekeztem a zenét visszate­
relni igazi rendeltetéséhez: hogy a költészetet 
szolgálja sajátos kifejezőeszközeivel”  -  írta 
Gluck. Tehát nem (csak) divatból vagy véletlenül 
fordult Metastasióhoz, hanem ihlető érzelmi­
drámai alaphelyzetek, témák kiaknázása végett. 
A Bécsben, Prágában, Rómában és Nápolyban 
bemutatott művek 1748-65 között készültek,

lényegében a császári karnagyi szolgálat évei­
ben. A nagy drámai jelenetek már a reform-ope­
rák előzményei. A karakterek ábrázolásában 
a zenekar gyakran egyenrangú az énekszólam­

mal. Egyes motívumok még Händel- 
hez vagy egy Bach-gigue-hez vezet­
nek vissza, más szálak viszont 
előre, a tauruszi Iphigenia áriáihoz, 
sőt Mozart Figarójáig. Az ellenpon­
to t két könnyed darab képviseli. 
A Zűrzavar a Parnasszuson címűt 
Mária Terézia gyermekei adták elő 
Schönbrunnban, II. József esküvője 
alkalmából. A főhercegnők énekel­
tek, a későbbi II. Lipót csembaló 
mellől dirigálta a zenekart. A korona 
előadása csak atyjuk halála miatt 
h iúsult meg. Huszonegy évvel 
később ugyanezen a helyszínen zaj­
lott le egy Mozart- és egy Salieri^be- 
mutató. A színigazgató után játszotT 
egyfelvonásos mintha Gluckkal és 
Metastasióval vitázott volna:
Prima la musica, poi le parole -  első 
a zene, utána a szöveg...
4 . Bartoli tolmácsolása tökéletesen 
megfelel a glucki elképzelésnek és 
követelményeknek. Hét különböző 
figurát személyesít meg, a szerel­
mes tragikákon kívül egy tragikus 
szerelmű ifjú férfit, továbbá Erato 
múzsát (aki Euterpé lantján kíséri 
magát), valamint egy „lépcsőházi 
filozófust”  az ókorból, valódi XVIII. 
századi „szabados”  felfogással. 

Lemezkarrierjének tizenkettedik esztendejében 
mi újat lehetne mondani Cecilia virtuozitásáról, 
tehetségéről, egyéniségéről? A hasonlítgatásnak 
nincs értelme: egyedülálló csillag ő az olasz 
énekművészet mára kiüresedett univerzumában, 
ki a dicső múlt nagyjai mellett is páratlan fénnyel 
ragyog. Hogy hangszíne, modora, technikája vál- 
tozott-e, és mennyiben az évek alatt, azt vizsgál- 
gassák az ének szakosok.
Mellesleg e csillag 1999 óta félm illió CD-t adott el 
a fentiekkel azonos elvek alapján szerkesztett 
Vivaldi-műsorból. Ebben is „páratlan” !

U h rm tm  G y ö rg y

AZ U T Ó B B I  ÉVEK  
L E G S I K E R E S E B B  L E M E Z E I

A lt  I t a l i a n  S o n g b o o b
(B e l l im ,  D o n ize t t i .  Rossini)

Cecilia Bartoli; James Levine
DECCA 1997

L iv e  i n  I t a l y
(B izet. M ozart . Rossini , Schubert stb.)

Cecilia Bartoli; Jean-Yves Thibaudet,

Sonatori de la Gioiosa Marca

DECCA 1 9 9 8

T h e  V i v a ld i  A lb u m
Cecilia Bartoli; Giovanni Antonini,

II Giardino Armonico

DECCA 1999

C e c í l ia  f i  B ry n :  D u e ts
(D o n ize t t i .M o zar t .R o ss in i )

Cecilia Bartoli, Bryn Terfel; Myung-Whun Chung, 

Orchestra dell'Accademia Nazionale di Santa Cecilia 

DECCA 1 9 9 9

R o s s in i :  C a n t a t a s  V o l .  2
Bartoli, Barcetlona, Scano, Petroni, Florez;

Riccardo Chailly, Orchestra Filarmonica della Scala 

DECCA 2 0 0 1

T h e  G lu c b  A lb u m
Celilia Bartoli; Akademie für Alte Musik

DECCA 2 0 0 1

vonzóbb arcának e „k is  tüköré”  b ib lio fil k i­
adványként felülmúlja a korábbi Vivaldi-kötetet 
is. A szellemi-tartalmi tájékoztató hasonlóképp 
mintaszerű.
2 . A szövegíró, Pietro Metastasio 1730-tól halá­
láig, 1782-ig bécsi Hofdichter a korszak opera­
költészetének pápája, Leopardi szerint a legjobb 
olasz költő Tasso óta. Alapelve: „ha a drámában 
a zene az elsőségért verseng a költészettel, 
tönkreteszi azt is, önmagát is” . A Gluckra szíve­
sen hivatkozó Wagner mégis konvencionalistá- 
nak nevezte, ám Hándeltől, Nagy Frigyestől és 
M ozarttól Nino Rotáig közel hetven komponista
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K r i t i k a

A V E R D  I - É V  L E G K Ü L Ö N Ö S E B B  L E M E Z E  -  H A R N O N C O U R T  E S  A Z  A I D /
T eldec/ W arner

A  k ir á l y -  P o lg á r  Lá s z l ó  

A m n e r is  -  O lga  B o r o d in a  

A id a  -  Cr is t in a

Ga l l a r d o - D o m a s  

Ra d a m e s  -  V in c e n zo  

La  S cola

Ra m u s  -  M a w  S a l m in e n  

A m o n a s r o  -  Th o m a s  Ha m p s o n  

H ír n ö k  -  K u r t  S tr e it  

Pa p n ő  -  D o r o th e a  R ű s c h m a n n  

A r n o l d  S c h o n b e r g  K ó r u s  

B é c s i F il h a r m o n ik u s o k  

N ic o l a u s  Ha r n o n c o u r t

Ez a 2001 elején készült felvétel új fejezet az Aida előadás-törté­
netében: alapjában tér el minden korábbitól! Elszánt kutató­
munka (több száz Verdi-levél és a kottakiadások egybevetése 
-  közöttük egy budapesti partitúra, amelyről sajnos nem tudunk 
meg többet), végül egy speciális Ricordi-vezérkönyv megszer­
kesztése után Harnoncourt azt állítja, hogy ez a mű (is) a kelet­
kezésének koráról és az akkori tendenciák mai érvényéről szól. 
Ismerjük a nagy karmester időszerű „po litika i üzeneteit” . Az új 
luxus-album rövid összefoglalójában, valamint a brit Gra­
mophone novemberi számának terjedelmes interjújában mind­
össze két velős mondat olvasható e tárgyban: az Aidában és 
a vele majdnem egykorú Requiemben Verdi kétfelől közelít 
a vallásosság kérdésköréhez. A halotti mise magát a vallást jele­
níti meg, az Aida a vakbuzgóságot; gyűlöleten, fanatizmuson és 
fundamentalizmuson alapuló hatalmat az államon belül és túl. 
A.gondolat megértéséhez az I. felvonás 15. perce ad kulcsot: az 
udvarfelsörertfözik a Fáraó előtt, s belép a Hírnök (Kurt Streit, 
az elismert Mozart-tenor). 76 „nyilvántartott”  Aida felvételnek 
kb. a felét hallottam eddig, az ő deklamációjához hasonlót 
azonban még soha. 55 másodperces jelenléte váratlanul fe l­
értékeli, „történelm ivé”  fűti a jelenetet. Streit nem lihegő, az 
átélt borzalmaktól remegő hangú hírhozó, hanem a hatályos 
forgatókönyvben kiszámított effektusra törekvő „kommuniká­
tor” , a háborús ürügy előadója. E pillanattól a nagy tömegjele­
neteket formalitásnak, sorozatos vallási-állami ceremóniának 
halljuk. A csatakiáltásokkal tűzdelt „hadüzenet” , a templomi 
tánc és a kard-szentelés, a diadalmenet, a nagy per, az íté lke­
zési és kivégzési eljárás mind a megmerevedett tekintélyura­
lom „látványosságai”  e lemezen. Nem spontán felbuzdulás és 
önfeledt ünnep zajlanak előttünk, hanem a hatalmi struktúra 
által hideg fővel kigondolt és megrendezett „média-esemé­
nyek”  a kivezényelt tömeg számára. Amely egyébként a kórus 
egyre kényszeredettebb hangján reagál. (Kivéve a foglyok 
„amnesztiájáért”  felhangzó könyörgést.) Mindez természeté­
nél fogva eltakarja, bizonyos mértékig lefokozza az Előjáték 
óta sejtett személyes tragédiákat, megváltoztatja a Verdi zse­
niális arányérzékével felépített szerkezet és a jellemek közötti 
viszonyt. E verzió jogosan viselhetné az Amneris címet. 
(Az alkotófolyamat egy szakaszában ezt Verdi is lehetségesnek 
vélte.) Borodina, az előadás igazi dívája véglegesíti az elto ló­
dást: a IV. felvonás 1. képe, az opera drámai tetőpontja lesz az 
utolsó fontos mozzanat. Ebben a szerelmespár is ludas, mert 
a síri duett nem eléggé átszellemült...
Harnoncourt legfőbb érdeme Verdi hangszerelésének példátla­
nul hűséges és következetes megszólaltatása. Abszolút fősze­
replővé avatja a tónusgazdagságát csillogtató Bécsi Filharmo­
nikus Zenekart, amely Karajan különféle lemezein sem ju to tt 
ilyen kitüntetett funkcióhoz az Aidában. A ragaszkodás az 
összes piano-jelzéshez, a friss színek, gondosan kirajzolt szóla­
mok és kiemelések, a hangszerek egyensúlyának újraterem­
tése állandó (pozitív) meglepetéseket tartogatnak. A csak fel- 
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sőfokon dicsérhető zenei és műszaki 
hangminőség még inkább ellenáll­
hatatlanná teszi a két Maestro 
ékesszólását. Ugyanakkor a rend­
kívül széles tempók (például az I. fel­
vonás triójában) az eddigi leg­
hosszabb stúdió-Aidát eredménye­
zik. A részletek hűsége ellenére 
tehát a végeredmény aligha egyezik

készült Don Carlos után ismét „teljesen olasz opi 
rát” akart írni; formájában, szellemében olaszt. 
Az énekesek részben egyéni megoldásokkal tágít 
ják szerepük dimenzióit. A papnő (Röschmann 
énekében feltűnőbb az asszonyi lényeg, min 
a kultikus. Ramfis a megtestesült monumentali 
tás; Polgár László formákba fagyott királya is jelz 
hogy a főpap az igazi döntéshozó a birodalomban 
Salminen visszafojtott indulatai ugyanis félelme

T O K O D Y  I L O N A  A I D A  S Z E R E P É R Ő L

„Az opera csúcspontja szerintem az apa-lány duett a Nílus-parti jelenetben, amikor Aida még haza­

árulásra is hajlandó rávenni szerelmét. Dúl benne a hazaszeretet és a végzetes szerelem. Iszonyú 

szenvedélyek uralják. Nem véletlen, hogy Verdi őt, és nem Amnerist emelte az opera címszerep 

lőjévé. A szerelem ebben a Verdi-operában is diadalmaskodik, együtt hat meg Radames, és Aic 

a sziklasírban, miközben szól az éteri tisztaságú zene. Hogy bár itt lent a földön nem lehettünk be 

dogok, nem lehettünk egymáséi, de ott fönt majd találkozunk. Verdinél a halál mindig szép, me 

egyfajta feloldást hoz. A másik kulcsfontosságú jelenet a címszereplő szempontjából a két nő ossz. 

csapása, az Amneris-Aida duett, amikor Aida kihúzza magát, hogy én is vagyok olyan, mint te, én 1 

királynő vagyok..., még ha ezt kimondani nem is meri.

Sok zenetörténész bizonyára nem fogadja el, de szerintem ez az opera Verdi legveristább darabja 

Ezért is fontos, hogy végig, még a fortéknál is gömbölyű hangokat énekeljünk. Nem szabad Utn 

a hangunkkal, simogatnunk kell vele. Ezt Renata Scottótól tanultam. Huszonhat évesen énekeken 

először ezt a Verdi-főszerepet, és emlékszem Mihály András és Mikó András is úgy ítélték meg, hr 

kifejezetten nekem való, mert sok benne a magas piano, és drámaisága ellenére is végig áttets 

zeneileg. Vagyis kifejezetten ideális egy lírai spintónak, akinek erősek a piano magasságai. Mái 
a legelején kialakult egy fix elképzelésem a szerepről, és miközben számtalan rendezővel, karmes­

terrel, és világhírű partnerénekessel, nem is tudom, hány alkalommal alakítottam a Caracalla ther- 

máktól a berlini Operaházon és Houstonon át Budapestig. Énekeltem Domingóval, Giacominivel, 

Nuccival, Pons-szal, idehaza pedig Melissel és Jámborral is. A magyarországi előadások közül azon­

ban az a legkedvesebb, amelyről videofelvétel is készült, s ahol Sólyom-Nagy, Domingo, Obrazcova 

és Polgár voltak a partnereim, a karmesteri árokból pedig Lukács Ervin dirigált...”

Lejegyezte: Lindner András

a Verdi óhajtotta eszményivel. 
A zene most ridegebb. Nélkülözzük 
az afrikai nap forróságát, az égbolt 
kékjét, s a III. felvonás előjátékában 
sem a Nílus tükrén remegő holdfény 
érzékisége ejt rabul; inkább a siva­
tagi „éjszaka zenéje”  borzongat. 
Hiányzik a jó értelemben vett olasz 
teatralitás és kedély, a szerelmi dal­
lamokból a tenerezza és dolcezza, az 
érzelmek édes gyöngédsége. Pedig 
Verdi leszögezte, hogy a Párizsnak

tesebbek mások kitöréseinél. A lii. felvonás elején 
azonban basszusa sejtelmesen gyöngéddé hal­
kul. Tűnődhetünk: féltékeny férfi vagy óvó atya 
virraszt az imádott királylány mellett?... A zeneileg 
megbízható La Scola tudja, hogy e sok tettető 
között Radamesé az egyértelműen őszinte jellem 
De szárnyalni nem tud; a hősi ideált és a kifejezés 
szép szándékát csak nemesebb tenor, hibátlan 
technika szolgálhatná. Lírai baritonista lévén 
Hampson képtelen volna az „őserejű barbár" 
Amonasrók sorát követni, hát Tito Cobbi példájára 
egy természeti nép „alakos”  diplomatáját for­
mázza. Kár, hogy hangja az elbeszélés és a nagy 
kettős kantilénáiban sem nyílik ki, zeng tömöreb­
ben. A címszerepet szükségből olykor lírai szop­
ránra bízzák. Gallardo-Domás ‘96-ban megragadó 
Angelica-nővérvolt Hamburgban; a felvételt több­
ször néztem-hallgattam gyönyörűséggel. Aidáját 
hasonló mély átélés hitelesíti, kételyt csupán 
a néha túlerőltetett magassága támaszt (például 
az 0  patria mia utolsó hangja). Ha némi etióp 
árnyalat is jutna túl „fehér”  ábrázolására, közelebb 
kerülne Borodina magaslatához. A karmester és ' 
együttesei azonban minden fenntartásunk ellenére 
referencia-lemezt alkottak. XXL századi tolmácso­
lok nem kerülhetik el, hogy Harnoncourt nyomába 
szegődjenek vagy szembeszegüljenek vele!

U hrm m t György
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VÁZLATRAJZ L U K Á C S  G Y Ö N G Y IR Ő L

„Engem jobban ismernek külföldön, mint itthon...”

-  mondja indulatok nélkül, tényszerűen Lukács Gyöngyi. 

Való igaz, a kedvéért több sajtóértekezletet rendeztek 

egy-egy fellépése alkalmából Londonban vagy Milánó­

ban, mint Budapesten. Pedig ő is azon kevesek közé 

tartozik, akik megérdemelnének egy kis „sztárolást".

oman és elegánsan persze, mert napjaink egyik legkeresettebb drámai 
pránja civilben nem hívja föl magára a figyelmet, nem tesz meglepő, sok- 
ó kijelentéseket. Egyáltalán, a magánéletéről roppant keveset tudni, leg- 
ebb annyit, hogy most már két gyermek kiegyensúlyozott édesanyja, 
.001. márciusi bemutatkozása Puccini Manón Lescaut-jának címszerepé­

in a második gyerek születése m iatt maradt őszre. A férje hangszeres 
uzsikus, ez fontos, mert Lukács véleménye szerint az énekes kapcsolatok 
oarátságok, szerelmek -  általában veszélyesek, ott lappang bennük a fél- 
Kenység, a rivalizáció. Jó néhány olyan énekes művész van, aki mindent 

't t  egy lapra, aki csak a színpaddal él, akinek tehát minden apró meg- 
jáltatás halálos csapda, aki otthon magányos, képtelen időben szerep­

ért váltani, azután visszavonulni, és még dicsfényben elbúcsúzni a világot 
.•lentő deszkáktól. Belátni, hogy itt az új nemzedék, amelynek képviselőitől 

szeretetet és a sikerükből részt kaphatna, ha támogatná az arra érdemese­
ket. Lukács Gyöngyi nem ilyen, számára az élet teljessége nem a festett 
világ. Kérdeztem, érezte-e valamikor hátrányát, hogy nem valami nyugati 
műhelyből, hanem az amúgy kitűnő orosz mesteriskolából debütált 1998-ban 
a Milánói Scalában. Úgy érzi, inkább előnyöket szerzett, mert szigorú, 
magas követelményeket támasztó, de nagyon hozzáértő tanárok oktatták 
és megtanították dolgozni. Sokat és kitartóan.
Tíz esztendeje tagja a Magyar Állami Operaház társulatának, Moszkvából jött 
haza, hogy beugorjon a Trubadúr női főszerepébe. Az 1990-91-es évadban 
még az ösztöndíjasok között tüntette föl az intézmény évkönyve, de máris 
három jelentős szólam az övé: a már említett Leonóra, A végzet hatalma hős­
nője -V e rd i másik Leonórája -  és Puccini szerelmes dívája: Floria Tosca. Az 

lasz repertoárra specializálta magát, hangja, temperamentuma erre teszi 
ivatottá, és épp elég tágas az a horizont, amit a Bellini, Verdi, Puccini alakok 

tekintetével befoghat. Kirobbanó érzelmek karakterizálják szerepformálását 
a színpadon, s noha hallgatóként őszinte csodálója Mozart műveinek, az 
orgánumát tú l súlyosnak érzi még a Don Giovanni Donna Annájához is. 
A pályája elején Csajkovszkij Anyeginjének Tatjánáját is énekelte, nemrég 
Valerij Gergiev hívta, hogy a Pikk dámában dolgozzon vele, de a fölkérést 
köszönettel elhárította, a feladatot nem érezte a magáénak.
Talán a kapkodás, a „mindenevő”  mentalitás miatt oly rövid egyik-másik 
hazai karrier, negyven táján már hanyatlani kezdenek, miközben ötvenes­
hatvanas kollégáik még vidáman éneklik a nekik fekvő szerepeket, hogy 
csak a magyar származású Várady Júlia példáját említsük. Nos, Lukácsnak 
hosszú távú elképzelései vannak, egy-egy szerepet hónapokig, sőt kisebb- 
nagyobb megszakításokkal évekig tanul. Az Aidával például három eszten­
deig foglalkozott. A Covent Garden újjáépítése előtt 1997-ben ő énekelte az 
utolsó premiert, Lady Macbethet, Sir Colin Davis vezényletével. 2000-ben 
újra munkába vette a darabot, hiszen Paolo Gavanelli és Dennis O’Neill 
oldalán Münchenben Harry Kupfer rendezésében énekelte a Ladyt. Egy fia­
tal, de világszerte ismert amerikai karmesternő, Simone Young vezényelte 
az előadásokat. Félelmetes, komoly technikai fölkészültséget igénylő fel­
adat a Macbeth, csak nagyon jó formában szabad vállalni, különben tönkre­
teszi a hangot -  tartja az énekesnő. És ez a szerep nyilván itthon sem kerüli

A Magyar Állami Operaház drámai szopránja. A moszkvai Csajkovszkij Konzervató­

riumban végezte tanulmányait. 1990-91-ben a dalszínház ösztöndíjasa, a következő 

szezontól magánénekese. Az olasz repertoár, elsősorban Verdi és Puccini tragikus 

műveinek ihletett tolmácsolója. 1997-ben mutatkozott be a londoni királyi operá­

ban, a Covent Gardenben a Machbeth női főszerepében, a következő évben debü­

tált A végzet hatalma Leonórájaként a Milánói Scalában. 2000-ben az Aida címsze­

repét énekelte Genfben és itthon, 2001 őszén Puccini Manonját alakította a buda­

pesti Operában. Októberben a Frankfurti Opera vendége volt, ahol Pillangó- 

kisasszonyt játszott, 2002 márciusáig ezt a szerepet többször alakítja. Az újévet Ber­

linben, a Deutsche Operben köszönti, ahol február végéig az Aidában szerepel, 

májusban visszatér ide a Toscával. Puccini hősnőjét nemcsak Berlinben, hanem 

2001 decemberétől 2002 júniusáig más városokban is életre kelti, január és május 

között pedig a New York-i Metropolitan Opera vendége lesz Floria Tosca alakjában.

el, mert a következő évadban a pesti Opera is műsorra kívánja tűzni Verdi 
zenedrámáját. Készült Bellini Normájának címszerepére, amely nem 
kevésbé nehéz anyag. Nagy szólamok, amelyeket szorgos munkával kell 
a torokban elhelyezni, az izmokkal begyakoroltatni, hogy a színpadi jelen­
léttel, a játékkal ne lehessen gond. A „m inek tanulsz annyit, hiszen tudod 
már” megjegyzéseket értetlenül fogadja, mert tanulni nem lehet eleget, 
a próbákra csak te ljes szereptudással megy. Akkor büszke, ha egy új darab 
próbája közben a tájékozatlan karmester úgy dicséri meg: látszik, hogy ezt 
maga már sokszor énekelte...
Szeretne természetesen lemezt is készíteni, noha az élő előadás az igazi 
világa. A Philips már hívta, Verdi-heroinák szólamait énekelhetné föl 
elsőként, de tú l sok a színházi meghívása, 2003-ig teli a naptára, európai 
menedzsere és annak amerikai partnere hozza az ajánlatokat. Ő pedig 
felvételre is csak kipihent hanggal tudna vállalkozni, hogy a legjobbat nyújt­
hassa. A hallgató szívesen hazavinné Lukács Gyöngyi hangját egy-egy elő­
adás után, másként nem találkozik vele, hiszen a televíziók leszoktak 
a zenés portréfilmek készítéséről. Az őszi Manón beállása kitűnően sikerült, 
a konvencionális kereteket szinte szétrobbantotta Lukács impulzív szemé­
lyisége. Jó lenne mielőbb látni olyan előadásban, amit az ő egyéniségéhez 
idomítottak. Itt já r közöttünk egy világsztár, egy álruhába kényszerített 
csillag. Külföldön tényleg jobban ismerik.

A lbert M á r ia
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Sz l á v  h a n g u l a t o k  a  s a l z b u r g i  o p e r a s z í n p a d o n

A Salzburgi Ünnepi Játékok idei opera bemutatói között két szláv 

eredetű és témájú darab is szerepelt -  mindkettő nagy feltűnést 

keltve a közönség és a kritika köreiben egyaránt. Sosztakovics 

kevéssé ismert színpadi zenéjét mutatta be az egyik premier, 

az igazi feltűnést azonban janácek műve, a Jenufa okozta.

A cseh zeneszerzőnek ez immár a harmadik operája, amely 

felcsendül Salzburgban -  a szervezők nem kis büszkeségére.

Az idei fesztivál egyik nagy

A. K.: Ennek előzménye, hogy rendeztek egy nagy nemzeti énekversenyt 
a moszkvai Bolsojban 1975-ben, kilencven fiatal énekessel-én akkor 25 éves 
voltam - ,  és közülük a legkiválóbbakat Olaszországba küldték továbbtanulni. 
Egyikük voltam én.
6: Claudio Abbadóval már akkor sikerült kapcsolatot kialakítania?
A. K.: Arra csak 1987-ben kerü lt sor. A dolog előzménye, hogy abban az 
évben a Bolsoj Varsóban vendégszerepeit, és én több ízben is énekeltem 
Boriszt, majd 1988-ban ugyanezzel a szereppel a franciaországi Cannes-ban 
is felléptem. Ott az egyik előadást meghallgatta Abbado is, aki utána nyom­
ban meghívott próbaéneklésre a bécsi Staatsoperbe.
G: Ön pedig 1989-ben hatalmas sikerrel debütált is Doszifejjel az Abbado 
vezényelte Hovanscsina-előadáson, ami után, ha kicsit későn is, már közel 
a negyvenhez, mégiscsak elindulhatott nemzetközi karrierje.

A. K.: Utána több alkalommal is dol-

felfedezettje is szláv 

származású, az ukrán Anatolij 

Kocserga basszista késői 

karrierjét többek között 

Claudio Abbadónak köszönheti.

Gramofon: Mint a volt Szovjetunió 
több neves énekművésze, ön sem 
hazájában él...
Anatolij Kocserga: Valóban, már 
tizenhárom éve, hogy családommal 
Luxemburgban telepedtem le. Távo­
zásomnak azonban nem politikai okai voltak. A csernobili atom katasztrófa 
után rákban elhunyt édesapám és a bátyám is, és szerencse, hogy többen 
nem betegedtek meg a famíliából. Mi akkor elhatároztuk, hogy elhagyjuk 
a fertőzött vidéket. 1988-ban felkerekedtünk, és azóta az európai törpe­
államban élünk. De ukrán állampolgárságunkat megtartottuk, én tehát mint 
ukrán basszista lépek fel a világ nagy operaházaiban.
G: Hol kapta az első énekleckéket?
A. K.: A zenei előképzést, beleértve a konzervatóriumi éveket is, Kijevben. 
Harminckét évesen én lehettem a Szovjetunió legfiatalabb népművésze. 
Később az opera őshazájában, Itáliában, a milánói Scalában képezhettem 
tovább a hangom.
6: Hogyan sikerült kijutnia oda?

EGY N A G Y  K O R S Z A K  K A D E N C I A J A
Ez az  é v  a b ú c s ú t je le n t i  a  S a lz b u rg i Ü n nep i J á té k o k  g a z d a s á g i és  k o n c e r t ig a z g a ­

tó ja ,  H a n s  L a n d e s m a n n  s z á m á ra :  ő s z tő l B e csb e n , a z  Ü n n e p i H e te k  v e z e tő je k é n t  

d o lg o z ik  to v á b b . Az u to ls ó  t íz  é v e t  m ár m o s t M o r t ie r - L a n d e s m a n n  k o rs z a k n a k  

n e v e z ik :  k é t  e m b e r n e v é h e z  fű z ő d ik  az é v t iz e d , a m e ly  m e g v á lto z ta t ta  a v á ro s  

z e n e i-m ű v é s z i é le té t.  S a lz b u rg  a  m o d e rn  m ű v é s z e te k  M e k k á já v á  v á lt ,  d e  m e g ta r ­

t o t t a  a  k la s s z ik u s  t ra d íc ió k a t  is ,  e z é r t  v a la m e n n y i z e n e s z e re tő  lá to g a tó  ta lá lh a t o t t  

a m a g a  sz á m á ra  é rd e k e s e t,  é r té k e s e t.  A M o r t ie r - L a n d e s m a n n  é ra  id e jé n  a v i lá g  

v e z e tő  e lő a d ó m ű v é s z e i é s  r e n d e z ő i je le n te k  m e g , h o l n a g y  s ik e rre l,  h o l s o k  v i t á ­

v a l,  n é h a  b o trá n y o k k a l k ö rü lv é v e .

„A  tíz  év  o p e ra b e m u ta tó i közü l s z á m o m ra  k ü lö n le g e s s é g  v o lt  a  h á ro m  

Ja n á á e k -e lő a d á s  -  e m lé k s z ik  v issza  L a n d e s m a n n . -  A  h a lo t ta k  h á z á ­

b ó l,  a K a tja  K a b a n o v a  és a Jenufa a d d ig  m é g  nem  h a n g z o tta k  e l S a lz ­

b u rg b a n . A z t á l l í t já k  ró lu n k , h o g y  e lh a n y a g o ltu k  R ichard  S t ra u s s t,  

p e d ig  ö t  b e m u ta tó ja  is  v o lt:  Az á rn y  n é lk ü l i  asszo n y  -  S o lt i G y ö rg y  

v e z é n y le té v e l - ,  a  S a lo m e  -  am e ly  e lő a d á s  e z t kö v e tő e n  b e já r ta  a v i lá ­

g o t a R ó z s a lo v a g , az  E lek tra  és id é n  az A r ia d n e  N a xosban . Ez u tó b b i 

re n d e zé s i k o n c e p c ió ja  v itá t  v á lto t t  k i é s  n e m  te lje s e n  n y e r te  e l a  k ö z ­

ö n sé g  te ts z é s é t.  M in d e z e k  e lle n é re  s z ü k s é g é t é rez tem  a n n a k , h o g y  

a fe s z tiv á l m ű v é s z i k ís é r le te k n e k  is t e re t  a d jo n ,  nem  le h e t m in d e n t  ú g y  

e lő a d n i,  m in t  ö tv e n  é v v e l e z e lő tt.”  -  fo g a lm a z ta  m eg a rs  p o e t ic á já t  

a le k ö s z ö n ő  d ire k to r .

A  G ram o fon  k é rd é s é re  Landesm ann s z ív e s e n  te k in te t t  v issza  a s a lz ­

b u rg i m a g y a r v o n a tk o z á s ú  zenei e s e m é n y e k re  is : „E  tíz  év a la tt  ig y e k e z ­

te m  a tö b b i k ö z ö t t  a  m a g y a r m ű v é s z e tn e k  is  m e g fe le lő  te re t n y ú jta n i.  

Ennek nem  c s a k  m a g y a r  szárm azásom  a z  o k a ,  han e m  az, h o g y  v a ló b a n  

úgy é rzem , v ilá g s z ín v o n a lú  m ű ve kke l, e lő a d ó k k a l tu d ju k  az o s z t rá k  

kö z ö n s é g e t m e g is m e r te tn i.  A B u d a p e s ti F e s z tiv á lz e n e k a r tö b b  a lk a lo m ­

m a l is s ik e rre l s z e re p e lt  n á lu n k , v e n d é g ü n k  v o l t  a  L iszt Ferenc K a m a ra - 

z e n e k a r, a s z ó lis tá k  k ö z ü l S c h if f  A n d rá s t,  M arton  É vá t, R o s t A n d re á t, P e rényi M ik ló s t ,  

V á rjo n  D é n e s t e m e ln é m  k i.  N é h á n y  éve  Kurtág—L ige ti s o ro z a to t  re n d e z tü n k  és  E ö tv ö s  

P é te r n e m c s a k  z e n e s z e rz ő k é n t, h a n e m  k a rm e s te rk é n t is  tö b b s z ö r  s z e re p e lt. S a lz ­

b u rg  u to ls ó  10 éve  a la tt  a m a g y a r m ű v é s z e t k iv á ló  n é v je g y e t a d h a to t t  i t t  le .”

Székely G y ö rg y

gozhattam együtt Abbadóval, akinek 
mint az eddig elmondottakból is 
kitűnik, talán a legtöbbet köszönhe­
tem. Remélem, ő is így érzi: jó bará­
tok vagyunk.
G: Énekelt már a világ szinte összes 
nagy operaszínpadán, a New York-i 
Metropolitan még nincs „skalpjai" 
között.
A. K.: Pedig már minden sínen volt, 
a Borisz Godunovval teljes sorozatra 
le voltam kötve, de közbejött valami. 
Mexikóvárosban énekeltem, és 
egyik nap egy óraboltból kijövet 
megtámadott két rabló és rám lőttek. 
G: A kilencvenes évek vége felé már 
ismét hívták vendégszerepelni. Legen­
dás szerepei közé sorolható a Borisz 
Godunov éppúgy, mint Prokofjev 
Háború és békéjének Kutuzova, vagy 
az Anyegin Gremin hercege. Melyiket 
érzi legközelebb magához?
A. K.: Talán Boriszt, hiszen már több 
mint háromszázötvenszer énekel­
tem. De voltam abban az operában 
Pimen is, a Don Carlosban pedig 
nemcsak a Főinkvizitor viszonylag 
rövid, de fontos szerepét vittem  
sikerre, hanem II. Fülöpöt is. És éne­
keltem többször A ttilá t, Fiescót, 
Sparafucilét is...
G: Vérbeli basso cantanto, szép 
mélységekkel, magabiztos magas 
hangokkal. Van-e bárki is az opera­
történet basszus legendái közül,
akit el tud fogadni mintának?

A. K.: Nincs erre szükség. Természetesen az operaművészet „ős-basszusa" 
nekem is Saljapin, de a XX. század második felének kiemelkedő sztárjai 
közül Christoff és Gyaurov a csúcs. Utóbbival, de a finn Talvelával, illetve 
Salminennel is többször volt alkalmam elbeszélgetni.
G :... és a magyar énekesekkel? Hogy a basszusoknál maradjunk, például 
Polgár Lászlóval?
A. K.: Már vo lt alkalmam nem is egyszer hallani őt, és csak szívből sajnál­
hatom, hogy személyesen még nem találkoztunk.
G: Budapest nincs tervbe véve?
A. K.: Ez nem csupán rajtam múlik. Impresszárióm, az osztrák Wolfgang 
Hartl professzor ott él az önök közelében...

L indner A ndrás
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I A N  B O S T R I D G E  F O R G A T J A  
A C S A V A R O K A T

A Londoni Királyi Ope­
rában ebben az évad­
ban is látható Benjamin 
Britten egy operája. 
A birt zeneszerző műve 
-The Turn of the Screw 
(A csavar fordul egyet) 
-  januárban öt estén 
látható. A kétfelvoná- 
sos darab librettójának 
alapjául Henry James 
romantikus rémregé­
nye szolgált, amely egy 
vidéki kastélyban já t­
szódik. Az opera ősbe­
mutatóját 1954 szep­
temberében a velencei 

Teatro La Fenicében tartották, a Prológust és Peter Quintet, az 
inast Peter Pears énekelte. Miles gyermekszerepét David 
Hammings alakította, aki később, felnőttként a Nagyítás című 
filmben vá lt híressé. A londoni produkcióban most lan 
Bostridge (képünkön) lép színpadra Quintként.
A tenorista, akinek gyönyörű baritonális mélységei arra indít­
ják a koncertszervezőket, hogy romantikus és modern dalcik­
lusok éneklésére szerte Európában gyakran kérjék föl, opera­
színpadi fellépéseit erősen megválogatja. Quint lélektanilag is 
sokrétű, jellegzetesen brit figurája jó lehetőséget kínál megfor- 
málójának, hogy színészi készségeit fölragyogtassa.

Új produkció a Covent Gardenben Mozart Don 
Giovannija Francesca Zambello rendezésében,
Colin Davis és Charles Mackerras vezényletével.
A címszerepet januárban és februárban felváltva 
énekli Bryn Terfel és Simon Keenlyside, Leporellót 
pedig Alan Held, illetve lldebrando d’Arcangelo, 
aki egyébként a Bécsi Staatsoper egyik sűrűn 
foglalkoztatott művésze. Donna Annát Christine 
Goerke illetve Adrianne Pieczonka (képünkön) 
játssza. Talán néhány olvasó felidézheti azt a kon­
certszerű Denevér-előadást, amely a Strauss- 
centenáriumra Budapesten, a Magyar Állami 
Operaház ének- és zenekarának közreműködésé­
vel készült CD felvételét egészítette ki. Itt talál­
koztunk először a kanadai szopránnal, akiről e fellépés alapján sejthető volt: korunk 
egyik legjobb énekese. Érdemes lett volna akkor, hamarjában meghívni, talán még talált 
volna helyet a naptárában, hogy Bécsből átruccanjon. Azóta Londontól Milánón át Mün­
chenig, Torontóig és Los Angelesig járja a világot. Glyndebourne-ben az operafesztiválon 
a Don Giovanni másik hősnőjét, Donna Elvirát alakította, Hamburgban Ellen Orford szóla­
mában, Bécsben Desdemonaként debütált. A szerepet 2002 júliusában a Scalában énekli 
Riccardo Muti vezényletével, majd föllép a Salzburgi Ünnepi Játékokon. Terfel Falstaff-le- 
mezén -  amelyet Claudio Abbado irányításával rögzítettek -  ő Alice Ford. Nemcsak 
Mozart- és Verdi-operákban lép színre, volt Elsa a Lohengrinben, Éva a Mesterdalnokokban, 
Agáta A bűvös vadászban, Tábornagyné A rózsalovagban, áprilisban pedig Hamburgban 
elénekli Janácek zenedrámája, a Katja Kabanova címszerepét. Előtte, februárban Moszk­
vában Mahler 2. szimfóniájának szoprán szólamával lép pódiumra, Vlagyimir Fedoszejev 
vezényli a koncertet, amelyről szintén felvétel készül. Strausstól Wagnerig széles úton jár 
az énekesnő, de úgy látszik, győzi. a . m .

...... í _ . .

‘ Mfrfrikttcr.tltejL

iW Ajtzjk
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A B/V1G KARÁCSONYI AJÁNLATA
N É G Y  F A N T A S Z T I K U S  O P E R A  D V D - N Í

2 ::: M o z a r t
Die Zauberflöte
The Hsjje Hole 

, - UFiCle enchant*.-

W. A. Mozart:
A varázsfuvola
(Salzburger Marionettentheater 
és Sir Peter Ustinov előadásában) 
vezényel: Fricsay Ferenc 
főbb szerepekben: Maria Stader 
(szoprán), Rita Streich (szoprán), 
Dietrich Fischer-Dieskau (bariton) 
Digital Stereo, 4:3.105 perc 
(katalógusszám: 2002)

»2 Mozart
Die Entführung ans 
dem SeráilTn VvV-mfr—ih-.'STigh.-

W. A. Mozart:
Szöktetés a szerájból
(Salzburger Marionettentheater 
és Sir Peter Ustinov előadásában) 
vezényel: Fricsay Ferenc 
főbb szerepekben: Maria Stader 
(szoprán), Rita Streich (szoprán), 
Ernst Hüfliger (tenor)
Digital Stereo, 4:3.105 perc 
(katalógusszám: 2003)

Verdi: Aida
vezényel: Giorgio Croci 
Digital Stereo, 4:3. 80 perc 
(katalógusszám: 51004)

Verdi: Nabucco
vezényel: Michael Lessky 
Digital Stereo, 4:3,105 perc 
(katalógusszám: 51001)

BMG ARIOLA HUNGARY
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E u r ó p a i Z e n  e f ő v á r o s o k

A  ClTÉ DE LA M U S IQ U E  

TÉLI p r o g r a m j a :
P Á R I Z S  T Ö B B  M I S É T  IS  M  E G E R

December 7. és 8.: René Jacobs
és a Freiburgi Barokk zenekar. 

December 19. és 20.: Mauricio Kagel 
Variété című művét 
légtornászok, zsonglőrök, tehát 
artisták, valamint az Ensemble 
Téiémaque adja elő.

J a n u á r 16.: Stockhausen: Hymnen;
Ensemble Intercontemporain, 
vezényel: Eötvös Péter 

la n u á r  22.: John Adams kompozíciói 
a szerző vezényletével.
Leila Josefowicz (hegedű),
BBC Szimfonikus Zenekar 

la n u á r  26.: Bartók, Poulenc, Sztravinszkij
és Berg művei. Shlomo Mintz (hegedű), 
Krausz Adrienne (zongora)

F e b ru á r 7.: Bartók: Zene..., Richard Strauss: 
Halál és megdicsőülés.
A Konzervatórium zeni 
Fürst János vezényli 

fe b ru á r 9 .: Magnus Lindberg 
Filharmónia Zenekar, 
vezényel: Esa-Pekka Salonen.

napsütésben vagy esőben, turistaszezonban, amikor

a város lakói nincsenek otthon, avagy „normál” időben.

Ha szerencséd van, mint e sorok írójának, aki néhány

boldog órát tölthetett itt, úgy érzed, Párizsban minden

Jelmeztervek az Attilához hétköznap ünnep. Vándorünnep -  ahogy Hemingway írta.
(Opera Bastille)

Hosszú sorokban araszolnak az autók a Faubourg- 
St-Honorén, a Salle Pleyel körül is lüktetés, az 
utolsó pillanatban futunk be a Francia Rádió 
Filharmonikus Zenekarának hangversenyére. 
A terem az 1976-ban, tehát negyedszázada létre­
hozott együttes első számú játszóhelye. Haydn 
kortársa, az Erdődy grófok egykori karmestere, 
Ignaz Pleyel a Habsburg birodalomból Párizsba 
települt muzsikus zeneszerző, csinos darabokat 
komponált, ám a Szajna partján, m int zeneműki­
adó és hangszerkészítő lett híres, és nem utolsó 
sorban gazdag.
A nevét viselő intézmény 1925-27 között, 
a francia szecessziós, vagyis art nouveau stílus­
ban épült, a bejárat melletti fényesen kivilágított 
teremben most is ragyog egy gyönyörű új hang­
versenyzongora, ha érdeklődne a kedves látogató, 
hát megrendelheti... A Salle Pleyel egyébként 
nem csupán koncertteremnek készült, hanem 
tánc és irodalmi műsorok színhelyének, 1938-ban 
például itt lépett föl Kurt joos balettje, amely 
a fényképek tanúsága szerint az orkesztika egyik 
irányzatát képviselte. Mindjárt az építkezés ele­
jén egy baleset történt, aztán megrendítő pusztí­
tást végzett a II. világháború. A rekonstrukció az 
előcsarnokban tökéletesnek látszik, belül a terem 
puritán, sőt majdnem szegényes, viszont az 
akusztika remek. A néhány négyzetméteres házi 
múzeum arról tudósít, hogy a híres muzsikusok 
közt megfordult itt Doráti Antal is, aki 1958. má­
jus 27-én Philarmonia Hungaricát, az 1956-ot 
követő megtorlások elől külföldre menekült ma­
gyar zenészekből verbuválódott együttest vezé­
nyelte ezen a pódiumon, a koncert nyilván nem­
csak zenei üzenetet közölt.
Szombat este van és telt ház, pedig a hangver­
senyt élőben közvetíti a „gazda” , a Radio France. 
Eötvös Péter nevére azonban Franciaországban 
bármikor, bármilyen terem megtelik. Várta a pub­
likum Kocsis Zoltánt is, a különféle sajtóorgánu­
mok beharangozták jöttét, hogy Kurtág művét, az 
opus 27-es ...quasi una fantasia...-t előadja. 
Kocsis azonban lemondta az estet, és ez nem kis 
csalódást okozott. Nem kellett azonban a he­
lyette fölkért előadóban, Pierre-Laurent Aimard- 
ban csalatkozni, kitűnően játszotta a darabot. 
A pianista Lyonban született, a Párizsi Konzervató­
riumban tanult, 16 évesen a megnyerte a Messiaen- 
verseny első díját. Friss diplomásként eljött Bu­

dapestre, hogy találkozzon Kurtággal, mert 
a klasszikusok mellett főként a XX. századi kom­
ponisták érdekelték, Ligeti például, akinek vala­
mennyi zongorára írt műve a repertoárján van, 
filmsorozatot is készített a század alkotóiról. 
Műsoron volt még Szőllősy András Sonoritája, 
Kodály Nyári estéje, és nem utolsó sorban a Zene 
húros hangszerekre, ütőkre és cselesztára -  alka­
lom az ismeretszerzésre, hogyan szólaltatják meg 
francia zenészek Bartók muzsikáját, ha Eötvös áll 
a karmesteri dobogón. A Budapesten is hallott 
Orchestre de Paris jobb, vagy talán híresebb 
zenekar, mint a Rádióé, de azt valószínűleg Boulez 
is belátná, hogy Bartókot Eötvös mélyebben, 
pontosabban értelmezi. Milyen lesz majd ez az 
együttes? Fiatal, ambiciózus zeneigazgatójának, 
Myung-Whun Chungnak a tervei nagyszabásúak, 
karmesterkollégái közül nemcsak a be futo tt 
nagyságokat, hanem a saját nemzedékét hívja 
vendégül: Alan Gilbertet, Pascal Rophét, Yutaka 
Sadót. A tradicionális irodalom mellett pedig 
a huszadik századra koncentrál: John Adamstől 
Gubajdulinán átXenakisig. December 14-én Paavo 
Jävi Bernstein, Hindemith, és Sztravinszkij műve­
ket vezényel, 21-én Magnus Lindberg Grand 
duója hallható, Rahmanyinov II. zongoraverse­
nyét Héléne Grimaud adja elő. 2002. január 11-én 
és 14-én Brahms-szimfóniákat játszanak a Théátre 
Chitelet-ban, 25-én a Rádiószékházban régi kar­
mesterük, Marc Minkowski dirigálja a zenekart.

A  Z e n e v á r o s  s o s e m  a l s z i k

Magnus Lindberg ma Párizsban rendkívül nép­
szerű komponista, neve a Cité de la Musique 
programjában is föltűnik. Nem volt irreális, hogy 
a Gramofon előző számában elragadtatással 
szóltunk a bécsi Museums Quartier létrehozásá­
ról. A baj csak az, hogy most alig találni megfelelő 
je lzőket a La Villette-re, s benne Boulez, az 
IRCAM, meg a Konzervatórium Zenevárosára. 
A város határán áll ez a lenyűgöző objektum, 
centrumában egy a Tour Eiffellel láthatóan egy­
idős vágóhíd és húscsarnok áll, persze pazarul 
fölújítva és átalakítva, s körbeépítve XXL századi 
intézményekkel. A Cité de la Musique-ben is mű­
ködik egy állandó zenei múzeum, hasonló a bécsi 
Haus der Musikhoz, de különbözik is. Anyagát 
nem szerzők, hanem korszakok és zenei jelensé­
gek szerint rendszerezi, egyebek között a nyilvá-

Nem mindegy, hogy mikor találkozol Párizzsal,
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EurópaiZenefővárosok

nos koncertek létrejöttét, a szimfonikus zenekar 
keletkezését tárgyalja, valamint 900 darabból 
álló hangszergyűjteményt is bemutat. Rengeteg 
az interaktív programja, a vezetések mellett 
tematikus programokat kínál, séta a fuvola, séta 
az énekhang körül. Időszakos kiállításoknak is 
helyet ad, január végéig még láthatók a szenve­
dély alakjai, a zenei ábrázolások a barokk festé­
szetben. Kávéháza, könyvtára késő estig nyitva, 
még koncert után is be lehet ülni. A hangverseny­
program kápráztatóan sokféle (lásd a keretben). 
A Cité de la Musique az 5-ös számú metróvonalon 
közelíthető meg, a Place d’ ltalie-nál kell kiszállni. 
A jegyárak 15 és 33 euró között mozognak, 
viszonylag barátságosak. A szegény, de ravasz 
magyar turista azonban kicsit „potyázhat” , ha 
úgy tesz, mintha elkésett volna. Az előcsarnokba 
ugyanis szabadon besétálhat, ahol jó minőségű 
tévékészüléken belenézhet-fülelhet egy-egy kon­
certrészletbe.

A PÁHOLY M IN T  M A D Á R  FÉSZEK:
O p e r a  Ba s t il l e
Ez a kényelmi szolgáltatás a Bastille Opera ven­
dégének is jár. Párizsban szigorúan veszik a kez­
dést, viszont az előtérben kialakított kis szalon­
szerűségekben itt is tévékészülékek találhatók, 
az első jelenetről nem kell lemaradnia a későn 
érkezőnek. A Bastille felsőbb -  számunkra is 
megfizethető -  régióit csak azoknak ajánlom, 
akiknek nincs tériszonyuk. A nézőtér fölső szek­
ciói mintha óriás madárfészekként függnének, 
ám minden székből nagyszerűen belátni a teljes 
színpadot, hallani minden árnyalatot. Az egykori 
börtön erőd zord tömbjének szinte nyoma sincs, 
errefelé most a múzsák laknak. Ma a Bastille 
a „ fő ”  opera, és a régi, nemrég káprázatosán fö l­
újított Palais Garnier-ban balettelőadások men­
nek, és olykor egy-egy törékeny, „cizellált”  opera, 
idén Mozart Idomeneója és Varázsfuvolája. 
A Bastille-ban, a Nemzeti Operában ez az évad 
még egyértelműen Verdié, a Rigolettóval nyito t­
tak, parádés szereposztásban mutatták be az 
Attilát, majd a Macbeth következik. Műsorukon 
van Britten műve, a Billy Bud, a főszerepre Bo 
Skovhust hívták meg. Az idei program igen válto­
zatos: a Wozzeck és a Bohémélet, a Hovanscsina 
és a Tosca, a Médea és A rózsalovag, A sevillai 
borbély és a Rusalka, valamint a Carmen adja 
a szezont. Az utóbbi produkciót néhány szeren­
csés „kísérleti alany”  pár éve a Corvin Filmpalotá­
ban láthatta élő, digitális közvetítésben. A Bastille- 
ba nem könnyű bejutni, a jegyek elővételben 
mind elkelnek. A város három pontján, a last 
minute pavilonoknál próbálhat még szerencsét 
az ember, vagy a bejáratnál, közvetlenül kezdés 
előtt. Akkor azonban jó, ha vaskos pénztárcával 
megy, a jegyüzérek duplájáért adják a belépőt, 
alkudni persze lehet. A 150 frankos helyet nekem 
végül 300 helyett 240-ért sikerült megszereznem. 
Diadalittasan lifteztem föl a mennyei magaslatra, 
ahonnan Philippe Miesch festői díszletképe tárult 
elém. Miesch ezzel a munkájával mutatkozott be 
a Nemzeti Operában, különben ismert művész, 
dolgozott például Peter Greenaway-vel, stílusán 
ez érezhető is, az Attilához tervezett színpad

szürreális, teret ad az absztrakciónak, amiben 
része van a különös gonddal megkomponált vilá­
gításnak, ez Philippe Albaric-ot dicséri. Patrice 
Cauchetier jelmeztervező nem újonc, a Wozzeck 
és a Don Giovanni kosztümjeit is ő készítette. 
A rendező, josée Dayan azonban szintén debü- 
táns, de csak e helyen, a Monte-Cristo grófjának 
tévéfilm változatát Depardieu-vel a címszerepben 
ő készítette, a Nyomorultakat John Malkovich- 
csal vitte vászonra, a Balzac életéről szóló mozi 
főszereplője Fanny Ardant és Jeanne Moreau volt. 
Moreau az utóbbi években több projektben is 
alkotótársa volt Dayannak, az Attilát pedig társ­
rendezőként jegyzi. A színésznő valóságos intéz­
mény Franciaországban, január óta az első és 
egyetlen hölgy tagja a halhatatlanok érdemdús 
körének, a Művészeti Akadémiának.
A Verdi-opera címszerepét Samuel Ramey éne­
kelte, az amerikai művész elsősorban az olasz 
repertoár bariton szerepeit favorizálja, de já t­
szotta Nick Shadow-t is a Rake’s Progressben, 
illetve Kékszakállút Bartók művében. A vasárnap 
délutáni előadás kicsit szálkásan indult, a nap­
szak sem megfelelő az énekeseknek, de a Buda­
pesten is ismert karmester, Pinchas Steinberg 
hamar fölizzította a hangulatot. Maria Guleghina 
Odabella szőke parókája alatt csaknem fölismer- 
heteten volt, ám hangjának drámai tónusa, játé­
kának intenzitása felfedte: ez tényleg ő. Franco 
Farina személyesítette meg Forestót, kellemes 
orgánum, kevés tűzzel, a connecticuti művész 
olasz származására már csak a neve utal, de 
ebben a tenorínséggel terhes világban mégis 
igen keresett, a szerepet a Covent Gardenben is 
ő alakítja ebben az évadban. Carlo Guelfi 
Ezióként hiteles Verdi-hőst formált, ő is a sokat 
és sokfelé foglalkoztatott énekesek közé tarto­
zik. Szót kell ejtenünk a kórus imponáló teljesít­
ményéről, a David Levi vezette énekkar árnyaltan 
és tisztán szólt, a kórusjeleneteken lehetett 
egyébként lemérni a Bastille akusztikájának 
pazar voltát.

M a g y a r  s z t á r o k
A FÉNY VÁROSÁBAN
Az évad szenzációjaként várta a párizsi publikum 
A Figaró házassága premierjét a Théátre des 
Champs-Elysées-ben, vendégzenekar, a Concerto 
Köln közreműködésével és René Jacobs vezényle­
tével, Jean-Louis Martinoty rendezésében. Nem 
sztárokat, de nagyon jó énekeseket kért föl 
Jacobs, inkább az értelmezés, a mozarti kor föl­
idézése volt izgalmas. S hogy ennek megértése 
könnyebben menjen, a Plon a bemutatóra időzí­
tette Philippe Söllers könyvének megjelenését, 
a Misztikus Mozartról. Sollers a test, a lélek és 
a szellem hármasságában elemzi a zeneszerző 
karakterét, első kézbevételre nem sok újat mond, 
de legalább Mozart leveleire és a vele kapcsola­
tos irodalomra támaszkodik.
A kötet az első helyen fogadta az érdeklődőt 
a Louvre üvegpiramisában lévő Virgin Megastore- 
ban, amelynek a komolyzenei választéka is fan­
tasztikus. A Louvre-ban természetesen koncertek 
is vannak, minden kedden és csütörtökön. Itamar 
Golan zongoraművész január 14-én játszik az audi­

tóriumban, 23-án pedig Leonidas Kavakos-szal 
lép föl. Február 20-án Brigitte Fassbaender ad 
dalestet -  a részletes programban érdemes cse­
megézni a www.louvre.fr címen.
A Théátre de la Vilié előcsarnokában Várjon 
Dénes és Perényi Miklós teltházas és dübörgő 
vastapsos koncertje után Gara György, a Párizs­
ban működő koncertszervező összevont szemöl­
dökkel sóhajtotta: a párizsiak nem koncertjárók... 
Ő biztosan jobban tudja, de nehéz elhinni, hiszen 
minden sarkon valami rendezvénybe botlik az 
ember, m indenütt jegyre várnak. Várjonékat 
Midori követte a Théátre de la Ville-ben december 
í-jén Sebestyén Mártáék léptek föl, a Takács 
Kvartett Mikulás napján játszik, januárban 
a Sinfonia Varsovia koncertjére kerül sor. Mú­
zeum, színház és templom mind hangversenye­
ket kínál, a leírhatatlanul tökéletes Saint Chapel- 
le magától értetődően régizenét, a Notre Dame 
szakrális muzsikát. A világjáró Accentus kamara­
kórus január 21-én Cornelius Requiemjét énekli 
a Théátre des Bouffes du Nord-ban, ott ahol 
Offenbach polgárpukkasztó operettjeit anno be­
mutatták.
Párizs nem lenne Párizs, ha „a”  lányokról nem 
szólnának pikáns dalok, az Opéra Comique 
Monnot és Legrand musicaljét, az Irma, te édest 
játssza egészen Vízkeresztig, a neves színházi 
szakember, (érőmé Savary rendezésében.

A lbe rt M á r ia

A Cité de la Musique hangszermúzeuma
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M A G Y A R  R A D I O

A B A R T Ó K  R Á D I Ó  
T É L I  P R O G R A M J A I

A B A R T Ó K  R Á D I Ó  
F R E K V E N C I Á I

URH [MHz]
Budapest: 105,3 Nagykanizsa: 104,7
Debrecen: 106,6 Pécs: 107,6
Győr: 106,8 Sopron: 107,9
Kabhegy: 105,0 Szeged: 105,7
Kékes: 90,7 Szentes: 107,3
Kiskőrös: 105,9 Tokaj: 105,5
Komódi: 105,1 Ózd: 106,9
Miskolc: 107,5 Vasvár: 106,9

Real audio:
http://www. radio, hu/engtish/index. html

A Bartók Rádió idén 
is több  érdekes m űsorra l 

várja az év végi ünnepeket, ille tve az Újévet. 
December 16-án Karácsonyt várva címmel déli 
tize n ke ttő tő l é jfé lig  tizenké t órán át a v ilág 
tizenké t városából ha llhatnak egy-egy órás 
koncerte t az Eurorádió jóvo ltábó l. Kapcsoljuk 
M adrido t, Zágrábot, H e ls ink it, Vancouvert, 
Varsót, M ilánót, S tu ttga rto t, Rigát, Londont, 
L ju b lja n á t, L isszabont és M inneapo lis t. 
A B udapesti koncertek közül kö zve títjük  
december 2-án Bogányi Gergely zongoraest­
jé t, n -é n  Schiff András zongoraestjét, 13-án

Berlioz: Krisztus gyermekkora című o ra tó riu ­
mát, 23-án Marton Éva zenekari da lestjé t, 
30-án ped ig  a Budapesti Fúvósegyüttes 
hagyom ányos sz ilveszteri hangversenyét. 
Január í-én hallhatják a szintén nagy hagyo­
m ányokat fo ly ta tó  Bécsi Ú jévi koncerte t, 
majd este a Zeneakadém iáró l közve títjük  
a Rádiózenekar Újévi estjé t Vásáry Tamás 
vezényletével. Az óév uto lsó hetében egy 
nagyszabású, 152 részesre tervezett soroza­
to t ind ítunk útjára négy -  2001, 2002 és 
2003-ban -  ötvenéves zongoraművészünk, 
Ránki Dezső, Jandó Jenő, Kocsis Zoltán és 
Schiff András főszereplésével, eddigi pálya­
futásuk fe lidézésével. Januártól havi hat kon­
certet é lvezhetnek a Bartók Rádió hallgatói.

Veisz G áb o r

ECOIMOVUM
„ I v á n v i  p r o f . És Tá r s a i "  

G a z d a s á g i  Ta n á c s a d ó  é s  S z o l g á l t a t ó  K f t .

Az ECONOVUM „Iványi prof. és Társai" Gazdasági Tanácsadó és Szolgáltató Kft. 

az alábbi szolgáltatásokat ajánlja:

•  Stratégiai diagnosztika és akciótervezés SWOT- és portfolió-elemzéssel

•  Szervezetfejlesztés, reengineering és javadalmazási rendszer korszerűsítése

•  Átfogó költséggazdálkodás (Total Cost Management) kiépítése és költségcsökkentő értékelemzés végigvitele

•  A kaliforniai Newport University magyarországi képviseleteként -  rugalmas, távoktatási formában -  magyar 

vagy angol nyelven amerikai közgazdász és doktori fokozat megszerzésének lehetővé tétele

Információ: 06/30/940-4342
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Az ÁB-AEGON Általános Biztosító Rt.
biztosítási és befektetési igényeire élet-, nyugdíj-
és vagyonbiztosítások széles skálájával kínál megoldást.

Telefonon
A hét minden napján várjuk hívását 
információs vonalunkon 
a 06/40-204-204 telefonszámon.

Személyesen
Üzletkötőink,tanácsadóink 

készséggel adnak felvilágosítást 
minden biztosítást érintő kérdésben.

Interneten
Látogassa meg naponta friss információkat nyújtó 

honlapunkat a www.aegon.hu címen.

ÁB-AEGON Általános Biztosító Rt. 
Az f l EGON csoport tagja.
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T O R K I G  V A G Y O K
A Z  Ö R Ö K K É V A L Ó S Á G G A L ! "

K O C S I S  Z O L T Á N
L E M E Z E K R Ő L ,  L E G E N D Á K R Ó L ,  Á T I R A T O K R Ó L  É S  Z E N E K A R I  M U N K Á R Ó L

Különleges zenei világ az övé. A muzsika minden rétege,

Gramofon: Nemrég fejeződtek be a Nemzeti Filhar­
monikus Zenekar új lemezének felvételei, s az 
albumon Bartók-, Ravel- és Debussy-művek hang­
zanak fel. A CD érdekessége -  amely a tervek sze­
rint karácsonyra már az üzletekbe kerül -, hogy ön 
nemcsak karmesterként vett részt a produkcióban, 
hanem hangszereidként is, hiszen a darabok 
jelentősebb része az ön átirataiban hangzik fel. 
Kocsis Zoltán: Már évek óta készítek hangszere­
léseket. Egy zongoristának szerintem köteles­
sége, hogy észrevegye, hogyan tehet egy zene­
kari darabot megszólaltatni a saját hangszerén, 
de rám ennek a fordítottja is igaz. Előfordul, hogy 
amikor először játszom zongorán az adott dara­
bot, már akkor megérzem benne a lehetőséget, 
s hallom, hogyan szólalhatna meg, és mennyivel 
szebb lenne ez a mű zenekari előadásban. Remé­
lem, hogy új albumunk az ünnepekre valóban az 
üzletekbe kerül és rendeződnek a jogi kérdések 
a Bartók-örökösökkel is.
G: Kifogásolják, hogy a Bartók-zongoradarabok- 
ból zenekari művek születtek?

dimenziója érdekli és foglalkoztatja. Kocsis Zoltánt 

először zongoraművészként ismerhette meg a közönség, 

majd karmesterként is koncertdobogóra lépett, az utóbbi 

időben pedig egyre többször tapsolhat

S zá m os é rd e k e s s é g g e l v á r ja  az e g y ü tte s  e b b e n  a szezon ban  a k ö z ö n s é g e t, ezek  k ö z ü l K o cs is  Z o ltá n  

R icha rd  S trauss M a c b e th - jé t ,  S ch önbe rg  P e llé a s  és  M e lis a n d e - já t,  R ave l D a phn is  és C h lo e - já t  és  

S tra v in s k y tó l a  C s illa g o k  k irá ly á t em e ln é  k i. A  z e n e ig a z g a tó  m e g e m lí te tte  a  fe llé p ő  v e n d é g s z ó lis tá k  

k ö z ü l Leon idas K a v a k o s t, T h e o d o r G u s c h lb a u e r t,  C lem ens H a g e n t, K im  K a sh ka sh ia n t, L e o p o ld  

H a g e rt vagy A rk a d i V o lo d o s t  is . Az e g y ü tte s  e m e lle t t  ka rácsony i k o n c e r te n  is  v á r ja  a z e n e b a rá to k a t:  

d e c e m b e r 23-án a  Z e n e a k a d é m iá n  M a rto n  É vá va l a d n a k  h a n g v e rs e n y t.

hangszereléseinek a publikum. Emellett gyakorta ír 

zenei témájú publikációkat, övé Magyarország talán 

legnagyobb archív lemezgyűjteménye, s rengeteget 

olvas zeneszerzőkről, zeneművek születéséről.

Nemcsak muzsikálni, hanem zenét hallgatni is szeret, 

és szívesen beszél mindarról, ami a kottafejek mögött 

rejtezik. Ráadásul a mai napig sikerült megőriznie 

sajátos, újszerű látásmódját. Nem törődik 

konvenciókkal, szokásokkal, járja a maga útját, 

legyen szó egy darab előadásáról, műsorszerkesztésről, 

művek vagy művészek megítéléséről.

K. Z.: Örökösöknek mindig akadnak kifogásaik, s persze a rengeteg silány átdolgozás 
egy idő után valóban komolytalanná teszi Bartók műveinek hiteles előadását. Én egyéb­
ként úgy vélem, már régóta független bizottságoknak kellett volna alakulniuk, hogy ők 
döntsenek arról, ki mennyire adja vissza a szerző szándékait, illetve milyen mértékben 
lesz/lehet alkotótárs az adott mű utóéletében. Véleményem szerint számos előadómű­
vész sokkal inkább meghamisítja a bemutatott mű szellemiségét, mint egy becsületes 
társalkotó, aki esetleg lehetőséget lát a darabban és mondjuk, más hangszerekre kom­
ponálja át.
G: Pedig az ön átiratainak köszönhető, hogy lemezfelvétel született a zongoradarabok­
ból, és ezek a kompozíciók többször hangzanak fel koncerteken...
K. Z.: így igaz, hiszen igen-igen ritkán játszott művekről van szó. Nemrég egy kritikus 
a Bartók-összkiadásom legutolsó lemezét méltatva jegyezte meg, hogy ezeket a dara­
bokat a kutya sem játszaná, ha nem az írta volna, aki. Én erről kicsit más véleménnyel 
vagyok, nagyon értékesnek tartom a műveket, amelyekhez ily módon hozzányúltam. Eze­
ket a darabokat én így hallom. Bízom benne, hogy az általam készített hangszerelések, 
átdolgozások valóban a népszerűsítést szolgálják. Ha például a fiatalkori e-moll scherzót 
vesszük, az nem is igazán Bartókra jellemző, stílusa alapján inkább Dohnányi darabjaihoz 
áll közel. Ahhoz viszont rettentően nehéz alkotás, hogy ismert előadók gyakrabban mű­
sorukra tűzzék. Mégis, miután a darab zeneileg nagyon értékes, valamit tenni kell azért, 
hogy gyakrabban hangozzék el. De nemcsak ennek a darabnak az esetében van ez így. 
A zongoraátirataim is többnyire azért születtek, mert zongorázási lehetőséget láttam egy 
adott zenekari partitúrában. Ilyen például a Parsifal Viráglányok-jelenete vagy a Mester- 
dalnokok-nyitány. Más esetekben pedig a művet igyekeztem olyan formációba átültetni, 
amely előadása már nem olyan nehéz, ilyen Berlioz Rómeó és Júlia című művéből Mab
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királynő scherzója, Enescu I. román rapszódiája vagy Bartók Két kép című 
zenekari műve. Úgy érzem egyébként, hogy minden ilyesfajta munkám vala­
milyen hiányt pótol, űrt tö lt be. Tapasztalatból tudom, hogy a Debussy- 
dalokat ritka kivételtől eltekintve nem nagyon ismerik a koncertlátogatók. 
Fárasztó francia szövegeket tanulni, és nehéz találni egy olyan jó zongoris­
tát, aki megfelelő módon kíséri a dalokat. Ezért is készítek a Debussy- 
dalokból zenekari átiratot, s így ezek a művek is talán könnyebben utat 
találnak a közönséghez.
G: Négyszáznál több felvétele szüle­
tett eddig, az utóbbi időben azonban 
úgy tudom, nincs túl jó véleménnyel 
a hanglemezgyártás helyzetéről.
K. Z.: Világszerte szörnyű állapotok 
uralkodnak. A nagy cégek egymás­
után omlanak össze. Az egyik problé­
mát az jelenti, hogy szűkösek a reper­
toárok, számos művész a sokadik fel­
vételét készíti ugyanabból a darab­
ból. Miért vegye meg bárki ugyanazt, 
ha ott a régi?! Akkor sem kell a vado­
natúj lemez, ha digitális technikával 
született, a szélesebb közönség hal­
lása ugyanis nem finomodott egye­
nes arányban a technika fejlődésével.

G: A hazai helyzetet is ilyen tragikusnak látja?
K. Z.: Nem, mert a nemzeti hanglemezgyártásra mindig szükség lesz. 
A Flungaroton egyébként a Bors-éra utolsó éveiben már kezdett felzár­
kózni a világ nagy cégeihez, jól prosperált és a középmezőny élvonalába 
tartozó vállalattá fe jlődött. Akkoriban én már rengeteget utaztam s egyre 
több Hungaroton-kiadványt találtam a legnagyobb üzletekben. A rend­
szerváltást követően azonban a Flungaroton is kisebb válla lattá süllyedt

I F J Ú S Á G I  K O N C E R T E K

A  N e m z e ti F ilh a rm o n ik u s o k  e t tő l az é v a d tó l h á ro m  if jú s á g i k o n c e r ts o ro z a to t  is  re n d ­

e z n e k  H a m a r Z s o lt  v e z e té sé ve l. K o cs is  Z o ltá n  s z e r in t a z é rt is  n a g y o n  lé nyeges ez 

a  b é r le ts o ro z a t, m e rt  n in cs  m in d e n  la k á s b a n  z o n g o ra , e gyre  k e v e s e b b e n  tu d já k  é r té ­

k e ln i a k o m o ly z e n é t. A  m u zs ika  fo g y a s z tá s i c ik k é  d e g ra d á ló d o tt ,  s  ta lá n  e z á lta l te n n i 

tu d n a k  v a la m it  a z é r t,  h o g y  az e m b e re k e t m e g in t  jo b b a n  é rd e k e lje  a zene .

vissza, a cégnek komoly problémái akadtak és a lemezek kezdtek eltüne­
dezni. Az utóbbi időben örvendetes fordulat következett be, megint kez­
dem látni a magyar kiadványokat a jelentősebb üzletekben, szinte olyan 
gyakorisággal, akár a Philips lemezeit. Örülök, hogy több éves szünet 
után a Nemzeti Filharmonikusok új, á tiratokat bemutató albumát a Hun­
garotonnál készítettük el.
G: Hogyan fogadta a zenekar a hangszereléseit, s mennyit alakultak, vál­
toztak a művek az együttes munka során?
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K. Z.: Az átirataimban nem volt minden elsőre tökéletes, ám a próbákat 
követően mégis keveset kellett korrigálnom. Aki nagyon sokat foglalkozott 
már zenekarral, az ösztönösen érzi, melyik instrumentumon mi szól jól. Ez 
a közös munka egyébként nagyon jó hatással volt a zenekarra, a muzsiku­
sok élvezték, hogy az átiratokhoz maguk is sokkal alkotóbb módon nyúl­
hattak hozzá, mint azokhoz a művekhez, amelyeket ezerféle tradíció terhel. 
A közönségnek ugyanis az ismert darabokról mindig megvan a saját elkép­
zelése, s arra kíváncsi, hogy az aznap esti produkció miben különbözik 
ettől. Manapság nehéz olyan előadást produkálni, ami helyet követel 
magának a publikum értékrendjében. A hazai és külföldi koncertek azon­
ban azt mutatják, hogy a közönségnek is tetszenek a hangszereléseim. 
A zenekarral felszabadultan jártunk be egy érdekes felfedező utat. Az egy­
üttes megszerette és velem együtt megtanulta a darabokat, úgy érzem, 
a most végzett munka az egész szezonra hatni fog.
G: Említette egyszer, hogy hosszú távú célként arra törekszik, ahogy Erdé­
lyi Miklós próbált a Berlini Filharmonikusokkal. A zenekar eljátszotta egy­
szer a művet, a karmester pedig csak annyit mondott: Uraim, menjünk 
ebédelni, olyan jól játszottak, hogy semmit nem tudok mondani.

K. Z.: Rájöttem közben, hogy ilyen velem sosem fog előfordulni, hiszen min­
dig eszembe jut valami, amiről úgy érzem, meg kell osztanom az együttessel. 
A zenekar egyébként nyáron túlesett a második meghallgatáson, mindenki 
megfelelt és most jó hangulatban dolgozunk tovább. Be kell jönni egy pró­
bánkra! A zenekaron belül különböző formációjú kamaraegyüttesek alakul­
tak, aminek nagyon örülök, mert osztom Mihály András véleményét, mely 
szerint a jó zenekari munka alapja a jó kamaramuzsikálás. A muzsikusaink 
saját koncertsorozatot adtak az MTA Dísztermében, és kamaramuzsikusi 
minőségben felléptek az Operaházban is. Örülök, hogy egyre többet szólóz 
nak, mert ez javítja az egyéni kezdeményezőkedvet, ami a zenekari taposó­
malomban könnyen elsorvad. A célom persze az, hogy a mi együttesünkber 
ne ilyen legyen a munka, s a zenészek ne csak a karmester által rángatot 
marionett-figurák legyenek, hanem egyéni módon zenélő kamarapartnerek. 
G: Érdekes, új repertoár kialakításába kezdett együttesénél, különleges 
műsorszerkesztéssel, vadonatúj hangszerelésekkel.
K. Z.: Az évek óta tartó munka lassan kezdi meghozni a gyümölcsét. Ez 
a zenekar nem sokat játszott például francia műveket, hiszen a Ferencsik- 
korszaknak is megvolt a repertoárja, akárcsak a Kobayashi-érának.

K o c s is  Z o ltá n  le g k is e b b  g y e rm e k e , K r is z t iá n  m á r  m á s fé l évese n  is  f o ly to n  é d e s ­

a p ja  ö lé b e n  ü l t ,  m ik ö z b e n  ő a s z á m ító g é p  e lő t t  h á ro m  B a rtó k -m ű  h a n g s z e re lé s é n  

d o lg o z o t t .  A m ik o r  K o c s is  Z o ltá n  a b b a  m e ré s z e lte  h a g y n i a m u n k á t, a k ic s i n a g y o n  

fe lh á b o r o d o t t .  A z ó ta  e l te l t  k é t  és fé l év, de  to v á b b r a  is  az  e g y ik  k e d v e n c  z e n e s z e r ­

z ő je  B a r tó k .  K r is z t iá n  k la s s z ik u s  m u z s ik á t  h a l lg a t  le g s z ív e s e b b e n , a k e m é n y  

ro c k o t  e g y e n e s e n  u tá l ja .  M o s t,  a m ik o r  é d e s a p ja  a  D e b u s s y -d a lo k o n  d o lg o z ik ,  le l ­

k e s e n  a s s z is z tá l a m u n k á h o z , s ő t néha  k ie g é s z í t i -  s o k  e s e tb e n  h e ly e s e n  -  a h a n g - 

s z e re lé s e k e t!

K ocsis Z o ltá n  1994  ó ta  d o lg o z ik  k o m p u te re n , s az e ls ő  a n y a g a it  m ég h a tp o n to s  DO S- 

ban k é s z í te t te .  A k k o r v á s á ro lta  m e g  az e lső  s z á m ító g é p é t, a m ik o r  k e z d e tt o ly a n  

ho sszú  s z ö v e g e k e t írn i, a m e ly e k  m á r  nem  fé rte k  e l az í ró g é p  m e m ó riá já b a n . A z é r t  is  

s z ü k s é g  v o l t  a g ép re , m e rt c s a k  íg y  le h e te tt  k eze ln i a n á la  fe lh a lm o z o tt  a d a tb á z is t.  

K ocsis Z o ltá n  le m e z fe lv é te le in e k  a  s z á m a  u g ya n is  m e g h a la d ja  a négyszáza t. A  m u z s i­

k u s n a k  ö s s z e s e n  három  s z á m ító g é p e  v a n , o tth o n  egy, k e t tő  p e d ig  N em zeti F i lh a rm o ­

n ik u s o k n á l,  s m in d e n  te c h n ik a i ú jd o n s á g o t ism er. A  k é s z ü lé k e k  a re g is z trá lá s , írá s  

m e lle tt  h a ta lm a s  se g ítsé ge t je le n te n e k  szám ára  a h a n g s z e re lé s e k  e lké s z íté s é b e n  is.

16 GRamoFon



CímlapSztori

Ferencsik alatt rendkívül kevés alkalommal csendültek fel 
Mahler és Bruckner művei, ő főleg Liszt és Richard Strauss 
darabjait szólaltatta meg. Ferencsik minden pozitívuma mel­
lett magában hordozta a későromantika iránti averzióit, amely 
különösen ezeket a szerzőket sújtotta. Ez mindenképp a két 
háború közötti irányított zeneesztétika rovására írható, amely 
azonban mégiscsak harcolt valamiért. Fia az akkori zeneeszté­
tika kijelentette, hogy Stravinskynek ez és ez a hibája, hogy 
Schönberg ezért és ezért nem olyan jelentős zeneszerző, ezt 
mégis valamilyen egészséges ízlés érdekében tette. A mai 
zenekritika, zeneesztétika azt hiszem, nem harcol semmiért, 
fsak fanyalog, és a rosszat látja mindenben.
G: Zongoristaként vagy karmesterként érzi ezt így? 
f. Z.: Mindkét oldalról, muzsikusként. Most ez tulajdonképp 
a hangszereléseim kapcsán ju to tt eszembe. Annak idején a zon­
goraátirataimnál, most pedig a hangszereléseimnél merül fel 
időről-időre az a vélemény, hogy minek kellenek ezek, miért 
van rájuk szükség. Azt hiszem, az előbb verbálisán már megin­
dokoltam létüket. Flallgassa meg a művet, aztán döntse el 
a tisztelt kritikus, hogy ismerte-e egyáltalán az eredeti formá­
jában az adott kompozíciót, s ezt követően beszélhet róla.
G: Mennyire változott, alakult a komolyzenei világ az utóbbi 
évek alatt?
K. Z.: Úgy vélem, ma a zenekari kultúra elég radikális változá­
sát éljük meg. A tendencia kettős. Az egyik ok az, hogy külön­
böző kamarazenekarok formálódnak és a zeneszerzők kezde­
nek a nagyzenekaroktól elfordulni. A romantikus értelemben 
vett nagyzenekari hangzásideál ma már nem nagyon érdekli 
a komponistákat. Jó példa erre Ligeti és Kurtág, akiknél az iga­
zán mesteri kompozíciók m ajd’ mind kamarazenekarra, 
kamaraegyüttesre születtek, annak ellenére, hogy két eléggé 
eltérő stílusú zeneszerzőről van szó. A másik ok pedig a nagy- 
zenekari játékmód olyan irányba történő fokozatos átalaku­
lása, amelyben a legjelentéktelenebbnek tűnő tuttista is part­
nernek érezheti magát. Tulajdonképpen, ha ezt nem is mond­
ják így ki a karmesterek, a nagyzenekari tradíció a demokrati­
zálódás útján halad. A hierarchia szerint a szólamvezető 
kiszolgálja a karmestert, a szólamvezetőt pedig a tu ttista, de 
a szolgai szemléletnek kezd vége szakadni. Legendák ide, 
Furtwánglerek, Toscaninik oda, a nagyzenekari formáció meg­
újulását éljük, és ez egyre jobb és jobb produkciókat eredmé­
nyez. Mindez m it sem ér persze, ha nem állnak a koncertek 
mögött nagy egyéniségek, s itt kifejezetten a karmesterekre 
gondolok, hiszen mégiscsak ők döntik el a tempót, ezek viszo­
nyait, az alapvető zenei faktorokat.
G: Ma azonban nincs olyan sok legendás karmester...
K. Z.: Ilyen értelemben talán kevesebb a jó zenész, mint az Aranykorban, 
a két világháború között. Én, mint aktív zenehallgató és Magyarország talán 
legnagyobb archív lemezgyűjteményének tulajdonosa, nem hiszek a legen­
dákban. Abban hiszek, hogy meghallgatom -  mondjuk Artur Nikisch-csel -  az 
V. szimfóniát, és levonom a konzekvenciákat. Hiába volt legendás karmester, 
ha nem mond semmit az előadása. De számos olyan művészt is tudok emlí­
teni, akik nem örvendtek akkora hírnévnek, mégis a felvételeik ötven eszten­
dővel megelőzik korukat. Bartók Béla például nem tartozott a nemzetközileg 
elismert zongoristák közé, mégis a fennmaradt felvételei alapján, s össze­
vetve mondjuk még Rahmanyinovval is, ott a helye minden idők legjelentő­
sebb előadóművészei között. Fritz Busch sem tartozott a legnagyobb sztárok 
közé, mégis többet érnek a lemezei, mint például Leopold Stokowskié. Sok 
esetben az illetők halála után derül csak ki, hogy mit érnek a felvételeik.
G: Mennyire létezik ön szerint ma legendagyártás?
K. Z.: Előadóművészként sokkal könnyebb megállapítani, mi az, ami időtálló 
és értékes, mint az alkotóművészetben. A specializálódást nagyon károsnak 
tartom. Azt hiszem, nem lehet jó koncerteket produkálni úgy, ha valakit 
a marketing szakemberek „neveztek ki”  egy szerző avatott előadójává.

G: Pedig ön három skatulyába is belekerült.
K. Z.: Először Bartók specialistája lettem a Philipsnél, aztán Rahmanyinové, 
majd Debussyé. S bár ezeknek a szerzőknek van közük egymáshoz, mégis 
mindhármuk esetében másképp kell hozzányúlni a zongorához. Belekerül­
tem a skatulyákba, mert ez volt a kényelmes, s hiába készítettem közben 
nagy sikerű Liszt- és Beethoven-lemezeket. A specializálódást utálom, azt 
azonban lényegesnek tartom, hogy az ember mindent tudjon az általa elő­
adott műről. A Bartók-összkiadást például hosszas előkészítő, kutató­
munka előzte meg a részemről, s vo lt olyan darab, amit addig nem is 
vettem lemezre, amíg nem éreztem igazán a sajátomnak. A közelebb kerü­
lésben sokszor éppen a hangszerelés segített.
G: A nagysikert aratott Bartók-összkiadás után mi lesz a következő lemez- 
felvétele?
K. Z.: Most egy ideig nem is akarok újabb albumot készíteni. Kicsit torkig 
vagyok az örökkévalósággal. Olyan sokat foglalkoztam a m últta l és a jövő­
vel, hogy egyre inkább érvényesnek érzem magamra Sztravinszkij szavait: 
a jelenben kell élni! Nem tudhatom én sem, mi lesz holnap, csak azt vállal­
hatom, amit ma igaznak tartok.

Réfi Zsuzsanna
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Tempora mutantur et nos mutamur in illis. Bizony, 
változnak az idők, s eközben változunk mi magunk is. 
Hubay Jenőt évtizedekig csak a nagy magyar hegedű­
iskola megteremtőiéként és a századforduló legen­
dás előadóművész-idoljaként volt szokás emlegetni, 
komponistaként azonban ments Isten! -  most meg, 
kamaraműveinek csinos sorozata után, egyszerre 
adja ki a Hungaroton kétkorongos album formájában 
mind a négy versenyművét is. Mégpedig CD-világpre- 
mierhez illően választékos és impozáns előadásban. 
A Hubay-hegedűkoncertek a XX. század első felében 
befutott nemzetközi karrierjük után -  amiben a világ­
hírű szerzőn kívül a keze alatt nevelkedett csillagok­
nak: Vecsey Ferencnek, Geyer Stefinek, Szigeti József­
nek és Zathureczky Edének is jelentős része volt

Simon Rattle rokonszenves karmester, „kellemes part­
nerként” jellemezte volna a társasági élet rejtelmeiben 
jártas nagynénikém. Szellemes, néha még eredeti is. 
Az a fajta karmester, aki biztosan nem fogja megsér­
teni a Bécsi Filharmonikusok testületét már az első 
próbán, jó taktikai érzékének és elegáns stílusának 
köszönhetően képes lesz arra, hogy a zenekar megfe­
ledkezzék évszázados beidegződéseiről. Ez utóbbira 
feltétlenül szükség lesz, ha Beethoven 5. szimfóniájá­
nak (ki tudja hányadik?) felvételére szánja el magát 
egy lemezcég. Hagyományok, legendák, jó értelem­
be vett rutin és ezeknek diszkrét megkérdőjelezése. 
Izgalmas elegy, jó recept. Ezzel kecsegtet a Bécsiek 
és Rattle alkalmi együttműködése. A Beethoven- 
szimfónia esetében az EMI élő előadás felvételének 
kiadása mellett döntött. Bár magam az esetek 90%- 
ában az élő felvételeket részesítem előnyben, ezt 
most mégsem tartom jó döntésnek. (Igaz: a borítón 
el lehet helyezni egy-egy költői túlzást néhány napi­
lap lelkes koncertkritikájából, amit a recenzens 
magában rendre megcáfol...) A szimfónia kezdő üte­
mei furcsán lötyögnek, próbán egy karmester azon­
nal leintené. Furcsa tempóingadozások után talál 
vissza a zenekar a nyitómottó lüktetéséhez. Ha stú­
diófelvételen hallom ugyanezt, azt mondom: izgal­
mas, mintha szándékosan akarna idegesíteni a kar­
mester, figyelmeztetni: vigyázz, nehogy a darab hall­
gatása közben emlékeid vezessenek! De itt biztosan 
nem erről van szó (a megismételt expozícióban min- 
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-  feledésbe merültek. Alkotójuk halálával (1937) 
hamar kiszorultak a koncertrepertoárból, s attól fogva 
csak a zenetudomány tartotta számon őket. Annál is 
inkább, mert a négy műben világosan kirajzolódik 
Hubay szellemi portréja a művészi személyiségfejlő­
dés legfontosabb periódusát képező két és fél évti­
zedben: az első koncertet még húszas évei derekán 
járva, 1884-85-ben, a negyediket meg már közel az 
ötvenhez, 1906 végén vetette papírra a mester. 
Szabadi Vilmos pedig kiváló érzékkel fedezi fel és jele­
níti meg az egyes művek arculatának egyéni karakte­
reit, miközben a közös vonások hangsúlyozásával 
keretbe foglalja a teljes vonulatot. Szabadi a Dohnányi- 
hegedűversenyek MIDEM-díjas tolmácsolása után
-  a századforduló ízlésvilágáról szerzett ismeretek bir­
tokában -  a másik „alvó oeuvre” felfedezéséhez már 
úgyszólván bennfentesként fogott. De még ennél is 
erőteljesebb motiváció a reveláló produkció létrejöt­
tében Szabadi személyes viszonya a Hubay-jelenség- 
hez: a 42 esztendős hegedűművész őszinte csodálója 
a nála majdnem pontosan egy évszázaddal korábban 
született vonósfejedelemnek, sőt tanárai (Halász 
Ferenc, Végh Sándor, Fenyves Lóránt) révén mond-
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den normális, már-már hagyományos). Első hallásra 
Rattle a szokásosnál gyorsabb tempót diktál, ám az 
általam referencialemezként hallgatott Carlos Kleiber- 
felvételen (Bécsi Filharmonikusok, 1975, DG), ugyan­
ez a zenekar szinte másodpercre azonos idő alatt 
„teljesíti” az első tételt: míg itt sohasem érezni, hogy 
az előadás különösebben „menős”  lenne, a Rattle- 
felvétel viszont kifejezetten izgága. A második tétel 
(„szín- és kontraszt-gazdag” a bécsi kolléga szerint) 
már-már banalitásba fullad, részben a didaktikusán 
kijátszott váltások miatt. A harmadik és negyedik 
tétel után valószínűleg én is elégedetten távoztam 
volna a hangversenyről, itt éreztem először azt, hogy 
Rattle megpróbálta valóban friss szemmel nézni 
a partitúrát, és eddig háttérben maradt fordulatokat 
mutatott be. Persze ezek a fordulatok inkább fényes 
bizsunak, s nem kiásott kincseknek mutatkoztak. 
Egy másik, általam referenciaként hallgatott leme­
zen (a BMC közelmúltban kiadott Eötvös CD-jére 
gondolok-GRAMOFON 2001. ősz, 22. oldal) egy-egy 
vonósnégyesre emlékeztető hangzás, vagy nyersebb 
hegedűhang a koncepció lényegéből fakadt, és való­

hatni egyenesági örököse a legendás Hubay-iskola 
tradícióinak is. Egész felfogásában, játékának esztéti­
kájában tetten érhető az a különleges aura, amit
Waldbauer Imre így definiál: ....a Hubay-iskola (...)
nemcsak egy sorban állt a két szintén világhírű ismert 
mesteriskolával (Aueréval és Sevcikével), hanem álta­
lános zenei kultúra s művészi nobilitás szempontjából 
fölülmúlta azokat...” . Szabadi Vilmost hallgatva pon­
tosan ezt a művészi nobilitást értékelem a Hubay- 
hegedűversenyek magánszólamainak tolmácsolásá­
ban is, mivel a szellemi előkelőség meghatározó sze­
repe mindvégig érzik az előadás stílusán, hibátlan 
arányain. Az áradóan romantikus hangvétel -  hitele­
sen idézve a mű korát-sosem válik parttalanná, a bri­
liáns vonókezelés a mű karakterisztikáját érvényesíti, 
de nem hajlik narcizmusba. Az interpretáció rokon­
szenves meggyőződéssel tárja fel a Hubay-koncertek 
erényeit -  a hangszerszerűséget, a melódiák, kaden- 
ciák és kivételesen szép larghettók eleganciáját -  és 
nem igyekszik belemagyarázni olyan mélységeket, 
amelyekkel Hubay zenei világa nem rendelkezik. 
Kovács László remek partnere a szólistának domináns 
elképzelései kivitelezésében; keze alatt a Miskolci 
Szimfonikusok rugalmasan szólnak, a szólóhangszer­
rel folytatott párbeszédekben kamarazenei érzékeny­
séggel kényeztetnek. Úgy vélem, a Hubay-hegedű­
koncertek számára ez a CD nem pusztán feltámadás, 
hanem igazi redivivus: visszaút a koncerttermekbe.

H eré n y i M á r i a

ban röntgenszerűen világította át a partitúrát. 
Eötvös lemeze tényleg a friss olvasat élményével 
ajándékozza meg hallgatóját.
A Brahms-hegedűverseny teljesen szokványos, leszá­
mítva Kyung Wha Chung hegedűjének hangját. Furcsán, 
metszőén élesen szól, amit egy ideig annak tulajdoní­
tottam, hogy tudatosan föléintonál minden hangot (tel­
jesen leválik a zenekari hangzásról), azután hozzászok­
tam és rájöttem: bizonyára ezt a hangot szokás „forszí­
rozott" hangnak nevezni. Chung lemezénél az is talál 
jobb felvételt, aki a Bécsi Filharmonikusokra kíváncsi 
(pl. Milstein/Jochum/1975/DG), vagy aki a csinos höl­
gyek Brahms-interpretációit gyűjti (neveket most nem 
említek...) Az egész lemezről egy idősebb kollégám sza­
vai jutnak eszembe: „annyi jobb van nála...” .

M olnár Szabolcs
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A megszokottól némiképp eltérő módon, több külön­
böző komponista művét is tartalmazza John Eliot 
Gardiner sajátos műsorösszeállítású, új lemeze. 
Hiába, „tempóra mutantur” : mint e lap hasábjain 
a múltban is utaltunk már rá, a méltán világhírű 
angol dirigenst is elérte a lemezipar válsága -  szer­
ződése felbomlott, s már csak alkalmilag jelennek 
meg felvételei. CD-nk kísérőfüzete beszámol róla, 
hogy még ezt a műsort is két részben vették lemezre: 
Vivaldi közismert D-dúr hangnemű Glóriájával együtt 
Händel Dixit Dominusát 1998 vége felé, míg a harma­
dik kompozíciót (B-dúr Glória) csupán 2001 nyarán 
-  miután Händel régóta gyanított, ám eddig vitatott 
szerzősége végleg beigazolódott.
A felvétel mindenképpen sokféle érdemben gazdag. 
Menjünk talán a művek sorrendjében. Vivaldi és Gar­
diner -  sajátos páros. Mintegy tíz évvel ezelőtt
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a magyar televízióban is megcsodálhattuk egy olasz- 
országi koncert képsorait, melyen Gardiner épp e 
darab kapcsán látványosan (és eredménytelenül) bir­
kózott egy összevissza játszó olasz modern hangsze­
res zenekarral s nem kevésbé csapnivaló kórussal. 
Mondanom sem kell, most egészen másról van szó; 
a két angol együttes bravúrosan teljesít -  szinte túl 
könnyű is nekik a darab. Mintha épp az a naivitás hiá­
nyozna előadásukból, mely nélkül nehéz rácsodál­
kozni Vivaldi műveinek valódi szépségére. Az említett 
régi-új Händel-darab közelebb áll ugyan előadóink­
hoz, ám ott maga a kompozíció tűnik elég furcsának: 
a Gillian Keith által néhol bravúrosan énekelt, nagyon 
szép szopránszólót és háromszólamú vonóskart tar­
talmazó mű Händel nagyon-nagyon korai -  minden­
képpen még 1706-ban kezdett, többéves itáliai uta­
zása előtti -  műve lehet, hiszen kisebbségben van 
benne a később oly jellemző fordulatosság, a dallam­
kezelés különösen árulkodó tonalitásérzéke is éret­
len, még az 1708 körüli Dixithez viszonyítva is. Félre­

értés ne essék, a Gloria értékes zene, ám aligha 
nevezhető szerzője akár első periódusa döntő fontos­
ságú opuszának. Ami pedig a Dixit Dominust illeti, 
a mű jól ismert ugyan, ám ennek ellenére (legalább is 
számomra) maga a rejtély. Adva van egyrészről egy 
22-23 éves, zseniális szász, akit boldog és sikeres 
szakmai utazása a napfényes Itáliában -  Róma, 
Velence, Firenze és Nápoly színházaiban és koncert­
termeiben aratott zajos sikerein, Corelli s a két Scar­
latti barátságán túl — az énekhang szeretetére és 
ismeretére is megtanít: ehhez élete hátralevő öt év­
tizedében hűséges marad. Másrészről: ugyanő, 
ugyanitt, ugyanekkor megírja élete egyetlen szinte 
énekelhetetlenül voce-ellenes művét; nem túlzás azt 
állítani, hogy a Dixit az önmagában is néhol elég vér­
szomjas zsoltárszöveg leghátborzongatóbb megze­
nésítése. Finomabb pillanatai, főleg a „De torrente in 
via bibét” tétel ugyan már az eljövendő új Handelt 
előlegezik, de mindenestül inkább bizarr, mint szeretni­
való remekműről van szó. Gardiner régóta dirigálja e 
művet, annak idején az ERATO-nál már egyszer 
modern hangszerekkel lemezre is vette, kórusa s zene­
kara ma jobb, mint valaha... nem hiszem, hogy többet 
kell mondanom. A mű jobb előadása nemigen lehetsé­
ges; akit érdekel egy ilyen, Bach legnehezebb vokális 
pillanatait is messze meghaladóan virtuóz, zseniálisan 
megírt és kivitelezett tour de force, nem fog csalódni.

V a s h e g y i G y ö rg y

P R É G A R D I E NS CHUMANN-

Christoph Prégardien korábban Andreas Staier forte­
pianistával dolgozott együtt, és stílusát ma is alap­
vetően meghatározza a historikus irányzattal való 
kapcsolata. Ő az egyik legjobb tenoristája a korhű 
előadásra törekvőknek, s hírneves előadója 
a romantikus német dalirodalomnak is. Új lemezén 
-  egy kivétellel -  Heinrich Heine és Justinus Kerner 
szövegeire írott dalok hallhatók. A Dalcsokor (op. 24) 
a gyakran előadott Schumann-dalciklusok közé tar­
tozik, a Kerner-dalok tizenkét darabból álló sorozata 
azonban igen ritkán hangzik el. Örvendetes, hogy 
Matthias Goerne nemrég kiadott felvétele után most 
egy másik látott napvilágot. A két nagy cikluson kívül 
még a Belsazar, az op. 127-es sorozat három dala és 
az op. 142-es sorozat hallható a lemezen. Utóbbi ket­
tőben látott napvilágot az a négy dal, mely eredeti­
leg a Dichterliebe része volt, mire azonban eljött a ki­
adás ideje, Schumann kihagyta őket belőle. 
Prégardien interpretációját hallgatva kettős véle­
mény ébredhet bennünk. Az egyik oldalon abszolút 
elismerés, a másikon relatív kritika fogalmazódhat 
meg. Ami az abszolút elismerést illeti, mindenekelőtt 
az alapos felkészültségről, a gondos megmunkált- 
ságról kell szólni. Prégardien otthonosan mozog 
a német dalirodalomban, stílusa habozás nélkül 
nevezhető reprezentatívnak. Érdes hangján elna­
gyoltság nélkül, gazdagon ragyog fel a schumanni 
dal világa. Ugyanakkor relatív kritika is ébredhet 
abban, aki Prégardien éneklését hallgatja. A szóban
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forgó ciklusokban többségben lévő líraibb darabok 
nem eléggé attraktívan szólalnak meg az ő előadásá­
ban. Példája ennek a Schöne Wiege meiner Leiden, 
melynek csodálatosan szép dallamívei meglehető­
sen laposak, s a túlzott visszafogottság miatt a kis 
remekmű bizony sokat veszít kifejezőerejéből. Ami 
a tiszta megformálás terén kétségtelen erény, az elő­
adás lendületét és átéltségét tekintve hátrányt 
jelent. Sokszor eszünkbe juthat például Peter Schreier 
előadása, melyben a reprezentatív, tiszta megformá­
lás mellett ott van az itt hiányolt természetesség és 
hevület is. A lendületesebb, indulatosabb dalok sok­
kal érzékletesebben szólalnak meg Prégardien felvé­
telén. Bennük szó sincs az említett túlzott visszafo­
gottságról. Magával ragadóan csendül fel az Es treibt 
mich hin, es treibt mich her! című dal. A Warte, 
warte, wilder Schiffmann a lemez csúcspontjának is 
tekinthető. Prégardien ebben is erőteljesen, és az 
énekbeszédhez közelítve különösképpen expresszi- 
ven énekel. Halkan, de ugyanezzel a találó sprechge- 
sangos expresszivitással énekli a Dichterliebéből 
kihagyott Mein Wagen rollet langsam című dalt is.

< 3 )  *
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Michael Gees zongorázása illik Prégardien éneklésé­
hez. Alaposan kidolgozott, s általában valamelyest 
dinamikusabb, mint az énekszólam. Dicséretes 
lemez, de Matthias Goerne felvétele a két nagy cik­
lusról (két külön lemezen, a Dalcsokor, op. 24 
a Dichterliebe, a Kerner-dalok a Dalcsokor, op. 39 
mellett) vagy Thomas Hampsoné az op. 24-es Dal­
csokorról és az eredeti Dichterliebéről mindenkép­
pen expreszívebbnek, sajátosabb hangvételűnek 
tekinthető. A két említett dalnokról ugyancsak el­
mondhatók Prégardien stílushűséget és kidolgozott­
ságot illető erényei, Goernét ráadásul még Prégar­
dien finomsága és visszafogottsága is jellemzi, de ki­
zárólag pozitív értelemben, hiszen sajátos, fojtott 
éneklése oly mértékben kifejező, hogy finoman és 
visszafogottan is végig magával ragadja a hallgatót.

Zay Balázs
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K r i t i k a

M E N D E L S S O H N
Z O N G O R A M Ü V E k

J .  8 , B A C H  C S A J K O V S Z K I J ,  L I S Z T
T R I Ó S Z O N Á T Á K  -  F A Z 11 S A V

D ecca -  U niversal

M e n d e l s s o h n :  Z o n g o r a v e r s e n y e k , Va r ia t io n s  s é r ie u s e s , 

R o n d o  c a p r ic c io s o

J e a n - Y v e s  Th ib a u d e t  ( z o n g o r a ) ,  G e w a n d h a u s o r c h e s t e r

LEPIZIG, VEZÉNYEL: HERBERT B lOMSTEDT

LJL11J
A német-francia származású, Párizsban és Los 
Angelesben élő zongoravirtuóz, Jean-Yves 
Thibaudet 2001-ben, tizenhét évvel karrierjének 
megkezdése után már igazi szupersztárnak szá­
mít. Szólóesteket ad a világ legnagyobb koncert­
termeiben és fesztiváljain, versenyművek szólis­
tájaként a legjobb zenekarokkal és dirigensekkel 
dolgozik együtt. Mindezek mellett rendhagyó fel­
kéréseknek (pl. filmzenében vagy operaszín­
padon való közreműködés, illetve a jazz óriásai 
e lőtt tisztelgő lemezek) is szívesen eleget tesz. 
Ráadásul egyáltalán nem az a típus, aki elefánt­
csonttoronyba vonul, s arisztokratikus távolság- 
tartással szemléli a zeneipart. Thibaudet igazi 
erőssége a romantikától az impresszionizmusig

BM C Records

J o h a n n  S e b a s t ia n  B a c h :  T r ió s z o n á t á k  

E s z - d ú r  BWV 525,6-oúR BWV1038, C - d ú r  BWV1037, 
G - d ú r  BWV 1039 é s  c - M o u  BWV 107g

G y On c y ű s s y  Z o l t á n  -  f u v o l a  

H a d a d y  Lá s z l ó  -  o b o a  

L a k a t o s  G y ö r g y -  f a g o t t  

D o b o z y  B o r b á l a  -  c s e m b a l ó

L1JL11J
A BMC Records új lemeze Bach kamarazenéjéből 
való ritkaságokat tartalmaz. Két szempontból is 
kuriózum a felvétel. Elsőként a hangszer-össze­
állítás m iatt. Bizonnyal a hallgatókat ez lepi majd 
meg leginkább. Fuvola és oboa kettőséről van szó 
mindvégig, s tudjuk, hogy e kombináció -  noha 
soha nem volt idegen a barokk gyakorlattól -  
nem gyakori. E műveknek ez azonban nemhogy 
ártana, hanem inkább hasznukra válik. A hang­
záskép már eleve az újdonságélmény erejével 
hat, s különösen igaz ez a lemeznyitó Esz-dúr trió­
szonátára, mely közismerten orgonára készült.

Teldec -  W arner

Cs a ik o v s z k i i :  b -m o l l  Z o n g o r a v e r s e n y * ,

L is z t :  h - m o l l  S z o n á t a

Fa z i l  S/iv (z o n g o r a ) ,  S z e n t p é t e r v á r i  F i l h a r m o n ik u s  Z e n e k a r , 

v e z é n y e l :  J u r i i  T y e m ir k a n o v *

L1JI11J
A fiatal török virtuóz nem riad vissza a különö 
tő i, ám ezt olyképpen teszi, hogy nem érezzü 
indokolatlannak. Csapong, de tudja, miéi 
s hogyan. A zongoraverseny kezdő kadenciájl 
ban egymás utáni, egységet képező részeket h 
a vártnál gyorsabban, hol a megszokottnál It 
sabban játszik, az egész összetartó ereje mi 
azonban ez nem zavaró, éppen ellenkezőleg. '  
nemegyszer megenged magának erős módosl 
sokat is Csajkovszkij művében. Szokatlan mód 
például felbontás nélkül játszik bizonyos akk 
dókat. Különös megoldása azonban nem dur\ 
mivel szervesen, a zenei gondolat összefügg, 
sébe ágyazottan tö rtén ik . Ezt teszi Say az 
I. té te l közepének első, zuhatagszerű zongora-

MENDELSSOHN
Piano Concertos 1 & 2
Variations seneuses, Rondo capnccioso

JEAN-YVES ^  
THIBAUDET
HERBERT 
BLOMSTEDT

| Gevvandliaosorchést*!

Fazil S ay
TCHAIKOVSKY PIANO CONCERTO NO. 1 LISZT SONATA IN B MINOR

St. Petersburg Philharmonic Orchestra 
YURI TEMIRKANOV

ívelő nyolcvan-száz év zongoramuzsikája. Erre 
alapozta hanglemez-karrierjét is, amelyet eddig 
több mint húsz CD fémjelez, a Decca gondozásá­
ban. Remekül játszik Debussyt, Ravelt és más 
francia mesterek (így Franck, Fauré, Chausson 
vagy a legutóbbi időből Messiaen) alkotásait -  az 
ő esetében is igaz, hogy a közös anyanyelv, pro- 
zódia és dikció segíti az interpretációt. Sok­
oldalúságát bizonyítja, hogy a harmincnyolc éves 
művész legújabb CD-jén új „vadászterületre” 
tévedt: Mendelssohn két zongoraversenyét 
játssza, kiegészítve két szólózongora-darabbal 
(Variations sérieuses, Rondo capriccioso). Ele­
gancia és harmónia -  ez a két kifejezés jellemzi 
leginkább az interpretációt. Thibaudet kicsit fö lé­
nyes, de nem ellenszenvesen nagyképű, lebitin- 
cselően, de sohasem öncélúan virtuóz, a Herbert 
Blomstedt vezényelte lipcsei Gewandhaus­
orchester pedig a végsőkig korrekt, precíz és 
megbízható, szerencsésen kiegészíti, ellenpon­
tozza a féktelenül szárnyaló szólistát.

Retkes A ttila

A három szólam kifejezetten a vonós triószonáta 
billentyűs változata, mely itt a fúvós hangzáson 
keresztül visszatalál az orgonához, s világos pél­
dával szolgál az orgonista számára is a regisztrá­
ciót illetően. A másik kellemes meglepetés 
a Musikalisches Opfer triószonátájának fuvola­
oboa szólója, a szokásos fuvola-hegedűpárosí- 
tással szemben. A két művet közrefogó szonáták 
közül kettő a Bach-életmű vitatott darabjai közé 
tartozik. Ezzel együtt az öt mű zenei, köznyelvi 
egysége töretlen, méltán reprezentálja Bach 
és korának zenei sajátosságait. A két szólista 
és a kíséret játékosai rendkívül érzékenyen köze­
lítenek anyagukhoz. A fuvola és az oboa párbe­
széde m indvégig plasztikus, néhol egészen 
homogénné tud ják  varázsolni szólamaikat. 
Lakatos György fagottjátéka elegánsan és fino­
man tö lti be a basszus szerepet. Dobozy Borbála 
takarékos diszkrét játéka tökéletesen idomul 
a törékeny szólisztikus anyaghoz.

Pintér Tibor

szólójának máskor arpeggios szakaszában, vala­
mint a tételvégi nagy kadencia bevezetésében. 
Ennek akkordfelbontás nélküli hármas indítása 
szerfelett szokatlan, ám már az első hallgatáskor 
milyen jóleső szépséggel köti össze Say a harma­
dik, valamivel halkabban odavetett akkordot az 
azt követő, finoman megjelenített háttérzenével. 
A szonáta hasonló alapossággal kidolgozott és igen 
dinamikus. A fiatal virtuóz oly módon soroz megle­
petéseket, hogy sehol nem billen ki egyetlen 
pillanatra sem az összefüggések rendszeréből. S ez 
épp e grandiózus mű esetében nem csekélység. Stí­
lusát felfokozottság és intenzitás jellemzi mind­
végig, azonban az erős kontroll mellett jelentkezik 
gyengéd megoldásokkal. Fazil Say lemezét hall­
gatva egyértelmű, hogy indokolatlan túlzások nél­
kül is lehet meglepően újat mondani ezekről a sokat 
játszott darabokról. A lemezen öröm újra látni a ki­
váló orosz karmester, Jurij Tyemirkanov nevét, aki 
zenekarával természetesen remekül kísér.

Zmj Balázs
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Klasszikus
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Mozart
A  V IR Á Z S F U V O IA *
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t  idén ötvenéves Hungaroton 
Records egyik könnyed csemegéje 
j jz  a most útjának induló sorozat, 

.melynek kezdeményezője Halász 
idit színművésznő. A zenés mesék, 
'•esés zenék címkével ellátott leme- 
M  a kiadó szándékai szerint a gye­
deket ismertetik meg az opera 

Ssés világával, Halász Judit azon- 
n ennél többet szeretne, 
hanglemezpiac recessziójának 

ai ínséges világában egyre látvá­
nyosabb az a küzdelem, amely 
során a lemezkiadók olykor gigászi 
erőfeszítéseket tesznek a vásárlók 
visszahódítása érdekében. A Hun­
garoton új sorozata Zenés mesék, 
mesés zenék címmel egy ilyen jel­
legű vállalkozás, amely a szó leg­
jobb értelmében vett didaktikus 
módon próbál ismét kedvet csinálni 
a zenehallgatáshoz. „A komolyzenei

O p e r a m e s é k
N E M  CSAK G Y E R E K E K N E K
ismeretterjesztésnek fontos szerephez kell jutnia, mert a mai 
világba egyre inkább beköltözik az értéktelenség” -  véli 
a sorozat Mesélője és ötletgazdája, Halász Judit, aki a CD-soro- 
zat első darabjának sajtóbemutatóján beszélt a Varázsfuvola 
rendhagyó felvételéről. A CD az opera történetét tartalmazza 
a Kossuth-díjas művésznő előadásában, illusztrálva a Hungaro­
ton archívumában található legszebb Varázsfuvola-felvételek- 
kel. A közreműködő énekesek sorában, a mai magyar opera­
sztárok mellett igazi legendákkal is találkozhatunk. Tamino: 
Réti József, Pamina: László Margit, Az Éj Királynője: Ágay 
Karola, Sarastro: Gregor József, Papageno: Melis György, Papa- 
gena Csengery Adrienne. Halász Judit szövegét Tótfalusi István 
mívesen megírt Operameséiből szerkesztette a kitűnő zene- 
pedagógus Lukin László. A történet külön játékossága az az 
epizód, amelyben az opera születésének históriája, Mozart és 
Schikaneder története is már-már mesés alakot ölt.
Halász Judit ausztriai utazása során megragadó élmény volt szá­
mára, hogy a gyerekek úgy éneklik Mozart operájának népszerű 
dallamait, mint nálunk a Boci boci tarkát. Tavaly kereste meg 
a Hungarotont azzal az ötlettel, hogy az operairodalom mese­
szerű darabjainak történetét elmondva tegyék vonzóvá a zenés 
színpad világát a legifjabbak számára. A kiadvány azonban nem­
csak a gyerekeknek szól, hanem mindenkinek, aki szívesen szán 
7 0  percet az életéből arra, hogy kínzó hiányosságait az opera 
területén pótolja. A mai televíziós vetélkedők szereplőit látva 
a szándék indokoltsága bizony sokunk számára nem kétséges.
A sorozat a tervek szerint igazi mesés operákkal folytatódik: 
Mozarttól még egy műre lehet számítani (Szöktetés a szeráj- 
ból), de megjelenik Háry János és A diótörő is, Kodály és 
Csajkovszkij csodálatos zenéjével. Hm k

Varga Tibor idén ünnepelte nyolcva­
nadik születésnapját, s ebből az alka­
lomból a Helvétia Hungarica Társaság 
októberben, Budapesten fesztivált 
szervezett a Svájcban élő, világhírű 
hegedűművész és karmester tisztele­
tére. Az egyhetes fesztivál program­
jainak szervezésében a Matáv Szim­
fonikus Zenekar, a Solti Kamarazene- 
kar, a Zuglói Szent István Zeneház, 
a Magyar Rádió, a Lausanne-i Bach 
Kórus és a Magyar Hangszerész 
Szövetség is aktív szerepet vállalt. 
A koncertek mellett -  amelyeken 
a kitűnő szellemi és fizikai kondíció­
ban lévő Varga Tibor karmesterként 
többször is pódiumra lépett -  hang­
szerész versenyt és műhelytalálkozó­
kat tartottak, illetve bemutatták 
a Tibor Varga Collection elnevezésű, 
reprezentatív hanglemezsorozat eddig 
megjelent huszonnégy darabját.

V a r g a  T i b o r ,
A M U Z S I K A  P O L I H I S Z T O R A

Varga Tibor pályafutása csodálatosan gazdag és szerteágazó. 
Győrött született, és hangszerkészítő édesapja hatására már 
kisgyermek korában szenvedélyesen érdeklődött a zene iránt. 
Tízéves volt, amikor Hubay Jenő meghallgatta, és felvette 
a Zeneakadémia előkészítőjébe. Három évvel később már 
Európa-szerte koncertezett, s hamarosan lemezfelvételeket is 
készített, a legnagyobb kiadók -  EMI His Masters Voice, 
Columbia, Deutsche Grammophon -  felkérésére. A II. világ­
háború végéig több mint száz lemeze látott napvilágot, 
s jórészt ezek jelennek meg most digitalizálva, az itthon is kap­
ható Tibor Varga Collection sorozat keretében.
1 9 4 6 -ban egy angliai meghívást követően Londonban telepe­
dett le, majd 1 9 4 9 -ben a németországi Detmold újonnan alapí­
tott zeneakadémiájának professzora lett. Az ötvenes évek 
végén feleségével és fiával, az ugyancsak karmesterként hír­
nevet szerzett Gilbert Vargával Svájcba költözött, s azóta is ott 
él. Sionban megalapította a Varga Tibor Fesztivált -  amelyet 
eddig harmincöt alkalommal rendeztek meg - ,  de saját alapít­
ványi főiskolát is létrehozott, s rendszeresen vezet mesterkur­
zusokat, amelyekre a világ minden tájáról érkeznek fiatal 
vonós szólisták, kamarazenészek és karmesterek. Az október­
ben rendezett budapesti fesztivál csak az első lépés, hogy 
végre szülőhazája, Magyarország is méltó megbecsülésben 
részesítse az elmúlt évtizedek kiemelkedő jelentőségű előadó- 
művészét és zenepedagógusát, Varga Tibort.

ReA

Diapason- és CHOC-díjas 
lemezek

gondozásában

Partiták és toccaták

2 2  csembalószonáta

Fo r g a l m a z z a  a M u s iC D o m e  
C í m : B u da pest , X IV .

F o g a r a s i  ú t  5 .  
T e l e f o n : 2 2 1 - 5 2 6 0

A magyar származású csembalúmiivész, 
kalandozása 

barokk szerzők világában

girolamo frescobaldi partite & toaste pierre hant;

roncerti pour clavecin pierre hantaí
marc Hanta? franyoís fetnandez It concert fntncag
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T I B O R  V A R G A  C O L L E C T I O N

TIBOR VARGA j )
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TIBOR VARGA i T X & i .  JjO

A  Tibor Varga Collection albumai

•> A fiatal virtuóz

(Hubay, Paganini, Sarasate, Dohnányi stb.)

❖  J. S. Bach: Hegedűversenyek 

(E-dúr, d-moll, c-moll)

❖  Mozart: A-dúr hegedűverseny, Linzi szimfónia

❖  Bruch, Csajkovszkij: Hegedűversenyek

❖  Schubert: C-dúr kvintett

❖  Albinoni, Vivaldi, Rossini, Debussy 

és más szerzők művei

❖  Schubert: V. szimfónia,

Schönberg: Megdicsőült éj

❖  Paganini: I. hegedűverseny,

Lalo: Spanyol szimfónia

❖  Mozart: Adagio és Rondo, Divertimento, 

g-moll szimfónia K. 5 5 0

Respighi: II Tramonto, zenekari szvitek

❖  Smetana, Ravel, Dietrich, Schumann,

Brahms művei

❖  Beethoven: Coriolan-nyitány,

Hegedűverseny, Nagy fúga

*> Mozart: G-dúr hegedűverseny, Don Giovanni 

nyitány, Sinfonia concertante

❖  Bleuse, Fauré és Charpentier művei

❖  Sosztakovics és Richard Strauss művei

❖  Mozart: Divertimento K. 3 3 4

•> J. S. Bach: d-moll partita, h-moll szvit,

C.P.E. Bach és W.F. Bach művei

❖  Csajkovszkij: Elégia, Meditáció, Szerenád 

<• Branco: Szonáta, Prado: Hegedűverseny

Mozart: Esz-dúr szimfónia,

Sztravinszkij: Tűzmadár

❖  Weiner Leó művei

❖  Bach, Vivaldi, Marcello és más szerzők művei 

•> Nielsen és Nyström: Hegedűversenyek

❖  Brahms és Csajkovszkij művei

„A g y ű jte m é n y  m e g je le n te té se  na gysze rű  ö tle t. Varga T ib o r  

k ifo g á s ta la n  v ir tu ó z , a m uzs ika  a r isz to k ra tá ja , a b ú csú zó  

XX. század n a g y  fo rm á tu m ú  e lő a d ó ja ."

(Le Monde de la Musique, Párizs)

„N em es h ó d o la t, m é ltó  ho m m a g e  m in d e n  idők  

egy ik  le g n a g y o b b  h e g e d ű sé n e k .”

(Musica, Róma)

„H a llg a ssá k , é lvezzé k  a zene c s o d á já t Hubay,

P aga n in i és S a ra sa te  d a ra b ja ib a n ."

(Le Diapason, Párizs)

J o h a n n  S e b a s tia n  Bach a lk o tá s a ib a n  Varga T ibo r e lé r te  

a hangszeres e lő a d ó m ű vé sze t le g m a g a sa b b  csúcsa it. ”

(Arts in Documents, Tokió)

„T ú lzás  n é lk ü l á llí th a tó : Varga m ű vé sze té ve l ú j s tí lu s  s z ü le te tt  

a h e gedü lésbe n . A frá z isok  v ilá g o ssá g a , a m agas és m é ly  

fekvés tö k é le te s  k ie g y e n s ú ly o z o tts á g a  le n yű g ö ző .”

(Das Orchester, Berlin)

„V arga  T ib o rn a k  a C sa jkovszk ij-h ege dűve rsenyb ő l 

rö g z íte tt in te rp re tá c ió ja  az e g y ik  le g jo b b , le g é re tte b b  

és le g m e g g y ő z ő b b  e lőadás, a m it va la h a  is lem ezre v e tte k . ”

(FonoForum, Berlin)

„V a rga  T ib o r s z ü le te tt  M o z a rt- in te rp re tá to r. Nem csak h e g e d ű -  

m űvészként, d e  ka rm e s te rk é n t is  tö ké le te se n  vissza tu d ja  

a d n i M o z a rt s z im fó n iá in a k  m in d e n  b á já t és szép ségé t. ”

(Repertoire des Disques compacts, Párizs)

„B á rcsak  f ia ta la b b  lennék, h o g y  tö b b  m ű v e t írhassak ö n n e k . ”  

(Arnold Schönberg Varga Tibornak)

Előkészületben:

Schönberg: Hegedűverseny, valamint további albumok Bartók, 
Beethoven, Berg, Brahms, Haydn, Honegger, Mendelssohn, 
Mozart, Krenek, Seiber és más szerzők műveiből.

A Tibor Varga Collection magvarorsM gi teriesztője a 

La m a r ti H ang lem ezk ia d ó  K ft.

1 02 9  B udapest, Emese  utca 20.

Te l / fax: (36 -1 ) 397-3004, e-m a il : ínfo(«>ia m a r ti.h u

A  T ib o r  Varga Collection lemezeit biztosan

MEGTALÁLJA AZ ALÁBBI HELYEKEN.*

Rózsavölgyi Zeneműbolt (B udapest, V. Szervita tér 5.)

MCD Z eneszalon (B udapest, V. Vörösmarty tér 1.)
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KOMOLYZENEI KALANDOZÁSOK
A német The International Music Company eddigi 
legnagyobb szabású sorozatának kiadásába 
fogott a közelmúltban. A jazzrajongók körében 
igencsak nagy sikert kiváltott Past Perfect Silver 
Line sorozat halhatatlan előadók archív felvételei­
nek egész tárházát gyűjtötte össze -  mindezt árka­
tegóriájához képest rendkívül igényes és elegáns 
tervezésű csomágolásban kínálva a vásárlónak.
Az új komolyzenei sorozat az NCA (New Classical 
Adventure) lábéit kapta, és különlegessége, hogy 
a zeneirodalom legnagyobb slágerdarabjai mellett 
igazi ritkaságokkal, olykor zenei csemegékkel is 
igyekszik megismertetni a hallgatót. A vezérvona­

lat az európai korabarokktól az érett romantikáig, 
mintegy három évszázad zenei mérföldkövei kép­
viselik Bachtól Mozarton, Beethovenen és 
Schubertén át a német, orosz, francia, sőt spanyol 
romantika mesterműveiig. A legnagyobb egyete­
mes remekművek mellett megismerkedhetünk 
egy-egy kor ún. kismestereinek életművével is. Ide 
tartozik például a Beethoven-kortárs Antonin 
Reicha, akinek életművét a Reicha’sche fúvóskvin­
tett avatott tolmácsolásában örökíti meg a sorozat 
számos darabja. Reicha mellett Locke, Krieger és 
Bononcini művei is a sorozat részét képezik. A kis­

mesterek neve ugyanolyan jól csengett saját 
korukban Angliában, Itáliában vagy a Németalföl­
dön, mint amilyen elismerés övezi a klasszikus

1 ~ -----------------------1
szerzők életművét manapság. A sorozatból külö­
nösen gazdag és szerteágazó képet kaphatunk 
preklasszikáról, a mannheimi iskoláról, a bécsi 
klasszikusokról és a kora romantikáról, és a Bécs- 
hez kötődő fő áramlat mellett olyan zenei közpon­
tok életébe is bepillantást nyerhetünk, mint Prága, 
vagy a XVIII. század második felében a kultúra terén 
igencsak megerősödött Drezda és Berlin. A sorozat 
változatos műfaji skáláján a dramatikus elemeket 
is hordozó áriáktól hangszeres szólókompozíció­
kon át a szvitszerű táncfüzérekig ki-ki megtalál­
hatja a kedvére valót.

Az előadók között kiemelt szerepet kapott 
a Gewandhaus vonósnégyes, amelynek a sorozat 
darabjain hallható interpretációiról olyan patinás
szaklapok írtak az elismerés hangján, mint 
a német FonoForum, vagy a KLASSIK Fleute. 
Magyar előadót is találni a nevek közt: Kertész 
Ildikó fuvolaművész a hazai régizene-játszás fia­
tal, de nemzetközileg is elismert képviselője. 
Csembalista kísérője, Geoffrey Thomas szintén 
évekig Budapesten dolgozott mint zeneakadé­
miai vendégtanár.
A lemezek között néhány igazi karácsonyi aktuali­
tást is talál az, aki zenével akarja megajándékozni 
szeretteit. A sorozat darabjai kaphatók a lemez­
boltokban, és a nagyobb áruházláncok polcain. 
Forgalmazza a H&H ’ 9 2  (tel.: 0 6 / 2 0 / 9 3 9 -231 0).

M

Megjelent a
„PAST PERFECT

Silver Line sorozat

JIM HALL

CHARLES MINGUS

iSTAN GETZ

Kivált
Exkluzív csomagol
Keresse az áruházláncokban 

és a szakboltokban!
Magyarországon 

forgalmazza a H 0 0 ’92
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K r i t i k a

B A C H  -  H E R R E W E G H E  D A N I E L  H A R D I N G G L S T A V M A H L E R

B r a h m s :  III. é s  IV. s z im f ó n ia  

V irgin Classics -  EM I
M a h l e r :  IV. s z im f ó n ia

EMI

LULJiJ U1LJ

J . S .  B a c h :  Já n o s - p a s s ió

Har m on ia  M u n d i 

-  Karsay és Tsa.

Ü L J
A hanglemezpiac telítődése miatt a kiadók és maguk 

a művészek is gyakran nyilatkozzék, hogy az európai 

zenetörténet standard remekműveiből már nem érde­

mes felvenni egy századik verziót. Philippe Herreweghe 

és a Collegium Vocale Gent együttesének lemeze tökéle­

tes cáfolata ennek az érvelésnek. Bach János- 

passiójából ugyan jó néhány felvételt ismerünk, de 

ebben az interpretációban olyan tételkarakterek, színek 

és hangulatok bukkannak elő, amelyek tovább árnyal­

ják, gazdagítják a szenvedéstörténet megzenésítéséről 

és a magasztos bachi muzsikáról alkotott képünket. 

Aligha túlzás azt állítani, hogy Herreweghe és együttese 

napjaink egyik első számú Bach-specialistája, kantátale­

mezeik, valamint a Máté-passióból, a h-moll miséből és 

a Magnificatból készült felvételeik után most is referencia- 

értékű produkciót tettek le az asztalra. A kiegyensúlyo­

zott, színvonalas szólista-gárdából külön említést érde­

mel az altszólamot bravúrosan éneklő világhírű kontra­

tenor, Andreas Scholl.

F R A N Z  B A R T O L O M  E V

Ha Johannes Brahms szimfóniáinak interpretációs kér­

déseiről esik szó, sokan lemondóan legyintenek: nehéz 

a közönséggel megszerettetni ezeket a borongós hangu­

latú kompozíciókat, s talán még nehezebb újat mondani 

róluk. Most azonban itt az ellenpélda, egy mindössze 

huszonnégy éves fiatalember, Dániel Harding karmester 

személyében. Harding egész eddigi pályája és vezény­

lési stílusa ellentmond a konvencióknak. Brahms III. és

IV. szimfóniája esetében sem törődött azzal, hogy mit 

gondoltak és mit csináltak a nagy elődök. Felforgatta 

a tempókat, plasztikusan megrajzolta, s aztán „kiszí­

nezte” a tételkaraktereket, s az eredmény nem maradt 

el: szinte rácsodálkozunk Brahmsra, s olyan szépsége­

ket veszünk észre, amelyek az elmúlt évek, évtizedek 

interpretációiban valahogy ködbe vesztek. Jó partner 

ehhez az ugyancsak huszonéves muzsikusokból álló 

brémai Deutsche Kammerphilharmonie csapata. Har- 

dingnak egyébként ez már az ötödik Virgin-lemeze, és itt 

az ideje, hogy végérvényesen megtanuljuk a nevét. Friss 

erő a karmesteri pulpituson -  nagy szükség van rá.

S O F I A  G E B  A I  D I L I N  A

Classics for Pleasure (Örömszerző klasszikusok) című 

retrospektív sorozatában az EMI ezúttal egy eredetileg 

1983-ban megjelent felvételt kínál: a London Philharmonic 

Orchestra -  Dame Margaret Price énekszólójával, Jascha 

Horenstein vezényletével -  Mahler IV. szimfóniáját 

játssza. Itt, Közép-Európa szívében, a zord tél közeledté­

vel egyszerre ébreszt derűs-kedélyes és fájdalmas-nosz­

talgikus érzéseket ez a csodálatosan áradó Mahler- 

muzsika. A Monarchia-beli békeidők, a rohamosan fej­

lődő Bécs (és tegyük hozzá: Budapest) zenei lenyomata 

ez, hangokba, dallamokba öntött történetek füzére egy 

meleg nyári délutánról, virágzó fákról, cukrászdákról és 

parkban sétálgató szerelmespárokról. Margaret Price 

csodálatosan énekel az eredetileg A fiú csodakürtje 

című ciklus részeként megkomponált fináléban, s bár 

a londoniak egy kicsit hűvösek, Horenstein pedig -  mint 

mindig -  túlságosan is tekintélyt parancsoló és energi­

kus, mindez nem befolyásolja érzelmeinket. Egy boldog 

kort idéz ez az ötvenkilenc perc.

M O Z A R T  É S  H A G E N

B r a h m s ,  if i .  J o h a n n  S t r a u s s  

é s  R. S t r a u s s  m ű v e i

GORDONKÁRA 

ÉS ZONGORÁRA

F r a n z  B a r t o l o m e y  ( c s e l l ó ) ,  

M a d o k a  I n u i  (z o n g o r a )

R C A  R e d  Se al  -  B M G

LJL1J

EMMANUEL PAHUD 

fM?i$POVICH

N a p é n e k ,  Z e n e  f u v o l á r a ,

VONÓSOKRA

ÉS ÜTŐHANGSZEREKRE

E M I Classics

LULU

M o z a r t :  H a t  v o n ó s ­

n é g y e s  (Jo s e p h  H a y d n ­

n a k  a j á n l v a )

D eutsche G r am m o ph o n  

-  Universal

UiLlJ

Franz Bartolomey osztrák csellóművész nevére és játé­

kára talán még emlékezhetnek a legelszántabb (és leg­

alább ötvenesztendős) magyar zenebarátok: 1963-ban, 

tizenhét évesen Budapesten kapta meg a Casals-emlék- 

érmet. Azóta a Bécsi Filharmonikusok szólócsellistája 

lett (nagyapja klarinétos, édesapja hegedűs volt ugyan­

ott), szólistaként, illetve kamaramuzsikusként pedig be­

járta a világot és a legnagyobbakkal dolgozott együtt. Új

-  Madoka Inui, Bécsben élő japán zongoraművésznő tár­

saságában készített -  kamarazenei albumán nem lett 

hűtlen az osztrák-német kultúrkörhöz és zenei tradíció­

hoz, amelyben felnőtt. Brahms és Richard Strauss egy- 

egy cselló-zongora szonátája mellé még ifj. Johann 

Strauss három, ritkán hallható románcát is beválogatta 

a műsorba. Bartolomeyről nem hiába írták a kritikusok

-  például a Sir André Previnnel közös Don Quixote- 

előadás után - ,  hogy Richard Strauss-specialista: 

a mindvégig stílusos, mértéktartó, helyenként kifejezet­

ten szép előadásból most is kiemelkedik a bajor késő 

romantikus mester F-dúr szonátája.

Az idén hetvenesztendős Sofia Gubaidulina napjaink 

egyik legelismertebb kortárs komponistája, s talán az 

egyetlen nő, aki a zeneszerzők képzeletbeli „toplistáján” 

a közvetlen élmezőnybe tartozik. Zenéje sajátos hidat 

képez az ázsiai hagyomány és az európai klasszikus 

iskola között. Tatárföldön született, s édesapja révén 

közel áll hozzá az iszlám kultúrkör, édesanyja viszont az 

orosz tradíciót hozta magával. Avantgárd érdeklődése és 

antikommunista meggyőződése miatt műveit évtizede­

ken át nem adhatták elő, így nemzetközi „felfedezése” is 

egészen a gorbacsovi peresztrojka és glasznoszty ide­

jéig váratott magára. A jelenleg Hamburg mellett élő 

Gubaidulina életművét a szupersztárokat felvonultató új 

CD-n két monumentális kompozíció reprezentálja. Az 

1997-es Napének (Sonnengesang) ajánlása Msztyiszlav 

Rosztropovicsnak szól, s ő is játssza a csellószólót, 

a másik, Zene fuvolára, vonósokra és ütőhangszerekre 

című, 1994-ben keletkezett darabban pedig vezényel. 

A fuvolaszólót sem ismeretlen kezdőre bízták: a Londoni 

Szimfonikusokkal Emmanuel Pahud mutatja be a bonyo­

lult szerkezetű kompozíciót.

Huszadik születésnapját ünnepli az osztrák Hagen család 

kamarazenei vállalkozása, a nevüket viselő vonósné­

gyes, amelynek 1987 óta válozatlan felállásában a három 

Hagen-testvér (a primárius Lukas, a brácsás N/eronika és 

a csellista Clemens) mellett a második hegedű szólamát 

a német Rainer Schmidt játssza. Tizenhat éve állnak exk­

luzív szerződésben a Deutsche Grammophonnal, s a gyü­

mölcsöző együttműködés évente legalább egy CD-t ered­

ményez. Legutóbbi, repertoárjában merészen kísérletező 

lemezük (Dvor~ák, Schulhoff és Kurtág művei -  Gramo­

fon, 2001. tavasz) után most visszatértek az alapreper­

toárhoz. Wolfgang Amadeus Mozart hat, Joseph Haydn­

nak ajánlott vonósnégyesét szólaltatják meg, csaknem 

száznyolcvan percben, három CD-n. Előadásuk ezúttal is 

nagyvonalúan elegáns, technikailag kifogástalan, a négy 

szólam briliáns összjátéka a legnagyobbakat idézi. 

Hiányzik viszont a Haydn kvartett-szövésére jellemző 

konzervatív komolyság, amit ebben a hat vonósnégyes­
ben Mozart is híven igyekezett követni. Hagenék túlságo­

san könnyen vették az akadályt, s emiatt interpretációjuk 

időnként a felszínen marad.
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N o n e s u c h  -  W a r n e r  z
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H E 6 E D U V 1 Í V E K  
F ü V fl  L n

I t t z é s  G e r g e l y  ( f u v o l a ) ,  

S z iL A S i A l e x  (z o n g o r a )  

Fo n -T r a d e

LULU

s r g í l y ' l T T Z t S  - i t u t

A szólista világkarrierje mellett saját kamarazenekarát -  

a szellemes elnevezésű Kremerata Balticát -  is vezető 

lett származású hegedűművész, Gidon Kremer jó ideje 

rájött arra, hogy a hanglemezpiaci sikerhez nem elég ki­

magasló színvonalú produkciókat létrehozni. Kell egy 

„sztori”  is, amire egyes lemezeinek repertoárját felfűz­

heti, s amiről még azok is szívesen beszélnek, akik nem 

tartoznak a vájt fülű zeneértők közé. Ebbe a szériába tar­

toztak a Baltikumot bemutató vagy az Astor Piazzolla 

előtt tisztelgő albumai. Ide sorolható legújabb CD-je, 

mely az After Mozart címet viseli. A kortárszene előadá­

sától nem idegenkedő Kremerata arra vállalkozott, hogy 

Wolfgang Amadeus Mozart két közismert remekművé­

hez (Serenata Notturna, Kis éji zene), valamint édesapja, 

Leopold Mozart Gyermekszimfóniájához három kortárs, 

de a mozarti életműhöz valamilyen formában kötődő 

kompozíciót -  Alexander Raskatov, Valentin Silvestrov és 

Alfred Schnittke egy-egy alkotását -  társítsa. Az ered­

mény: első hallásra bizarr, később egyre izgalmasabb, 

több mint kétszáz éven átívelő zenei utazás.

Ittzés Gergely a magyar hangszeres előadóművészet fia­

tal generációjának egyik legmarkánsabb képviselője. 

Azon kevesek közé tartozik, akik nem elégszenek meg 

azzal, hogy hangszerükön a lehető legmagasabb szín­

vonalon eljátsszák az európai zenetörténet remek­

műveit, hanem folyamatosan kutatják a kitörési ponto­

kat, a repertoárbővítés lehetőségeit. Ennek a törekvés­

nek szép példája a Hegedűművek fuvolán című album, 

amelyen Johann Sebastian Bach, Mozart, Paganini 

és Dohnányi Ernő eredetileg hegedűre (illetve hegedűre 

és zongorára) írt kompozíciói szólalnak meg fuvolán, 

Ittzés saját átiratában. A CD-n minden egyes mű inter­

pretációja teljes értékű: a hallgatónak nincs hiányérzete, 

nem gondolja percenként, hogy „hegedűn azért egy 

kicsit jobban szólna” . A felvétel értékét (Ittzés és zongo­

rista partnere, Szilasi Alex teljesítménye mellett) jelentő­

sen növeli az a tízkarátos aranyból, ezüst billentyűkkel 

készített mesterhangszer, amely a lemez kiadója, az 

egyik legnagyszerűbb magyarországi hangszerész, 

Csider Károly munkáját dicséri.

B A C H  S Z A X O F O N O N

Vá z s o n y i  Já n o s :

S h a d e s  o f  B a c h

B M C  R e c o r d s

Klasszikus

LJI1U

Klasszikus zene vagy crossover? -  tűnődtünk sokáig 

Vázsonyi János Shades of Bach című lemeze hallatán. 

Végül azonban rá kellett jönnünk: színtiszta klasszikus 

lemez ez, annak ellenére, hogy a választott médium, 

a szaxofon a jazz egyik legkedveltebb instrumentuma, 

s Vázsonyi előadásának nélkülözhetetlen eleme az imp­

rovizáció, a játék a pillanattal. „Képzeljük el, hogy Bach 

belép a kötheni Agnuskirche visszhangos terébe. Megáll 

a néptelen templom közepén, megmozgatja ujjait, elő­

veszi szaxofonját, s játszani kezd, improvizál, csak úgy, 

a maga kedvére, s ahogy a dallam fanyar, szomorkás 

éneke felszáll, úgy érezzük, az Istennel beszélget”  -  írja 

a lemezről Farkas Zoltán zenetörténész. Valóban, külö­

nös időutazás részesei lehetünk, s bár a zenetörténet­

ben sohasem indokolt a feltételes mód használata, ezút­

tal megkockáztathatjuk: Bach János Sebestyén tetszését 

is elnyerné az az ötvenhárom perc, amit az altszaxofonos 

Vázsonyi János -  a sopranino-szaxofonon játszó Váczi 

Dániel és a zongorista Csillagh Katalin közreműködésé­

vel -  létrehozott.
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K r i t i k a

V Á S Á R V T A M Á S
B A R T Ó K  B É L A  

Z O N G O R Á M  Í V E I
K O C S I S ,  R U K I .  
S C H I F F ,  R A D 0 S

‘Vásáry

)

Beethoven
C hopin

L iszt

R e t r o s p e c t io n s

B e e t h o v e n ,

L is z t  é s  C h o p in  m ű v e i  

Vá s á r y  Ta m á s  -  z o n g o r a

H ungaroton Classic

LJIilJ

F ia t a l k o r i  z o n g o r a d a r a b o k

ÉS RITKASÁGOK

Kocsis Z o l t á n  (z o n g o r a )  

Philips Classics -  U niversal

»dos • <Kpois * ‘l$Snki * Schiff 
jHozart

gPlANO CONCERTOS

M o z a r t :  Z o n g o r a v e r s e n y e k  

H ungaroton Classic

LUlliJ
Bár a mai fiatal generáció elsősorban karmesterként, a 

Rádiózenekar hihetetlenül szuggesztíven vezénylő főzene­

igazgatójaként ismerheti Vásáry Tamást, a most hatvan­

hét esztendős, rendkívüli kvalitásokkal rendelkező, 

madárcsontú muzsikus az elmúlt évtizedekben elsősor­

ban káprázatos zongoristaként hódította meg Európát. 

Vásáry -  aki egy pillanatra sem lett hűtlen hangszeréhez 

-  hosszú idő után most újra szólistaként készített lemez- 

felvételt: mint az album címe (Retrospections) is mutatja, 

egyfajta visszatekintő jelleggel igyekezett összegezni 

zongorista pályáját. A CD gerincét egy érett klasszikus és 

két romantikus remekmű -  Beethoven Holdfény-szoná- 

tája, Liszt Ferenc Dante-szonátája és Chopin h-moll szo­

nátája -  alkotja. Ez a három szonáta valóban foglalatát 

adja Vásáry hangszeres életművének: nemcsak azért, 

mert talán ezeket játszotta leggyakrabban nyilvánosan, 

hanem azért is, mert ezekben kerül leginkább előtérbe 

költői érzékenysége, a líra iránti fogékonysága. A leme­

zen szereplő többi darab tipikus ráadásszám, Chopin- 
etűdöktől a XV. magyar rapszódiáig.

P I E R R E  H A N T A I
G ir o l a m o  F r e s c o b a l d i

BILLENTYŰS KO MPOZÍCIÓ I 

PlERRE HANTA! (CSEM BALÓ) 

Naíve -  M usiCD om e

A harminchét éves francia csembalista, Pierre Hantai az 

elmúlt évtized alatt a régizene-játszás fiatal nemzedékének 

egyik legmarkánsabb előadójává nőtte ki magát. Gustav 

Leonhardt egykori tanítványa, követője ma már a Sigiswald 

Kuijken-féle La Petite Bande szólistája és tagja, Concert 

Frangais néven saját együttest is alapított, s emellett Herre- 

weghe, Jordi Savall és a többi historikus „apostol” irányításá­

val koncertezik és készíti lemezfelvételeit. Hantai szólista­

ként következetesen térképezi fel a barokk és a klasszika bil­

lentyűs irodalmának fehér foltjait, az angol virginalisták, 

vagy az olasz, francia és németalföldi kismesterek életművét. 

Repertoárjából nem hiányoznak a legismertebb csembaló­

művek sem: kitűnő felvételeket készített Scarlatti-szonáták- 

ból vagy éppen a Goldberg-variációkból. Legfrissebb CD-jén 

„közepesen” ismert komponistát és szinte teljesen elfele­

dett műveket választott: a Monteverdi-kortárs Girolamo 

Frescobaldi billentyűs kompozícióit játssza. Minőségi lemez, 

csak egy kissé eseménytelen: szépen, csendben peregnek 

egymás után a toccaták, capricciók, partiták és canzonák. 

Téli estéken, elalvás előtti meghallgatásra ajánljuk.

Befejezéséhez érkezett Kocsis Zoltán Bartók összes zon­

goraművéből készített CD-sorozata, amelyet a Philips 

Classics jelentetett meg, s amely a mértékadó nyugati 

kritikusok körében egyöntetű elismerésre talált. A szak­

mai közvélekedés szerint Kocsis nemcsak technikai per- 

fekciójával emelkedik ki Bartókot játszó „versenytársai” 

közül, hanem azzal is, hogy magyar nemzetiségének, 

zenei neveltetésének köszönhetően zsigereiben érzi 

a bartóki zongoramuzsika lényegét. A sorozat utolsó 

darabja az ínyenceknek szól: olyan kompozíciókat tartal­

maz, amelyek -  különböző okokból -  ritkán hallhatók 

hangversenyteremben. A zenekari Táncszvitből 1925- 

ben készített átiratot például azért nem szeretik a zon­

goristák, mert rendkívül nehéz és hálátlan feladat. 

A szvitet az op. í-es Rapszódia (1904) követi -  amelynek 

a lemezen Kocsis rövidebb és hosszabb verzióját is el­

játssza -, jellegzetesen magyar, késő romantikus stílusú 

muzsikájával. Bartók kiforrott, „személyes” stílusától 

távol áll a zeneakadémiai tanulóévek végén komponált 

Négy zongoradarab (1903) is, akárcsak a válogatást záró 

Kossuth-szimfónia Gyászindulójának zongoraátirata.

Ismét egy digitalizálva újrakiadott album a Hungaroton 

archívumának kincsei közül, s megint egy szép -  sőt túlzás 

nélkül világszínvonalúnak mondható -  lemez a magyar 

zenei élet mindmáig utolsó (relatív) aranykorából, a hetve­

nes évekből. A „hozzávalók” : három fiatal, a hazai koncert­

életbe üstökösként berobbant zongorista-csillag, Kocsis 

Zoltán, Ránki Dezső és Schiff András, egy jóval tapasztal­

tabb pianista, a koncertpódium helyett azóta a pedagógiai 

pályát előnyben részesítő Rados Ferenc. A „köretet” 

a magyarországi hangversenyélet két sztár-zenekara kép­

viseli, a Ferencsik vezényelte ÁHZ és az alapító Sándor 

Frigyes irányításával muzsikáló Liszt Ferenc Kamarazene- 

kar, amely a válogatás nyitószámában, a C-dúr zongoraver­

senyben éppen Radost kíséri, egy 1977-es felvételen. Kris­

tálytiszta logikával felépített, ugyanakkor érzelemgazdag 

előadás ez, hihetetlenül pontos ritmikával és frazeálással. 

Kocsisnak és Ránkinak a kétzongorás Esz-dúr (K. 365), 

majd a Schiff-fel kiegészült triónak a háromzongorás F-dúr 

versenymű (K. 242) jutott, s bizony megállapíthatjuk, hogy 

ezek a fiúk már 1972-ben olyan éretten játszottak Mozar­

tot, hogy azt sok idősebb kolléga megirigyelhette.

D á v id  Z s o l t  K irály

P in o c c h io
Sy m p h o n ic  B a l l e t  in  3  Acts 

Cs a b a  K irály . Györ gy  Forgó -  p ia no
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F R A N C I S  P O I L E U
T O M A S O  A L B I N O M  K Ó R U S M U V E I  S T R A U S S - D I N A S Z T I A

Klasszikus

A l b i n o n i :  V e s p e t t a  e  P i m p i -

NONE, 6  BALLETT! A  C lNQUE

K á r o l y  E d it , M a s s á n y i  

V ik t o r  ( ének) ,  S a v a r ia  B a r o q u e  

v e z é n y e l :  N é m e t h  P A l

H u n g a r o t o n  C las s ic

LILI

'b unaine S e p t  Ch a n s o n s , F ig u r e  

H u m a in e ,  U n  S o ir  d e  N e ig e  

C h o e u r  d e  C h a m b r e  A c c e n t u s  

v e z é n y e l :  L a u r e n c e  É q u il b e y  

N a iv e  -  M u s iC D o m e

LILI!

ID . ÉS IF I. lO H A N N , 

v a l a m i n t  E d u a r d  

S t r a u s s  k e r in g ő i  

T h e  R o y a l  P h il h a r m o n ic  

O r c h e s t r a

T I M  C o m p a n y  -  H ö H

Az Adagio szerzője! -  vághatjuk rá kicsit felületesen, ha meg­

kérdezik, hogy kereken kétszázötven évvel halála után mit is 

mond nekünk Tomaso Giovanni Albinoni neve. Kétségtelen 

tény, hogy a néhány perces, fájdalmas szépségű lassútétel az 

egyetlen zene, ami az itáliai mester életművéből mostanában 

is rendszeresen felhangzik, sőt a popzenei feldolgozásoknak 

köszönhetően olyan közönséghez is eljutott, amely egyéb­

ként aligha találkozik barokk zenével. A kép azonban

Auric, Durey, Tailleferre, Poulenc, Milhaud, Honegger. A Gra­

mofon olvasói alighanem kitalálták, hogy nem egy foci­

csapat összeállítását kezdtük el sorolni, hanem egy zene­

szerzői csoport, a Hatok tagjait. Ez a Debussy és Ravel nem­

zedékét követő különös, eltérő sorsokat, életpályákat és 

stílusokat magába olvasztó csoport évtizedeken át meg­

határozó szerepet játszott a francia kulturális -  nem csak 

zenei -  élet alakításában. Francis Poulenc (1899-1963) pél­

Elkerülhetetlenül közeledik a bécsi újévi koncert ideje, s bár 

személyes részvételre ezúttal is csak a szerencsés kiválasz­

tottaknak van esélyük, világszerte zenerajongók milliói 

készülnek, hogy a Szilveszter este könnyű révületéből feléb­

redve helyet foglaljanak a karosszékben, bekapcsolják 

a televíziót, s aztán hagyják, hogy magával röpítse őket 

a Strauss-dinasztia gondtalan muzsikája. Az újévi koncert 

„előfutáraként” a Gramofon szerkesztősége jó szívvel ajánlja

Albinoni esetében sem ilyen egyszerű: a saját korában 

Európa-szerte (Londonban és Amszterdamban éppúgy, mint 

szülőhazájában) ünnepelt zeneköltő-akit Bach is nagyra tar­

tott, s műveit fiainak tanította -  hatalmas életművet hagyott 

hátra. A Hungaroton világpremierként megjelent felvételén 

a Vespetta e Pimpinone című komikus intermezzo -  valójá­

ban egy három felvonásos mini-vígopera -, valamint a 6 Bal- 

letti a Cinque című zenekari táncsorozat hallható. Kedves, 

kulturált zene ez, amelynek minden szépségét élvezhetjük 

a két énekes szólista (Károly Edit, Massányi Viktor), illetve 

a Németh Pál vezette Savaria Baroque előadásában.

dául terjedelmes, műfajilag kiemelkedően változatos élet­

művet hagyott hátra, amelyből most, a francia Naive kiadó 

lemezének segítségével három énekkari ciklussal (Sept 

Chansons, Figure Humaine, Un Soir de Neige) ismerkedhe­

tünk meg. Poulenc az ötvenes években, egy pályájára 

visszatekintő interjúban elmondta, hogy igazán jól akkor 

tudott megzenésíteni egy szöveget, ha nemcsak ismerte 

a költőt, hanem hallotta is, ahogyan a poéta saját verseit 

olvassa. Paul Éluard és Guillaume Apollinaire esetében így 

történt, s a költeményekből valóban különlegesen érzé­

keny, bensőséges szépségű kompozíciók születtek.

azt a Strauss-albumot, amely a Royal Philharmonic 

Orchestra népszerű klasszikusokat felvonultató sorozatában 

látott napvilágot. A nemes egyszerűséggel csak Strauss 

címet viselő CD-n a legnagyobb örökzöldek (Kék Duna- 

keringő, Denevér-nyitány, Pizzicato-polka stb.) mellett 

néhány izgalmas felfedezést is tehetünk: megismerhetjük 

például a dinasztia-alapító idősebb Johann Strauss vagy 

a valcerkirály fivére, Eduard egy-két kevésbé ismert (vagy leg­

alábbis az utóbbi évtizedekben nem nagyon játszott) kompo­

zícióját. A Peter Guth vezényelte album kulturált, kiszámít­

ható szórakozást nyújt -  újévkor és az év többi 364 napján is.

Rossini: KANTÁTÁK
Elisabetta Scano, 

Daniela Barcellona, 
Juan Diego Flórez, Luigi Petroni, 

Paul Austin Kelly 
Milánói Scala Filharmonikus 

Ének- és Zenekar 
Riccardo Chailly 

DECCA CD 466328-2

CantatasROSSINI
Cecilia Bartoli 
Juan Diego Flórez 
Paul Austin Kelly 
Elisabetta Scano

nozzc di Teti

Filarmomco Deila Scala
Riccardo Chailly

H aydn : ORFEO ED EURIDICE
Cecilia Bartoli, Uwe Heilmann, 

Ildebrando D'Arcangelo, 
Andrea Silvestrelli 

Academy of Ancient Music 
Christopher Hogwood 

DECCA 2 CD 452668-2

O rfe o  ed E u r i d i c e
BARTOLI • HKILMAKN • IV A R CANGE

BARTOLI - DANIELS

HOGWOOD

V iva ld i: ÁRIÁK
II Giardino Armonico 
Giovanni Antonini 
DECCA
CD 466569-2/MC 466569-4

G lu c k : ÁRIÁK 
Akademie für Alte Musik, Berlin 
Bernhard Forck 
DECCA CD 467248-2

Händel: RINALDO
David Daniels, Bernarda Fink, 
Gerald Finley, Luba Orgonasova, 
Daniel Taylor
Academy of Ancient Music 
Christopher Hogwood 
DECCA 3 CD 467087-2
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M e s t e r e k e s Ta n i t v a n y o k

✓K o v w c s  L o m u t  fuvolaművész 
é s  S e r e s  D ó m ,

A Z e n e a k a d é /v i i a  
FUVOLISTA N Ö V E N D É K E

G ra m o fo n : M ik o r  h a llo t ta  a ta n á r  ú r 

e lő s z ö r  já ts z a n i D ó rá t, és  va jo n  

m ily e n  b e n y o m á s t te t t  a k k o r  ön re?  

Kovács Lóránt: Dóra tanárnője, 
a pécsi szakközépiskolában tanító 
Szeléndi Zsuzsa egykor a tanítvá­
nyom volt, Dóra tehát tulajdonkép­
pen az „unokám”. Zsuzsa hozta el 
1 9 9 7 -ben még a felvételi vizsga előtt 
hozzám, és ő nagyszerűen mutatko­

zott be. Nyomban megtetszett a játéka. Nehéz darabbal jött, de pompásan 
játszotta. Már akkor megéreztem benne a kiemelkedő tehetséget.
G: Ön p é ld á u l m it  ta r t  fo n to s n a k  e g y  fu v o lis ta  ese tében?

K: L.: A túláradó zeneiség a döntő, ami már egyetlen dallam játszása közben 
is megmutatkozik. Az illető ugyanis egyből „zenél”. Ez belülről jön, és egy 
szempillantás alatt kisugárzik. A jó hangszertudás, a kiemelkedő technika is 
fontos persze, de az elsajátítható, a zeneiséget azonban kapja az ember.
G: Vajon m e n n y ib e n  k ü lö n b ö z ik  e g y m á s tó l e g y  n ő i és e g y  fé r f i  fu v o la -  

m ű vész?  Vannak-e k ife je z e tte n  n ő i a d o tts á g o k , a m e lyek  jó k  e h h e z  a fú v ó s  

h a n g sze rhez?

K: L.: Azt hiszem nincsenek. Én ismerek férfiasán fuvolázó nőket, és nőiesen 
fuvolázó férfiakat. Az viszont tény, hogy a pálya elnőiesedett.
G: És e n n e k  m i oka  le h e t?

K. L.: Mondjam azt, hogy ez az egyetlen fúvós hangszer, amely kifejezetten jól 
áll a gyengébb nemnek? Lírai instrumentum, remekül passzol a női alkathoz. 
G: Ön m á r tö b b  m in t h á ro m  é v tize de  re ndsze resen  fo g la lk o z ik  a f ia ta lo k k a l.  

Az id ő k  s o rá n  v á lto z o tt-e  va jon  jó l  b e v á lt ta n ítá s i sz isz té m á ja ?

K. L.: Hogyne, miként a hangideál is más, mint volt a hatvanas-hetvenes 
években. Mások a zenekarok elvárásai. Vannak együttesek, ahol azt követe­
lik meg egy fuvolistától, hogy szinte trombitáljon. Pedig az erős hang szerin­
tem nem feltétlen szép hang is egyben. Mindazonáltal az egyetemről ki­
kerülő növendékeknek meg kell tudniuk felelni ennek a követelménynek is. 
G: És ön, a ta n ítv á n y  m ik é n t lá t ja  a ta n á r u ra t?

Seres Dóra: Rendkívül lelkiismeretesnek. Valóban sokat követel, de értékeli 
az egyéni megnyilvánulásokat. Az egyetemi évek elején a hangképzés -  vib­
rato, staccato, lélegzetvétel -  gyakorlása, illetve a különféle ujjtechnikai 
gyakorlatok dominálnak, majd egyre több idő jut a zenére. A hangokat szé­
pen lejátszani nem nagy művészet. Sokan képesek megtanulni hibátlanul 
fuvolázni. De hogy játékukban legyen kifejező erő, érződjön benne az egyé­
niség, azt már nem mindenki képes megvalósítani.

K. L.: Szerencsére nagyon gazdag a fuvolairodalom. Öt év sem elegendő 
arra, hogy akárcsak a legjelentősebb darabokat is végigjátsszuk. De Dóra 
ebben is kiemelkedik, mert ő az anyag három-négyszeresét végzi a többiek­
hez képest.
G: Ön h o n n a n  é rke ze tt a ze n e m ű v é s z e ti egye tem re?

S. D.: Vidéki kislányként nőttem fel a Zala megyei Lentiben. Szüleim orvo­
sok, anyukám igazi zenerajongó. Másodikos voltam, alig 8 -9  éves, amikor 
hangszerbemutatót tartottak a zeneiskolában -  egyből beleszerettem 
a fuvola hangjába. Már a tartás szokatlan féloldalassága is megragadott, de 
főként a hangszer csillogása, az a hang, amelyet azóta is rendkívül kifejező­
nek tartok a legkülönfélébb érzelmek megjelenítésére.
6 : E g yb ő l a fu v o lá v a l kezd te , v a g y  csak késő bb  ta lá lt  rá  e rre  a ha ngszerre?  

S. D.: Zongoráztam is, és közben furulyáztam, mert a zeneiskolának nem 
volt lehetősége arra, hogy minden diákot ellásson fuvolával. De 11 évesen 
már volt hangszerem. Később Pécsre kerültem konzervatóriumba, közben 
indultam versenyeken is, egyre bontakozó sikerekkel.
G: Ha a sze rénység e  t ilt ja , h a d d  m o n d ja m  e l ön  h e ly e tt, h o g y  idén  k é t n a g y  

n e m z e tk ö z i versenyen is d ia d a lm a s k o d o tt:  e ls ő  dgas le t t  P rágában , és 

m e g o s z to tt m á s o d ik  d íja t n y e r t  a ja p á n  K obéban. A ta n á r  ú r  va jon  p á r to lja  

eze ke t a m e g m é re tte té se ke t?

K. L.: Egyértelműen. Ezekre ugyanis másként kell felkészülni, mint egy kon­
certre, de azért is, mert a zenekarok képviselői inkognitóban jelen vannak, 
és figyelik, melyik fiatal hol és hogyan szerepel. Magam is indultam verse­
nyen, és 1 9 6 5 -ben a diplomaszerzés után első díjat nyertem Budapesten. 
Utána szerződtetett az ÁHZ, és nyomban szerepelhettem külföldön is. Bár 
főiskolásként az Operaházban kezdtem, hamar rájöttem, hogy az árok nem 
az én világom, ugyanis nem volt kapcsolatom a közönséggel. Mennyivel lel- 
kesítőbb a pódiumon szólót játszani...
G: Dóra, a  ve rse n yd ia d a lo k  u tá n  k a p o tt-e  va jon  s z ó ló - fe lk é ré s t ja p á n b a  

vag y  C sehországba?

S. D.: 2 0 0 2 . május 3 0 -án a Prágai Nemzetközi Zenei Fesztivál nyitókoncert­
jén a Prágai Filharmonikusokkal én adom elő a 8 0  esztendős llija Hurnik 
fuvolaversenyét. Még elsős zeneakadémistákként alapítottunk egy 
fúvósötöst, idén márciusban Londonban léptünk fel Károly herceg előtt. Már 
volt alkalmam játszani ifjúsági zenekarban is, de állandó szerződés még 
nem fűz sehová. Egyelőre jövő szeptemberben szeretnék egy évre kimenni 
ösztöndíjjal Bostonba tanulni. Paula Robinson neves amerikai fuvola- 
művész hívott meg, amikor két évvel ezelőtt Pesten kurzust tartott az aka- 
démistáknak.

Lindner András

Cs a j k o v s z k ii, Lis zt
Fa z il  Sav

WARNER CLASSICS 
HUNGARY

O r c h e s t r e  d e  Sa t ie
Yu ta ka  Sa d o

Bel So g n o
Cr is t in a G a l l a r d o -D o m á s

M u s ic a  Ba r o c c a
II G ia r d in o  A r m o n ic o
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Büszkék vagyunk arra, hogy immár 10 éve támogatjuk
a nyár egyik kiemelkedő eseményét. 
Várjuk Önöket 2002 augusztusában 
a XI. Zempléni Művészeti Napokon.
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Egy hely a Belváros szívében, ahol Mózes Péter konyhafónök 

alkotókedve és gondos szakértelme által új életre kelnek a 

hagyományos magyar ételek. A  fogásokkal legjobban 

harmonizáló, legszebb borokat Magyarország történelmi 

borvidékeiről Bíró István bormester válogatta össze.

A  Kárpátia Étterem és Söröző tökéletes harmóniába olvasztja a 

századforduló patinás hangulatát és az ezredforduló friss ízeit. 

Ebben a környezetben a kézzel festett falak arról árulkodnak, 

itt 120 éve csak egy királyt ismernek, kinek vendég a neve.hogy

H-1053 Budapest, Ferenciek tere 7-8. 

Telephone: (36-1) 317-3596 

Telefax: (36-1) 318-0591 

E-mail: rcstaurant@karpatia.hu 

Wcboldal: www.karpatia.hu
Ü vb



Világzene

Egy-egy nagyobb dob hangja Afrika 
mérhetetlen síkságain több tíz kilo­
méterre is elhallatszik. Nem kellett 
hosszú folyamat ahhoz, hogy a 
hangszeres beszéd a távközlés 
egyik meghatározó, és korát 
messze meghaladó fejlettségű esz­
köze legyen. A területhatárokon 
álló tolmácsdobosok közvetítése 
nyomán hangsebességgel terjedtek 
a hírek akár a kontinens két vége 
között is -  több ezer kilométernyi 
távolság alig fél óra alatt bejárható 
volt. Nem csoda hát, ha az újonnan 
felfedezett területekre bevonuló 
gyarmatosítók sokszor az őket

Nyugat-Afrika beszélő hangszerei 
-  marimbák, balafonok, különböző 
hangmagasságra hangolt dobok -  
a helyi nyelvek sajátosságainak kö­
szönhetik „intelligenciájukat” : az 
olyan nyelvekben, mint példái 
a yoruba, nagyon fontos szerep 
van a hanglejtésnek. Olyan ez, mini 
ha mást jelentene nálunk egy szó 
ha magas hangon és ha mély han 
gon mondanánk ki. A beszélő hang­
szerek a hanglejtés és a beszédrit­
mus együttes visszaadásával képe­
sek nyelvi jelentést hordozó infor­
máció kifejezésére.
Beszélő hangszerként funkcionál­
hatnak a nálunk is jól ismert ütős 
hangszerek: egész mondatokat, be­
kezdéseket lehet előadni egy kon- 
gapáron, vagy egy djembén, ameh 
bár egyetlen dob ugyan, mégis le 
alább négy-ötféle hangot lehet raj' 
képezni. Bár a dobnyelvek a mobi 
telefon Afrikába is begyűrűző fejlő 
désével kihalófélben vannak, jelen 
tőségük az élet több területén 
emberemlékezet óta óriási volt.

M a m a d o u  D iaba te  e lső  lem eze  

e llenére  sem  te ljesen ism e re tle n  

a m a g y a r k o n c e rtlá to g a tó k  e lő tt. 

M a m a d o u  rendszeresen fe llé p  

a c e g lé d i B o r i Jazz fesz tivá lon , 

és le g u tó b b  az a u sz tria i W iesenben  

is fe rg e te g e s  s ik e rt a ra to tt 

együ ttesé ve l. T radicionális zene  

B urk ina  Fasóbó l ba la fonon  és  

d jem bén . Fantasztikusan fe lé p íte t t  

rö g tö n z ö tt ha rm ón iák, fé ke zh e te tle n  

d ina m izm u s : é lő  ha gyom á ny  te lje s  

díszben -  ínyenceknek. (E x tra p la tte )

C hé rif M b a w :

Kham  K ham  

(D e to u r0 a to  -  Warner). 

A s z e n e g á li é n e k e s ­

g itá ro s  a  m o d e rn  

n y u g a t-a fr ik a i ig r ic e k  

le g ú ja b b  s z tá rja .

N Java: S ource  

(hE M Isphe re ). 

D allam os

m a d a g a szká ri a fro s o u l 

i t t - o t t  ig é n ye s  

r itm u s b e té te k k e l.

M o za m b iq u e  R e lie f  

(Naxos W orld ). 

N yu g a ti e le k tro n ik a ,  

a fr ik a i r itm u s : 

m o za m b ik i 

popzene  -  a z  O s ib isa  

kése i ro kona .

M am adou D iabate 
Sababu man dogo

Ü Z E N E T  A R I T M U S B A N  

Nikolaus Harnoncourt mértékadó könyve a régizene

kommunikatív jellegéről ezt a címet viseli: A beszédszerű 

zene. Arról szól, miként volt a barokk muzsika 

|  a különböző emberi érzelmek enciklopédikus 

^  kifejezője, melyik hangközöket, akkordokat m iféle —  

j I  I emberi effektusok tudatos kiváltására alkalmazták a zeneszerzők.
j f k  w

*  I  Ki hinné, hogy a kommunikáció e magas formája nem csupán az európai zenében található
\  I
$ Í  meg. Ma is ámulatba ejti a turistákat az a tehetséges nyugat-afrikai ütős, aki mondandója
ml

■j skandálása után ugyanazt a strófát hangszerén is előadja. Az úgynevezett beszélő hang­

szerek pár évszázaddal ezelőtt a gyarmatosítók terjeszkedését is képesek voltak lelas- 

* sítani. Az afrikai zene csúcsteljesítménye, a beszéd utánzása nem létezhetne a Szaha- 

i rátái délre élő emberek kimagasló ritmusérzéke nélkül.
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V i l á g z e n e

• évente csaknem ezer afrikai kér 
menedéket hazánkban?

• kilencven százalékuk illegálisan jut 
az országba és többnyire hamarosan 
távozik is?

• legtöbben Nyugat-Afrikából érkeznek, 
s úticéljukelsősorban Nyugat-Eyropa?

• egyáltalért rtfeiu minden feketetud 
dobolni, táncold és kosárlabdázni?

•  van egy hazai focicsapat,
amely az African stars nevet viseli?

• az afrikai és a magyar népzenei 
előadásmód közöttfok a hasonlóság?

• már 1995-ben rendeztek 
Afro-fesztivált Budapesten?

megelőző rosszhírüknek megfelelő fogadtatás­
ban részesültek.
A másik önkifejezési formát a régi afrikai művésze­
tek terén lelte meg a műfaj. A hagyományos afrikai 
énekmondók, igricek, saját nevükön griók vagy 
jallók az arisztokrata udvarok alkalmazásában áll- 
ik, és költeményeiket -  természetesen értő elit 
allgatóság számára -  különleges, homokóra alakú 

leszélő dobon adták elő. A yoruba dobköltészet 
;azdagságára jellemző pél­
dául, hogy teljes repertoárját a 
mai napig nem sikerült teljes 
egészében összegyűjteni az euró­
pai kutatóknak és megszállott afro­
rajongóknak. A Nigériában, Gháná­
ban, Szenegálban, Elefántcsont­
parton, Maliban tevékenykedő 
grióknak persze nincs szükségük 
jegyzetekre. Művészetük sarokköve 
óriási memóriájukban rejlett: egy-egy 

ió hagyományos feladatai közé tarto­
t t  az uralkodó dinasztia családfájának 
ágtelen skandálása, egy-egy hős előd eposzi jel­
űinek bőséges halmozásával. Akadtak vándor 

énekesek, akik tisztességes honorárium ellenében 
az adott város elöljárójának felmenőit is képesek 
voltak előszedni emlékezetükből, és művészi for­
mában elsorolni. Nem véletlenül nevezik még ma is 
a griókat Afrika élő enciklopédiáinak.
Számos mai afrozenész származik tekintélyes 
énekmondó-dinasztiából. Az egyik leghíresebb és 
legszerteágazóbb a Keita vagy Kuate család, mely­
nek fiatal tagja, a Maliból származó Habib Koite 
néhány éve adott nagysikerű koncertet a WOMUFE 
világzenei fesztivál keretében.

H. M»gy«r Koméi

Magyarországon afrikaiak is élnek, 
erről már jó ideje meggyőződhetett 
bárki, aki gyakran já r a budapesti 
Blaha Lujza tér vagy az Oktogon 
környékén, esetleg már vásárolt is 
tőlük népművészeti csecsebecséket. 
Az emberek többsége azonban 
mégsem tud semmit az itteni afrikaiak 
mindennapjairól, szokásairól, 
kultúrájáról. Régi jó  sztereotípiáinkon 
kívül -  más a bőrszínük, éhínség elől 
menekültek Európába -  jószerével 
semmi ismeretünk nincs róluk. 
(Tisztelet a kivételnek!) Pedig már 
sok-sok éve közöttünk élnek, illetve  
élnének, ha befogadnánk őket, de 
erre a szándékra még mindig kevés 
je l mutatkozik. Ennek okát nemcsak 

az itthon otthon
' ”  — élők közönyében

~  __ J ” kell keresni:
\  a köznyelv még min-
' '  dig csak „négerekének 

nevezi őket, amit 
-  bármilyen sértő is -  
saját bevallásuk szerint 
már megszoktak. Ez és 

még sok más beidegződés állja sok-

Tunde a S z ig e t fe s z tiv á lo n :

ö rd ö g i tá n co s  to rn a c ip ő b e n

a kommunikáció útját. Pedig

A F R O  B O N G O

Az Afrika Centrum, amely 
bemutatja és koordinálja 
a magyarországi afrikaiak 
kulturális tevékenységét, 
immár egy évtizede létezik.
Vezetőjével, Tünde Komola- 
féval abból az apropóból 
beszélgettem, hogy október 
2 7 -én ismét lezajlott az Afro-fesztivál az Almássy 
téri Szabadidőközpontban. Tünde hangjából opti­
mizmus árad: „nálatok évről évre nő az afrikai 
kultúra népszerűsége, szerintem a budapesti 
klubélet ma már Bécsét is megközelíti” -  mondja 
büszkén a nigériai származású fesztiválszervező, 
aki a zene mellett néha varázslatos mozgásával is 
elkápráztatja a ritmusra vágyó közönséget.
A fiatalok közt növekvő népszerűségben tudvale­
vőleg nem kis része van a nyaranta Budapesten

tartott Pepsi Sziget fesztiválnak, amelyen a szinte 
hagyományosan „őslakosnak” számító afrikai 
művészek a fiatalok százezreit érik el. Az Afrika- 
falu nevű kezdeményezés családias légkörével, 
változatos programjaival a legjobb lehetőség 
a kapcsolatteremtésre a hazai és a nemzetközi 
közönség és e számunkra még ismeretlen kultúra 
képviselői között. Év közben is sok programot 
szervez az Afrika Centrum. Almássy téri törzshelyü­
kön állandó táncház, gyerekeknek játszóház műkö­
dik, dobtanítás folyik, időről időre kiállítások, film- 
és diavetítések, népviselet-bemutatók vannak, 
gasztronómiai esteket tartanak, de tervezik könyv­
tár létrehozását is. És természetesen rendszeresen 
fellépnek az elmaradhatatlan zenekarok.
Tünde az itthon működő afrozenekarok között rang­
idős Bongo Man alapítója. A Bongo Man-t, és az idő­
vel ebből kivált Afro Bongo-t nyugat-afrikai zené­

szek alkotják. Mindkettő kizáró­
lag tradicionális yoruba ütőhang­
szeres zenét ad elő. A legismer­
tebb, legtöbbet szereplő rutinos 
banda az Afro Magic, afrikai és 
magyar tagjai hagyományos és 
elektromos hangszereikkel afri­
kai alapú, de az európai ízlés­
hez igazított zenét játszanak. 
A népszerű Djoliba együttes nyíl­
tan vállalja az olyan stílusbeli 
vérfrissítéseket, mint a rap, a rag- 
gae, a raggaemuffin stb. A nem­
rég sikerrel feltűnt Africa Mola- 
tako is modern afrikai popzenét, 
a táncos mokossa stílust műveli. 
AChalaban magyar közreműkö­
dői nagyszerűen ötvözik mo­
dern világzenévé a két marokkói 
alapító tag hagyományos népze­
néjét. (A CD-jükről írott kritikát 
lásd a Gramofon, 2 0 0 0 . novem­
beri számában.)

Az idei őszi Afro-fesztiválon az imént említettek 
közül három autentikus zenekar játszott. S bár 
a főszerep a zenéé volt, mint mindig, most is nagy 
sikert arattak a fergeteges táncok és a ruha­
bemutató is. Annak ellenére, hogy az esemény 
reklámja szerény volt, rengetegen jöttek el, és 
sok meghirdetett együttes távolmaradása sem 
szegte kedvét a fiatal publikumnak, amely tom­
boló tapsviharban és önfeledt táncban fejezte ki 
tetszését. Pödör Bálint
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K r i t i k a

R it u a l

D e t o u r /E r a t o  -  W a r n e r

Ahogy telnek az évek, egyre valószínűbbnek 
tűnik, hogy Mísia lesz az az énekesnő, akinek 
sikerül a fa d o  XX. századi királynője, az 1 9 9 9 -ben 
elhunyt Amália Rodrigues örökébe lépni, s egyút­
tal megújítani a hagyományos, több évszázados 
múltra visszatekintő portugál zenei műfajt. A har­
mincas évei végén járó Mísia első lemeze 1 99 1 -ben 
jelent meg, de az igazi kiugrásra 1 9 9 6 -ig kellett 
várni: ekkor szerződtette az Erato. 1 9 9 8 -as, 
Garras dós Sentidos című albumát már hatvankét 
országban terjesztették, s azóta ő a fado új gene-

rációjának legnagyobb ígérete, a legendás Amália 
halála óta pedig a „trón” várományosa. Mísia új 
lemeze, a Ritual hallgatása közben mindvégig 
nyomon követhető az Amália iránt érzett tisztelet, 
és közben -  értők számára legalábbis -  a luzitán 
történelem és a mai Portugália minden sajátossá­
ga, társadalmi ellentmondása is kitapintható. Az 
Amália életművéhez való kapcsolódás négy dal­
ban teljesen egyértelműen megnyilvánul: Mísia 
újra elénekli Amália valaha volt legnagyobb sike­
rét, a szimbolikus jelentőségű Lágrima (Könny) 
című fadót; szerepel a lemezen Carlos Goncalves 
szerzeménye, az Amália emlékére, de kifejezet­
ten Mísiának írt Xaile de Siiéncio; az Amália 
repertoárjába tartozó Mistério lunar azonos dal­
lammal, de új szöveggel; Amália Vivendo sem 
Mim című verse viszont új dallammal szólal meg 
a lemezen. A másik kilenc kompozíció atmoszfé­
rája is magával ragadó: csipkefinoman szőtt, de 
mégis drámai erejű hangszerelés (az éneket zon­
gora és különböző portugál gitárok kísérik) és 
összetéveszthetetlenül egyéni hangszín, leírha­
tatlan érzelmi mélységek. „A múltam, a jövőm, az 
életem, a halálom” -  mondta a Ritualról Mísia, és 
a CD-t hallgatva úgy érezzük, az énekesnő nem 
használt túl nagy szavakat.

Retkes Attila

M o o n l ig h t  W h is p e r s  9  c o l in d a

T i m  -  H & H  '9 2  Fo n ó  Re c o r d s

Larry Coryell idén indiai zenészekkel közösen 
készített új lemezt. Az a tény, hogy híres amerikai 
jazzgitáros népzenészekkel, például indiaiakkal 
alkot „vegyes” zenekart, már régóta nem hökkenti 
meg a jazz- vagy népzenerajongókat. (Ha engem 
kérdeznek: soha rosszabb divatot!) A mostani pro­
jekt egy alkalmi örömzenélésen felbuzdulva, 
1 9 9 9 -ben jött létre. Pandit Ronu Majumdar bán- 
szuri játékát többek között Ravi Shankar lemezein 
is élvezhetjük. Abhijit Banerjee fiatal kora ellenére 
fantasztikus tablajátékos, nem kizárt, hogy hama-

Lehet-e valakinek a lelkületét, a szellemi irányult­
ságát értékelni? Lehet-e egy konkrét emberi 
lényeget -  mely történetesen hangokba, zenébe 
és versbe tömörült -  produkcióként értelmezni? 
Aligha. Ezen a lemezen hallható kilenc kolinda 
zenéjét, és a verseket is Krulik Zoltán írta -  egy 
dal szövege bibliai idézet, latin nyelven. A dalokat 
Lovász Irén énekli, és a Makám hangszeresei 
játsszák. Mindez egy zavarba ejtően szép borító­
ban, melyet Komáromi Erzsébet Katalin tervezett. 
Nos, már maga a műfaj (ha lehet egyáltalán a kolin-

rosan egy új Zakir Hussaint ismer meg személyé­
ben a világ. Még egy ifjú ütőhangszeres teszi tel­
jessé a kvartettet, az iráni származású, francia 
Keyvan Chemirani, aki a zarb, daf és udu nevű arab 
kézidobokon játszik. A CD-n Coryell és Majumdar 
nagyon hangulatos kompozíciói hangzanak el. 
Alapvetően jazzről van szó népi hangszereken, 
illetve akusztikus gitáron. Coryell az improvizá­
ciókban nem nagyon merészkedik a jazzben hasz­
nált blues-skálánál messzebbre, ugyanakkor 
Majumdar mindkét zenei nyelvet magától értődő 
könnyedséggel beszéli. Erősen vitatható azonban, 
vajon elérték-e a Coryell ars poeticája szerinti célt: 
úgy teremteni globális egységet, hogy mindenki 
megőrizze saját kulturális identitását. Tény a sok 
zavaró zenei pontatlanság, például, amikor egy- 
egy bonyolult 7 / 8 -os, vagy 9 / 8 -os ütem után 
a zenekar, bizony nem érkezik egyszerre az új ütem 
„egy”-ére. A hiányosságokat maga Coryell is elis­
meri: nem a technikai tökéletesség, hanem a mély 
érzelmek kifejezése volt a célja -  a „bizonyítvány 
magyarázata” egy világsztártól aligha elfogad­
ható! Sajnálom, de önkéntelenül adja magát az 
összehasonlítás az általam jobban ismert john Mc 
Laughlin-féle Shaktival. Az egyedi kezdeményezés 
folytatódik ugyan, de nem nemesül hagyománnyá 
Coryell indiai zenéjében. Érdemes megvenni mind­
két felállás lemezeit, az összehasonlítás érdekes 
lehet mindenki számára, aki kedveli az ilyen kísér­
leteket. Pödör Bálint

dát annak minősíteni) kérdésessé teszi a szak­
szerű elemezgetés gyakorlatát; mert Krulik Zoltán 
valóban új, karácsonyi-, betlehemes-, újévi­
köszöntő dalokat írt, melyeket eredetileg a kora 
középkorban volt szokás kitalálni, előadni, és 
szájról-szájra adni. A versek többsége tökélete­
sen simul a több száz évvel ezelőtti világrendhez, 
szinte hitelesek. A dalok egy része pedig, az 
archaikus motívumkincsből merítve, az igazi 
Makám-hangzásvilágot, illetve a csupán húsz­
huszonöt éve ismert világzenei trendet idézik. Az 
együttes, illetve a szerző eredendő vonzalma 
a távol-keleti, balkáni és közép-kelet európai 
népzenei világhoz most is érezhető, bár egy 
árnyalattal kevésbé markánsan. Ezen a lemezen 
a dalok a szó legszorosabb értelmében szépek. 
A „szép” mint esztétikai gyűjtőfogalom magába 
foglalja itt a kifinomult ízlést, a színeket, az 
arányérzéket, a harmonikus összhatást -  a hang- 
szerelés vonatkozásában - ,  és nem utolsósorban 
az érzékien szépet. Ez utóbbi, nagyrészt Lovász 
Irénnek köszönhető; a daltól függően hol egy 
ártatlan kisleány naivsága, hol pedig egy kacér 
nő trükkjei bujkálnak éneklésében.
Ami pedig a kolindát, mint puszta tényt illeti: ilyet 
már hatszáz évvel ezelőtt is a legszelídebb, leg­
jóságosabb irányultságból fakadóan írtak -  hát 
még ma...

Matisz László
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Világzene

The Fairies

N a r Ra t o r  Re c o r d s  

-  B M G

A magyarországi ír zenei 

kultuszt elsők között meg­

honosító M.É.Z. együttes mostani lemeze -  a korábbiak­

hoz hasonlóan -  vidám, hangulatos muzsika, amely 

ezúttal is kis újítással lepi meg a hallgatókat. így kell 

magyarul kelta zenét játszani -  hirdeti a „meg nem értett 

zenekar”  lemezborítója. A hagyományos kelta dallamok 

ennek a mottónak jegyében válnak kelet-európai ízű 

világzenévé a hattagú együttes feldolgozásában. 

Martinka János, Péter János, Turzó Sándor, Kuklis Henrik, 

Kostyák Előd és Czesznak Tamás kitűnő érzékkel ismerte 

fel az ír és a magyar világérzés közötti hasonlóságokat, 

és ezeket a két zene közös elemeivel igyekszik immár 

több mint tíz éve megragadni. Az ír zene hagyományos 

hangszerelése (gitár, keretdob, fuvola) mellé jellegzetes 

magyar hangzások sorakoznak fel: az elengedhetetlen 

ütőhangszereket Perger István szólaltatja meg, Gáspár 

Kálmán pezsdítő cimbalomszólójával a magyar helyi szí­

neket erősíti. A zenekar vendégei között hallhatjuk a kül­

önleges hangú, perui származású Soniát, a másik női 

hangnak Magyar Hajnalka a birtokosa.

L1JU1J
rei -  a nyári sikerkoncert­

sorozat és a vele egy időben megjelent új lemez, az 

Update -  igazolni látszanak a Gramy stúdió munkáját. 

Az eredetileg négytagú zenekar három állandó új tagja 

-  Kovács Ferenc (trombita, hegedű). Kovács Zoltán (bil­

lentyű), és Banai Szilárd (dob) -  személyében három 

újonnan felfedezett fiatal tehetséggel van dolgunk -  

közülük Kovács Ferenc a kivétel, aki eddig is számos 

világzenei és népzenei produkció aktív közreműködője 

volt. A Djabe zenéje indulásától kezdve a világzene és 

a jazz határmezsgyéjén mozog. Ben Castle szaxofonja 

jótékonyan visz a zenekar stílusába Garbarek hangjára 

emlékeztető árnyalatot. Az afrikai hangulatot Sipos 

András (Mayombe), vagy a marokkói Said Tichiti (Ya Dekali) 

énekes betétjei hívatottak idézni. Barabás Tamás és 

Banai Szilárd remek hangszerszólói egyértelműen 

a fúziós jazzből táplálkoznak. Még mindig kevés azonban 

a két zenekar-alapító, az ütőhangszeres Sípos András és 
a gitáros Égerházi Attila megnyilatkozási lehetősége. Az 

immár kidolgozott hangzás mellé a következő lemezen 

bizonyosan érett zenei mondanivaló is társul a részükről.

L ive a t  Carhegie Hall 

A n g e l  Re c o r d s  -  E M I

Anoushka Shankar kilenc­

éves korában, i i  évvel 

ezelőtt kezdett apjától komolyabban szitárt tanulni. Az 

indiai zenében meglehetősen csekély tanulóidő alapján 

némileg indokolatlan Anoushka népszerűsége az indiai 

kultúrát kedvelő nyugati világban. A tehetséges és 

egzotikus hölgy lemezeire azonban lecsapott az EMI égi­

sze alatt működő Angel kiadó -  a zseniális Ravi Shankar 

lánya, fiatal kora ellenére, így már maga is világsztár. Az 

eredményről már korábban írtunk (1999. március, 26. 

oldal): Anoushka debütáló lemeze zeneileg elhamarkodott 

vállalkozás volt. A mostani, szám szerint harmadik CD egy 

tavalyi koncert felvétele, ilyen értelemben próbakő a bájos 

művésznő számára is. A lemezen Ravi Shankar rágái hall­

hatók. Bár még mindig korai Anoushkáról mint érett elő­

adóművészről beszélnünk, egy óriáscég által forgalmazott 

lemezek mindenképp hozzájárulnak ahhoz, hogy a világ 

jobban megismerje a 20. század legnagyobb zenei meste­

rének, Ravi Shankarnak életművét. Anoushka szitár-elő- 

adását két ütőhangszeres, Bikram Ghosh és Tamnoy Bőse 

kíséri táblán, elképesztő zeneiségük az utolsó előtti szám 

hangszerpárbajában a laikus számára is meggyőző.

L1JI1I

Kellemes Karácsonyi 
Ünnepeket kívánunk,

< a legszebb karácsonyi
! dallamokkal!

Lemezbemutató koncert:  
december 8, 20 óra, 
Fonó Budai Zeneház.

1116 B u d a p e s t ,  S z t r e g o v a  u .  3 
T e l . / F a x :  203 1751,  203 1752T e l . / F a x :  203 1751 
w w w .  f o n o r e c f o r d s . h i t
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Cr o s s o v e r B u b o r é k

Új rovatcímünk talán vita forrása lehet, de m ielőtt bárki 
pellengérező szándékra gyanakodna az itt  szemlézett lemezek 
kapcsán, nem késlekedünk leszögezni: az elnevezéssel 
nem az alább felsorolt lemezeket szeretnénk minősíteni, 
beskatulyázni. Manapság, amikor egyre több szálla l kötődnek 
a hagyományos műfajok a könnyebb stílushoz, akkor a Gramofon 
sem mehet e l szó nélkül a crossover populárisabb rétegei 
-  sok komoly újítás forrásai -  m e lle tt Alább bemutatunk néhányat 
azon művészek közül, akik megítélésünk szerint fontosak.
A Buborék tehát egyfajta szemüveg: felvesszük ezt 
a „buborékszemüveget”, és ra jta  keresztül m utatunk be 
lemezeket -  könnyebb zenét, könnyedebb hangvételben.

Our Favorite  Things 
-  C hristm as in Vienna

So n y  Cl a s s ic a l

Szívhez szóló, kissé szirupos vonósok, hárfagurgulá- 

zás, sült gesztenye, fagyöngy, bor -  Merry Christmas 

to You... Nem éppen bécsi karácsonyhoz illő hangulat, 

ami az amerikai sztárénekes Tony Bennett felütéséből 

szól felénk. Pedig a lemez címében ott a békebeli 

varázs, amikor még az utcán is jó illatokat érezni. A cím azonban sokkal kevésbé 

jelenti Bécset, a zene egykori fővárosát, mint inkább a crossover keresztapjának, 

Plácido Domingónak évek óta tartó karácsonyi sorozatát, amelyen világhírű, több­

nyire amerikai varietésztárokkal ad elő jól megcsinált műsort. Erről van szó a mos­

tani albumon is: Domingo vendégei ezúttal Tony Bennett, a tüzes Vanessa Williams 

és a bájos új csillag, Charlotte Church. Csupa 2-3 perces darab hallható, mind a leg­

népszerűbbek, köztük a címadó a My Fair Ladyből -  a kockázat kizárva. Domingo 

szokásos, lekenyerező mosolya itt sem marad el, hangja nagyvonalú és könnyed, 

amolyan haknimesterré avanzsál az amerikaiak mellett. Bécsről mi jobban tudjuk: 

leginkább az amerikai középosztály elképzeléseiben olyan, mint ami ezen a leme­

zen hallható. Nekünk inkább egy könnyed, lezser, hibátlan amerikai show hangjai 

ezek. Nagyon sok embernek jelenti ezt az utóbbit a karácsony.

Bond: Live at the  
Royal A lbert Hall DECCA -  U n iv e r s a l

Ismét egy olyan lemez, ami az adrenalinszint kellemes megeme­

lésére szolgál. A négy huszonéves zenészlány vonósjátékát szá­

mítógépes zenemágusok bevetésével igyekeznek eladhatóvá 

tenni a minden hájjal megkent producerek. Aztán persze ott 

a minden lében kanál, az örök haknizenekar: a Royal Philharmo­

nic Orchestra lányos zavarában semmire se tud nemet mondani. 

Ez a lemez persze csupán egy folyamat része: a ’80-as évek 

„klasszikusok popritmusban”  őrülete vett a négy európai 

lányka személyében új lendületet. A technolüktetés azonban a korábbinál is szűkebb kere­

tek közé fogja a négy előadó önkifejezési lehetőségeit. Sebaj, mostanában a kamera len­

cséje elé kerülő fiatal lányok úgyis váltig hangsúlyozzák, hogy szűk bőrnadrágban, mélyí­

tett dekoltázzsal adhatják igazán önmagukat. A jelek szerint nincs ez másképp Haylie, Eos, 

Tania és Gay-Yee esetében sem. A koncert-DVD-n -  megalomán showelemek közepette -  

Vivaldi évszakaira, Csajkovszkij ágyúdörgéseire pörög a közönség. Ha netán nem elég 

fogyasztható az anyag, akkor is számos funkcióban találni kárpótlást: a video mellett számí­

tógépes ROM állományt is tartalmaz a lemez, amelyről mindenféle virtuális kacat elérhető, 

ami csak Bond -  a mobillogótót a csengőhangon keresztül a képernyővédőig. És persze kiki 

csömörig nézegetheti a tömény rózsaszín kulissza előtt pózoló hölgyek feszülő idomait 

a borítón. Nem tudom, engem valahogy egy másik filmes műfajra emlékeztet ez az egész, 

ha rajtam műik, csak tizennyolc éven felülieknek ajánlanám a Bond-jelenséget.

Presser Gábor: 
A zeneszerző  2

Presser Gábor esetében valószínűleg t a. 

letesen igaz a közhely: ha nem Mat ' 

országon, hanem valahol Nyugaton szí j 

tett volna, ma már világsztár lenne. Nem­

csak előadóművészként, hanem zeneszer­

zőként is az elmúlt évtizedek hazai kulturá­

lis életének meghatározó alakja, aki harmincnégy éve mutatta meg első tinédzser­

kori „zsengéit”  az Omega együttesnek, s azóta folyamatosan színpadon, reflektor- 

fényben van. Úgy, hogy közben sohasem engedett az általa idejekorán megteremtett 

minőségből (legutóbb november elején, Erkel Színház-beli koncertjein aratott hatal­

mas sikert -  megérdemelten). A közelmúltban a második válogatás látott napvilágot d 
Presser Gábor kompozícióiból, amelyek ezúttal is különböző korszakokat és stíluso-i 

kát reprezentálnak, de a lírák helyett most inkább a lendületesebb, rockosabb irányi 

vonal dominál. Az előadók sorában megtalálható többek között Katona Klári, Deák’ 

Bili Gyula, Vikidál Gyula, valamint természetesen az LGT és az Omega.

Charlotte Church: 
Enchantment

So n y  Cl a s s ic a l

kíséretében. Mintha kevernénk a szezont 

a fazonnal. De nem, itt valóban tobzódik 

a latin vér, és lássuk be, elég kézenfekvő 

Carmen áriájának ez a modern hangszere­

lése. Az egyetlen, aki nem latin, az a szólista, 

a walesi származású Charlotte Church, akire már csak fiatal koránál fogva sem lehet úgy 

tekinteni, mint egy tüzes, tapasztalt andalúz kokottra. Szerencsésebb a tizenöt éves 

lányhang számára a West Side Storyból a Tonight. Church hangja kamaszosan fátyolos, 

de álmodozóan szárnyaló, vibrátója pedig szépen kiművelt. Amerikán kívül Nyugat- 

Európában, elsősorban az angol zenei listákon mérhető a népszerűsége, amely bizo­

nyára ártatlanságot sugárzó image-éből táplálkozik -  ennyiben valóban eltér a mostani 

divathullámoktól. Church hangjában nincs semmi modorosság, nem művel giccses áriá­

zásokat, amikre a producerek oly gyakran kárhoztatják a tiniszopránok színpadi karrier­

jét. Azért persze nem kell megijedni, jól ki van dekázva a lemez, nem terhelik halálra 

a hallgatók figyelmét 5 percesnél hosszabb tételek.

Belphegor -  film zene

n e |
W a r n e r

A francia film látványos térhódításával a francia filmzene! 

írókat is egyre többször foglalkoztatják, aminek újabb ter^ 

S í i „ méke a Belphegor soundtrack. Úgy látszik, az ethnoelemel^; 

' így darabokban, megcsonkítva, eredeti közegükből ki- W

ragadva is diadalmaskodnak az untig alkalmazott hagyományos zenei eszközökön. Most s 

; éppen az egyiptomi motívumok tobzódnak, amelyek hallatára az egyszeri európai hallgató 

/ abban a szent pillanatban núbiai rítusok közepébe képzeli magát. A lemez anyaga nagyja- ‘ 

t ból és egészében nem is szól sokkal többről, aki kedveli ezt a világot, azt biztos megragad- j 

í ják a monoton ritmusok, az összességében nem túl hivalkodó kompozíciók. Kitűnő film­

zene tehát a Belphegor, direkt befejezetlen hangszerelései, témái igencsak rászorulnak jj 

6 a hallgató fantáziájára, vagy minimum a film megnézésére csábítanak, hogy aztán az emlé- 

'  kezetes képsorok tömjék be a zenén meghagyott hézagokat.
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Nemrég grandiózus keretek között 
m utatták be Vangelis új művét, 
am elynek CD-felvétele Mythodea 
címmel lá to tt napvilágot a lemez­
boltokban. A bemutatóra, mint 
ahogy arról a lemez recenziójában 

is számot adtunk (Gramofon 2001. ősz, 36. o ldal) idén nyáron 
kerü lt sor az athéni Zeusz-templom tövében. A szintetizátor­
mágus elektronikája m ellett, a nagyszabású hangszerelésben 
közreműködött a London M etropolitan Orchestra -  hatalmas 
üstdobszekcióval kiegészítve, az athéni opera kórusa, 
és nem utolsó sorban két 
fenséges szoprán, Kathleen B attle  
és Jessye Norman. A lemez apropója 
egészen mai, a görög művész számára 
azonban régi érzések, szenvedélyek 
hordozója. Többek között errő l is 
beszélt Vangelis a Gramofon számára 
adott exkluzív telefoninterjúban.

Vangelis Papathanassiou, a kora ’70-es évektől Nyugat- 

Európa egyik meghatározó zenei egyénisége, huszonéves 

korában, tele ambíciókkal költözött a fény és a művészetek városába, Párizsba, majd később 

Londonba, görög kulturális öröksége, az antik gigászok és istenek világa azonban mind 

a mai napig ott dereng zenéjének horizontján. Mi mással lehetne magyarázni töretlen nép­

szerűségét, mint hogy a legmodernebb hangszeres megoldások segítségével a legősibb 

európai hagyományokat képes rendkívüli erővel megeleveníteni. Vangelis pályakezdése óta 

maga hangszereli és adja elő műveit, így nem csoda, ha színpadi művészként is kellő gya­

korlattal rendelkezik. „Egyedül az áramkimaradás miatt szoktam izgulni, a közönség jelen­

léte egyáltalán nem feszélyez” -  válaszolt mosolyogva arra a kérdésre, vajon színházrende­

zőkhöz hasonlóan lámpalázas típus-e egy-egy premier előtt. „A közönségtől azért nem félek, 

mert nem birkózom vele, nem szállók csatába a tetszés elnyeréséért. Nem a csillogást és a 

dicsőséget keresem a dobogón, hanem a tökéletes kifejezési lehetőségeket. Soha nem akar­

tam ráerőltetni senkire, amit csinálok, nem ellenőrzőm a lemezeim eladási adatait sem. A 

sikerhajhászás, a közönség kényszerítése arra, hogy valamit minden áron elfogadjanak, ez 

merőben agresszív viselkedés. Nem is tartozik az ambícióim közé. Annál fontosabb a felelős­

ség a számomra, amit az ró rám, hogy kommunikálnom kell az emberekkel a zene nyelvén, 

így egyébként sokkal könnyebb azt is elfogadnom, ha esetleg valami nem tetszik a közön­

ségnek -  nyilván más a helyzet a kiadóval, aki értékesíteni akarja a felvételeimet. Apropó, 

önnek tetszik a Mythodea?” -  kérdez vissza Vangelis kíváncsian, de talán az én véleményem­

nél is fontosabb a NASA Mars-programjának vezetőié, akik a vörös bolygó feltérképezésének tudo­

mányos expedíciójához hivatalos kísérőzenének választották a tíz tételből felépülő kompozíciót. 

Nagy feladathoz nagyszabású hangzás dukál -  gondolták a NASA emberei, és ilyen értelemben telibe 

találtak a Mythodeával: Vangelis nem először kísérletezik a nagyzenekari hangzással: átütő sikert 

hozott számára Ridley Scott filmjének kísérőzenéje, az 1492 is, amelynek emlékezetes, nagyszabású 

vegyeskórusra és zenekarra írt bevezető darabja máig gyakori sláger a kereskedelmi rádiókban. 

Persze nem mindig ennyire nagyszabású keretek között csendült fel a görög mester egy-egy új alko­

tása. Bár témája saját bevallása és kritikusainak méltató elemzései szerint is valamiféle végtelen és 

időtlen értékrend megragadása, egészen a ’80-as évek közepéig egyedül a szintetizátor újszerű hang- 

fenoménje szolgált ezek kifejezésére Vangelis legfőbb eszközéül. Heaven and Hell, Albedo 0.39, Spiral, 

Beaubourg, China, Blade Runner, See You Later, The city -  mind-mind a szerző elektronikus zenei lele­

ményét, mással összetéveszthetetlen hangzásképeit dicsérik, és egy­

ben a jellegzetes vangelisi tematika fővonalát is megjelölik. „Mindig is 

szenvedélyesen érdekeltek a Világűrben rejlő végtelen mélységek 

-  vall fő ihletforrásáról. -  Mostanában sokan élnek a Mars bűvöleté­

ben, én azonban évek óta kémlelem az eget. Az a nyilvánvaló felisme­

rés ragad meg a leginkább benne, hogy mindenki ebből az űrből szár­

mazik, én is, ön is, minden és mindenki. Az űr a fizikai világ bölcsője, 

és ezért kijár neki a tisztelet. Ez persze nem csak az én tapasztalatom, 

ellenkezőleg ez az egyik legősibb tapasztalat a világon. Nem véletlen 

szerintem, hogy az emberiség legkorábbi jelei között a spirál és a kör 

ismerhető fel -  a világűrben is látható rajzolatok.

Persze nemcsak Vangelist foglalkoztatják efféle egyetemes gondolatok. Johann Sebastian Bach fúgái 

hallatán sokak képzeletében jelenik meg egy naprendszer harmonikus egésze, amelyben az egyes 

szólamok a nap körül keringő bolygókhoz hasonló módon alkotnak egymással tökéletes harmóniát. 

Vangelis kompozíciói is tudatosan törekszenek az egyetemes harmónia kifejezésére, ám ő a bonyo­

lult ellenpontok helyett inkább a hangzáskép, a különleges akusztikai effektek alkalmazásával pró­

bálja visszhangozni a szférák zenéjét. „Az évek során arra jutottam, hogy az emlékezés nagyon fon­

tos az ember életében -  vissza kell emlékeznünk arra, amit egyszer már megtanult az emberiség 

-  kommentálja Vangelis a Mythodea keletkezésének hátterét. -  Ezért választottam ezt a rendhagyó 

címet a mostani zenémnek. Mythodea azt fejezi ki számomra, hogy a zenémmel ősi, mítoszbeli motí­

vumokat igyekszem feleleveníteni, ami rendkívül nehéz, de hálás, és örömteli kihívás mind zeneileg 

mind emberileg a számomra. És mivel úgy érzem, ez másoknak is fontos, ezért az egész mű felütésé­

nek az öröm, az óda hangján kell megszólalnia. Ezt az örömet fejezik ki a kirobbanó üstdobok, a nagy­

zenekar himnikus hangzása és a két szoprán, Kathleen Battle és Jessye Norman csodálatos hangja, 

akikkel igazi megtiszteltetés volt számomra a közös munka.”

H. M «gyár Koméi
(Köszönjük Varga Lillának, a Sony Music Hungary munkatársának a cikk elkészítéséhez 

nyújtott segítségét.)
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Azok a képek, amelyek a tizenöt­
éves jubileumi koncertünk főpró­
báján és az előadáson készültek, 
egészen bizonyosan archívumunk 
legféltettebb darabjai lesznek. 
Mindig megható és felemelő ese­
mény, ha Presserrel vagy Kocsis­
sal játszhatunk együtt -  hiszen ők 
már akkor csodált és ünnepeit 
zenészek voltak, amikor mi még 
épphogy ismerkedtünk a zenével 
-  de az, hogy ezen az estén ők egy 
zongorához ültek és négykezesez- 
tek Holló Aurél Születésnapi dal 
magunknak című darabjában, az 
azt hiszem, túl azon, hogy kisebb 
zenetörténeti pillanat volt, sok 
embernek szerzett felejthetetlen 
perceket. Mindkettőjüktől sokat 
tanultunk az eltelt évek alatt és az 
is közös bennük, hogy mindketten 
komponáltak is az Amadindának.

oesti klncerten is a saját 
ítette ®linéz hangszerek-
u n k iiH  A

Ezeken a képeken két igazi mester látható. 
Egyikük, I Wayan Tembres gamelán zenész, 
akivel Báli szigetén, szülőfalujában találkoz­
tam. Néhány perccel megismerkedésünk után 
spontánul tanítani kezdett frissen vásárolt 
hangszeremen, a kendangon. Hihetetlen han­
gokat csalt elő ezen az egyszerű hangszeren, 
amelyhez hasonlókat soha nem hallottam 
korábban, majd egy óra elteltével megjegyezte, 
kitűnő dobos válhatna belőlem. A vele való 
találkozások felejthetetlenek, hiszen belekós­
tolhattam abba, amit Keleten mester-tanítvány 
viszonynak hívnak, s ami kulcsa minden 
magasrendű tudás átadásának. Ismeretségére 
és tekintélyére jellemző, hogy amikor az elké­
szült képeket nézegettem a denpasari repülő­
téren, az egyik reptéri alkalmazott, aki a vál­
tam fölött belelesett a képekbe, a mester lát­
tán váratlanul visszahőkölt és hitetlenkedve 
nézte a mesterrel készült közös fotót.

A másik mestert a nyugati világban aligha kell 
bemutatni. Ligeti Györggyel először Szombat­
helyen, a Bartók Fesztiválon találkoztunk. Már 
akkor felmerült bennünk, milyen nagyszerű 
lenne, ha tőle is kaphatnánk egy darabot. 
Néhány évvel később Ligeti váratlanul felhívott 
és azt kérdezte: Zoli, milyen darabot szeretnél? 
Énekhangra és ütőkre vagy hegedűkre és ütőkre? 
Mindkettőt-válaszoltam, majd néhány hónap 
múlva elkészült a Síppal, dobbal, nádihegedű­
vel című dalciklus, amelyet Gyuri bácsi -  Gyuri 
úr, ahogyan mi szólítjuk -  Károlyi Katinak és 
nekünk ajánlott. A kép Berlinben készült, 
a darab lemezfelvételén. Gyuri úrral felejthetet­
len napokat töltöttünk együtt a német főváros­
ban, akárcsak Budapesten, amikor az első pró­
bákat, a Metzben tartott bemutató előtt. Mind­
annyian úgy éreztük, semmi sem hasznosabb, 
mint egy élő szerzővel való közös munka, pláne 
ha az illető olyan óriása a zeneművészetnek és 
olyan lenyűgöző személyiség, mint Ligeti.

Az Amadinda 1 9 8 4 -ben azzal a célkitűzéssel alakult, hogy 
professzionális együttesként Magyarországon is ismertté 
tegye az ütőhangszeres műfajt, valamint az addigra már 
klasszikussá vált külföldi és magyar kompozíciók műso­
ron tartása mellett új darabok komponálására inspirálja 
a zeneszerzőket. A kezdeti célok megtartása mellett 
az utóbbi években három új, markáns irány fedezhető fel 
az Amadinda működésében: a tradicionális kultúrák ütő- 
hangszeres zenéinek kutatása és előadása, az együttes 
tagjainak zeneszerzői tevékenysége valamint a korábbi 
zenetörténeti korszakokban írott művek ütőhangszeres 
átdolgozása. Az Amadinda együttes megalakulása óta 
aktívan együttműködik olyan világszerte ismert művé­
szekkel, mint Eötvös Péter, Kocsis Zoltán, Schiff András, 
Kurtág György, Keller András, Bruno Canino vagy Rose­
mary Hardy. Az eltelt 17 évben az Amadinda fellépett 
Európa szinte valamennyi országában, japánban, Ausztrá­
liában, Taiwanon, Mexikóban, az USA-ban és szívesen lá­
tott vendége a legrangosabb ütőhangszeres fesztiválok­
nak. Kilenc önálló CD-felvételen kívül számos televízió- és 
rádiófelvétel őrzi játékukat. Több világhírű zeneszerző 
komponált kifejezetten az Amadindának, köztük John 
Cage és Ligeti György. Az együttes több díj és kitüntetés 
birtokosa, amelyek közül kiemelkedik az 1 9 9 5 -ben elnyert 
rotterdami Gaudeamus Contemporary Music Competition 
I. díja, az 1 9 8 8 -ban kapott Liszt-díj és a Magyar Köztár­
sasági Érdemrend Tisztikeresztje, amelyet 1 9 9 7 -ben 
Göncz Árpád adományozott az együttes tagjainak.

Koncertjeik mindig különlegességeket kínálnak, fellépé­
seik eseményszámba mennek, előadásukban a klasszikus 
alkotások és a kortárs művek mellett gyakorta szerepelnek 
tradicionális darabok is. Az Amadindát (Váczi Zoltánt, Rácz 
Zoltán, Holló Aurél és Bojtos Károly) a szakmai közvéle­
mény az egyik legeredetibb ütőhangszeres együttesként 
tartja számon, s a zenekar fennállásának tizenhét eszten­
deje alatt a magyar zenei élet meghatározó szereplője lett.
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Szokatlan szerelésben-^ jp^age Living Room Music Című 
darabját először 1 9 8 4  őszen adtßk elő ebben az öltözékben, 
a Zeneakadémia szobának berendezett színpadán. Nem kell 
külön hangsúlyozni, milyen szokatlan előadás volt ez a Nagy­
terem megszentelt falai között, de a produkció nagy sikert ara­
tott. A darab az évek során szerepelt még néhányszor koncert­
jeink műsorán, s úgy véltük, a 15 . születésnapunkon is elő kell 
adnunk. S a ruhák pedig igazán korhűek, hiszen tizenöt eszten­
dőn át őrizgettük a szekrényünk mélyén.

Ez a felvétel három évvel ezelőtt, 1 9 9 8  októberé­
nek első napjaiban a Stockholmi Nemzetközi 
Ütőhangszeres Fesztiválon, minden idők leg­
nagyobb ütős seregszemléjén készült. Nagyon 
jól éreztük magunkat a találkozón, s úgy döntöt­
tünk, új designnal jelentkezünk, amivel azt akar­
tuk szuggerálni a többiek felé -  persze tréfából - ,  
hogy az Amadindával láthatóan minden rendben 
van, jól mennek a dolgaink. Ehhez aligha talál­
hattunk volna kifejezőbb kelléket, mint a jókora 
kubai szivarokat, amit nem kis nehézség árán 
szívtunk el estéről estére, hiszen négyünk közül 
egyedül Bojtos Karcsi dohányzik. A képen egyéb­
ként az a Berhnard Kolberg is látható, aki az 
egyik legnagyobb európai ütőhangszereket 
gyártó és forgalmazó cég tulajdonosa és aki 
sokat segített nekünk az átalakulás éveiben. £

A távol-keleti útjaink során általában mindig felkeressük egy-egy helyi hangszer- 
készítő műhelyét, ilyenkor azonban arra nincs elég idő, hogy túl sok szakmai 
fogást ellessünk. S bár rendszeresen vásárolunk hangszereket, aprt számos inst­
rumentumunkat mi magunk készítjük el. Ebből egy kivájt fadob, vágy ahogy a poli­
nézek hívják, tőire lett. Hosszas kísérletezés után jöttünk rá, hogy felváltva kell 
a fatörzset vésni és égetni. Összesen kilenc ilyen fatörzs-hangszert használunk. 
Egyébként megalakulásunk első pillanatától, ha nem is olyan átgondoltan*és 
komolyan, mint ma, de állandóan foglalkozunk tradicionális muzsikával. Rengeteg 
felvételt hallgatunk, s igyekszünk turnéink során annyit tanulni, amennyit csak 
lehet. Ez mindenképpen visszahat a zenélésünkre, zeneszerzésünkre is. ^

Ezek a felvételek meglehetős pontossággal ábrázolják azokat a pillanatokat, amelyek végigkísérik magasabb pontszámot, 10-es értékelést kapott, 
lemezfelvételeinket. Általában jó hangulatban telnek a napok, a felvételek visszahallgatásakor azonban ráadásul ugyanebben a lapszámban Kurt Sander-
elcsöndesedünk, hiszen ilyenkor kell meghozni a többé vissza nem vonható döntéseket arról, hogy mely ling és Rafael Kubelik egy-egy Mahler illetve
felvételek kerüljenek a lemezre. Eddig kilenc önálló lemezünk készült, s több olyan album akad, amely- Bruckner felvételét értékelték hasonlóan, 
nek egyik közreműködője az Amadinda Ütőegyüttes. jelenleg is dolgozunk egy felvételen, a Cage-össz-
kiadáson. Már három lemezzel készültünk el, s a sorozat II. albuma a francia Repertoire magazintól a leg- Lejegyezte: Rcji Zsuzsanna
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A Raiffeisen Bank mosolya a szakértelem mosolya.
Folyamafosan fejleszfjük fermékeinkef és önmagunkaf. Tudjuk, hogy ügyfeleink mit akarnak 
tőlünk és hogyan akarják azt. Szünet nélkül kutatjuk igényeiket, hogy olyan szolgáltatásokat 
kínálhassunk, melyekre leginkább szükségük van.

A Raiffeisen Bank mosolya a kényelem mosolya.
Mindent megteszünk, hogy ügyfeleink igényeire odafigyelve érthető és gyors banki szolgáltatá­
sokat nyújtsunk. Egyre szaporodó fiókjaink és önkiszolgáló banktermináljaink mellett otthonuk 
kényelméből a 24 órás telefonos ügyfélszolgálaton és a www.raiffeisen.hu honlapunkon is elérhet­
nek bennünket.
Mosolyunkban az is benne van, hogy a  Raiffeisen Bank egymás után többször nyerte el a Euromoney legjobb bankoknak járó díját.

Hívja a  06 40 48 48 48 Raiffeisen Direkt szolgáltatásunkat, 
vagy keressen fel bennünket a  www.raiffeisen.hu honlapon!

V E L Ü N K  K Ö N N Y E B B

magánszemélyeknek I vállalatoknak I önkormányzatoknak
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A Roland digitális zongorák a zeneszerető, művelt ember 

igényes otthonának elengedhetetlen kellékei. Reneszánszukat élik 

napjaink elfoglalt, kikapcsolódni vágyó emberének életében. 

Jelenlétük harmóniát és eleganciát sugároz minden térben.

Szeretettel várjuk bemutatótermünkben, a Roland ZeneGalériában, 

ahol teljes kínálatunk megtekinthető és kipróbálható.

Roland ^e^eG AJLÉRIA
1137 Budapest, Radnóti M. u. 9. Tel.: 239-9756, fax: 239-9755 
info@intermusica.hu

INTERMUSICA Kft.
2046 Törökbálint, DEPÓ Pf. 83. Tel.: (23) 338-041, fax: (23) 338-087 
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Kritika

Az elmúlt öt évben a legnagyszerűbb dolog, ami 
a jazz világában történt az a Mehldau trió. A tel­
jes ismeretlenségből pár év alatt a legmeghatáro­
zóbb kisegyüttessé váltak. Még a régi nagy sztá­
rok is viszonyítási alapként beszélnek a trióról, 
szerencsésebb esetben meghívják a tagokat ját­
szani és felhasználják frissen kikísérletezett esz­
közeiket, kissé szerencsétlenebb esetben plágium­
mal vádolják őket.
Lemezboltos ismerősöm szerint a Mehldau triót 
leginkább a fiatalok kedvelik. Az idősebbek mint­
ha tartanának ettől az új jelenségtől. Legalábbis 
nem veszik a lemezeiket, pedig formaviláguk 
nem a szokatlanul modern hangzásra épül.

W a r n e r

UU 1 J
B rad  M e h ld a u  -  zo n g o ra  

Larry G re n a d ie r -  n a g yb ő g ő  

Jorge R ossy  -  d o b

A bevett jazz-zongorás trió hagyományoktól első 
hallásra a romantika irányában térnek el, mégis 
van bennük valami nyugtalanítóan fiatalos, fölé­
nyes formabontás. Ezen a dupla koncert lemezen, 
a tőlük eddig megszokottnál energikusabban 
játszanak. Mehldau ritkán használja a tőle már 
szignónak is beillő jobbkéz arpeggio, balkéz 
ellenpont varázslást, hanem robbanékony jazz 
szólókat játszik. Mivel zömében ismert standar­
deket adnak elő, könnyű észrevenni, mennyire 
újszerűén meglepő, ugyanakkor mégis tökéletes 
harmonizálásokat használnak.
A dalokat általában szokatlan ritmikai kör­
nyezetbe helyezik, például az It Might As Well Be

Spring-et 7 / 8 -ban játsszák, a középtempójú 
Alone Togethert Mehldau egyedül, fejvesztett 
tempóban adja elő, viszont a szintén közepes 
vagy gyors Secret Love-ot gyönyörű balladaként 
hallhatjuk. A dupla CD-n 4  ballada van, mind 
standard, és noha nem ezek adják a lemez alap­
hangulatát, mégis azt mondhatom, hogy a leg­
szebb és a legmélyebb megmozdulásai a lemez­
nek. Mehldaunak két dala is páratlan metrumban 
van, a rendkívül szép River Man 5 / 4 -ben, a zakla­
tott Resignation 7 / 4 -ben. Fontosnak tartom ezt 
megemlíteni, mert a zenekar egyik legnagyobb 
invenciója, hogy a páratlan metrumokat igazán 
jazzül, azaz természetesen adja elő. A lemez leg­
első dala egy Giant Steps tempójú gyors szving, 
amelynek improvizációs körében idézik is Coltrane 
mester darabját pár ütem erejéig.
A Meldau-trió egyik leginkább szignifikáns és 
izgalmas ritmikai újítását nem tudom másképp 
leírni, minthogy szétszedik, meg-megszakítják 
a zene folyamatát, de a tempó közben nem sérül. 
A dalokat sokszor összekötik szvitszerű füzé­
rekbe, ahol a gyors számok és a balladák látszó­
lag véletlenszerűen, de nyilván rendkívül tudato­
san követik egymást. Mehldauéknak talán eddig

A szóban forgó CD Ráduly Mihály két, csaknem 
harminc esztendeje készült rádiófelvételéből áll. 
Ráduly nem sokkal ezek elkészülte után Ameri­
kába utazott, azóta is ott él, hosszú ideje gyakor­
latilag nem muzsikál aktívan, így csak az idősebb 
jazzhallgató generáció hallhatta-láthatta. Ez alól 
kivételt csupán a 2 0 0 1 . szeptemberi Syrius nosz­
talgiakoncert hallgatósága képez, amikor Misi 
újból hallható volt hangszeres muzsikusként.

Fo n -Tr a d e  M u s i c  -  HTSART

L1 JL1 1 J
R ádu ly  M ih á ly  -  szop rán - ten o rsza xo fo n , fuvo la  

km : B abos G yu la  -  g itá r, S zakcsi L a ka to s  Béla -  

zon go ra , F e n d e r zon go ra , O rszáczky M ik ló s  -  

b a sszusg itá r, K ősze g i Im re -  d o b  

K a thy  H o rv á th  La jo s  -  hegedű , V a jda  S ánd o r -  

bőgő , Já vo ri V ilm os  -  dob

Az 1 9 4 4 -ben született muzsikus már a ’6 0 -as 
évek közepétől az egyik legbefolyásosabb szaxo­
fonos volt a hazai színen. Nagy sikerrel szerepelt 
a keleti tömb legrangosabb fesztiváljain Varsó­
ban, ill. Prágában, majd a montreux-i fesztivál 
után ösztöndíjat nyert Amerikába, a Berklee 
Schoolba. A kijutás roppant nehéz volt, és annál 
nagyobb volt a csalódás, amikor kiderült, az 
iskola közepes tehetségek tömeges oktatására

volt szakosodva, nem pedig egy majdnem kész 
muzsikus művészetének továbbfejlesztésére. 
Miután az iskola semmi újat nem tudott nyújtani, 
Ráduly otthagyta. Zenei érdeklődése azonban 
megmaradt, és nemsokára az egyik New York-i 
egyetem zenetudományi szakát hallgatta. Zene- 
tudományi dolgozatokat írt, komponált. Életét 
úgy rendezte be, hogy fél évet pincérkedett egy 
nagyon előkelő New York-i étteremben, fél évet 
pedig a zenének élt. Hosszú ideje ez az életritmus 
jellemezte, valamint az, hogy hallani sem akart 
koncertfellépésekről.
A recenzió tárgyát képező CD-n szinte csak 
Ráduly-kompozíció hallható két együttes előadá­
sában. Az egyik a Rákfogó (Babos, Szakcsi, 
Orszáczky, Kőszegi), a másik formáció pedig 
Ráduly neve alatt, az akkori Szabados együttes­
ben szereplő zenésztársaiból (Kathy Horváth, 
Vajda, Jávori) állt. A Rákfogó a korai ’7 ° 'es évek 
tipikus zenéjét játszotta -  most újrahallgatva 
meglepő, mennyire gyorsan követve az amerikai 
trendeket. Ez elsősorban az akkortájt induló 
fúziós jazz, a Weather Report, Miles Davis hatá­
sait, de a korábbi évtized avantgárd, free jazz ele-
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Blu e  N o te  -  E M I
Ja z z

ez a lemeze hajaz legkevésbé a Jarrett triókra. 
Érezhetően rátaláltak egy öntudatos és magabiz­
tos saját útra, a jazz igazi szerelmeseinek leg­
nagyobb örömére. Azt is meg kell említeni, hogy 
Mehldau a triójával hatalmas ívű ciklust, öt leme­
zen át fo lytatott útkeresést, ha tetszik fejlődés­
regényt te tt le az asztalra. A trió valóban egysége­
sen működik, a regény hőse ilyen értelemben 
nem egy fiatalember, hanem három.
Azt hiszem, értem az idősebbek tartózkodását. 
A hangsúlyosan fiatalos, computer kort idéző 
lemezborító megcélzott közönséget sejtet. 
A majdnem olvashatatlanul kisbetűkkel írt fü l­
szövegben valószínűleg több a filozófiai, po liti­
kai és irodalmi utalás mint az elmúlt tíz év 
összes borítóján. Úgy érzem, ez Mehldaunál 
inkább intellektuális büszkeségből fakad, mint 
abból a vágyból, hogy az inkább érző, mint értő 
jazz zenészről kialakult sztereotípiát kompen­
zálja. Persze Shepp is filozofál, a Chicagói free 
jazzisták is, mégis úgy érzem, hogy Mehldau 
büszkesége nemsokára áta lakul. Arra lesz 
büszke, mégpedig joggal, hogy ő a világ egyik 
legelismertebb jazzistája.

Juhász Gábor

meit is tartalmazza. Ráduly talán elsőként 
ismerte fel John Coltrane fontosságát, aki termé­
szetesen játékának, majd később gondolkodásá­
nak is meghatározója lett. A másik együttes 
tudtommal csupán a felvétel céljából állt össze, 
jóllehet tagjai rendszeresen muzsikáltak együtt. 
Ez a zene a fúziós elemek nélkül, tisztábban 
követi a coltrane-i, ill. avantgárd zenei elveket. 
A mostani kiadásban a felvételek elejére külön­
féle népzenei felvételrészletek kerültek, báli, 
japán, magyar, indonéz, indiai zenék, melyek 
minden bizonnyal Ráduly mai zenei látásmódjá­
nak tükörképei. Talán e kis bevezetőknek köszön­
hetően azonban a régi jazzfelvételek etno hatásai 
is maghatározó módon előtérbe kerülnek. Az CD 
egyetlen friss felvétele egy Bach-darab Ráduly 
zongora-előadásában -  szintén sajátos zenei 
képének meghatározó eleme.
Jobb későn, m int soha, mondhatjuk e lemez meg­
jelenése kapcsán, és ki tudja talán megindul 
valami, hiszen Misi hajlandó volt idén először fel­
lépni, és esetleg egyszer előkerülhetnek a fiókból 
a kompozíciók is.

Friedrich Károly

•l\ Ml MCI'LN'

L1JL1J
Don Byron -  klarinét, lames Zollar -  trombita, 

Edsel Gomez -  zongora,

Leo Traversa -  bőgő, vokál,

M ilton Cardona -  konga, vokál,

Ben Wittmann -  dob, ütők,

+ közreműködő szólisták

DON BYRON: YOÜ ARE # 6

A negyvenharmadik évét novemberben betöltött 
Byron még mindig csodagyerek, vagy inkább 
csodabogár. Apja postás volt New Yorkban, aki 
játszogatott egy calypso zenekarban is. A fúvós 
hangszerekkel úgy ismerkededett meg, hogy gye­
rekkori asztmájára terápiának ajánlotta neki a házi­
orvos. A klarinétot választotta, azóta már pro­
fesszor a Brooklyni Zeneakadémia jazztanszékén. 
Mivel Bronxban nőtt fel, ahol sok zsidó család él, 
először klezmert játszó klarinétosként tűnt fel, 
hiszen még Amerikában is ritka az a fekete, aki 
zsidó zenét játszik. A jazz, ezen belül főleg ere­
deti elgondolásai és szerzeményei hozták meg 
neki a komolyabb sikereket, a Kronos Quartettől 
kezdve a filmproducerekig sokan és szívesen ren­
delnek tőle kompozíciókat.
Don Byron muzsikájában rendkívüli energiák 
lakoznak, albumai olyan koncepciók köré szö­
vődnek, amelyekből más zenész akár egy egész 
életművet is építhetne. John Zorn és Bili Frisell 
neve jellemzi elsősorban azt a vonalat, amelyhez 
Byron is sorolható, azonban -  mint ahogy az 
a kreatív elméknél lenni szokott -  mindegyikük 
külön életúttal és saját projektekkel is rendelke­
zik. A hat zenészre írt kompozíciók éppen ezen 
önálló munkák körébe tartoznak. Immáron máso­
d ik alkalommal áll fel a Don Byron szextett 
-  helyesebben hat muzsikus, nem igazán szextett - 
szerűen játszani -  és feszegetik egy adott forma 
kereteit.
Összehasonlítva az első „Music for Six Musi- 
cians” -szel, elmondhatjuk, hogy a váz azonos, de 
a ciráda változott. Alapnak tekinthetjük a ritmus­
szekciót: Edsel Gomez a zongoránál, a dobos Ben 
Wittman és természetesen Don Byron különféle 
hangfekvésű klarinétjaival az előző hatosfogat­

hoz és a mostanihoz is hozzátartoznak. Számos 
meghívott, kiegészítő zenész is szerepel az albu­
mon (többek között a papa is, idősebb Don Byron 
bőgőn), mégis érezhető, hogy a főszerep, vagy ha 
így jobban tetszik, a vezérszólamok mindegyike 
a hattagú formációra van kiosztva. Remek húzás 
úgy tálalni, hogy a körítés nem nyomja agyon 
a lényeget, így finom arányítással viszonyulhat­
nak egymáshoz a rétegek. James Zollar trombitán 
és szárnykürtön nem virtuóz, időnként Lester 
Bowie-hoz közelítő darabolós játéka, a témák 
ötletgazdag parafrázisai jól kiegészülnek a többi 
meghívott fúvóssal -  mintha teljes szekcióban 
adnák elő a fiúk.
Gyönyörű alteráló dallamok váltakoznak vágá­
nyán helyükre tett, kemény tónusokkal. Byron je l­
legzetes fúvástechnikája magával ragadó, ezer 
közül is könnyű felismerni. Nem használ feles­
legesen tremolót, értelmezésében az egyenes 
hang is lehet szép, mindig megtalálja hangszerén 
keresztül azt a kifejezésmódot, amely adekvát 
a szám hangulatához, illetve fordítva: ez hatá­
rozza meg az adott dal hangulatát. M ilton 
Cardona sűrű latin-ütős ritmusai meghatározzák 
a zenei világot, amely a dél-amerikai salsától az 
óceáni szigetvilágból ismert calypsóig terjed, 
egészségesen vegyítve Byron, eklektikus zenefel­
fogásával. Nem korszakalkotó lemez, de csak 
azért nem, mert Don Byron munkásságába töké­
letesen illeszkedik a zseniálisan megragadott pil­
lanat, ahonnan meríti ötleteit. Úgy tűnhet, hogy 
laza szövetet képez a zeneszámok egymásutánja, 
holott többedszerre meghallgatva komoly elkép­
zelések pontos kidolgozása húzódik meg -  aho­
gyan csak a legnagyobbak tudják.

Végső Zoltán

GRamoron 43

MORE MUSIC FOR SIK  
MUSICIANS



Kritika

V e r ve  -  U n iv e r s a l

a m
Diana Krall előző lemezével, a When I Look In Your 
Eyes-zal méltán ragadtatta szuperlatívuszokra a 
kritikusokat, a lemez ráadásul példa nélküli közön­
ségsiker volt, majdnem egy évig vezette az eladási 
listát. Az új lemezen a főszereplőn kívül szinte 
senki sem azonos az előző produkció közreműkö­
dőivel. A nyitó szám a S'Wonderful George Gersh­
wintől, lassú bossa nova ritmusban, a háttérben 
hatalmas vonóskar fafúvókkal kiegészítve. Diana 
szépen, meghitten énekel, itt-ott néhány hangot 
játszik zongorán. Emlékeztet az előző lemezre, igé­
nyes, kellemes muzsika. Azután Love Letters, 
I Remember You, régi szép örökzöldek, lassú tem­
pót lassú követ, sok hangszerelés, kevés szóló, 
néhány taktus gitár, vagy zongora. Cry Me A River, 
Besame Mucho, szép, szép de valami kezd hiá­
nyozni: egy kis változatosság, izgalom. Hol van a 
híres trió, amely Dianával az élen tökéletesen idézi 
a Nat King Cole-hagyományt, s alighanem az előző 
lemez kirobbanó sikerének is egyik titka volt? Nos, 
a CD a jelek szerint szándékosan más koncepció 
jegyében készült: csupa lassú, andalító szerelmi 
témájú dal, amelyeket talán nincs is értelme szi­

gorú jazz-fülekkel hallgatni. Az egész repertoárt 
alighanem csak szerelmes hangulatban, éjszakai 
órákban szabad végighallgatni, akkor igazán hatá­
sos. Nappal zenehallgatás céljából érdemes 
inkább egy-egy számot kiválasztani, a maga nemé­
ben megannyi gyöngyszem. A müncheni illetőségű 
hangszerelő, Claus Ogermann igen fontos személy 
a szakmában, sok híres jazz-sztárnak készített már 
nagyzenekari hátteret. Ezúttal minden számot ő 
arranzsált, a felvételek során maga vezényelte a 
londoni szimfonikusokat, illetve egy Los Angeles-i 
session zenekart. Igazi profi muzsikus, akárcsak 
Diana. Kár, hogy a lemezen nem sok meglepetés­
sel szolgálnak, inkább a jó értelemben vett rutin­
nal kápráztatják el a hallgatót.

Deseő C saba

ROSEMARY
KURT ELLING CLOONEY

FLIRTING W ITH SENTIMENTAI
TW ILIG HT JOURNEY

B l u e  N o te  -  EM I Co n c o r d  -  Ka r s a y  és Tsa

Megérteni az éjszakát -  már a lemez első néhány 
szava, hangja magával ragadó. De hát ez a Moon­
light Serenade! -  jön rá a hallgató. Persze Kurt 
Ellingnél semmi sincs véletlenül, hiszen „évődni 
az alkonyati fényekkel” -  körülbelül ezt jelenti a 
lemez címe. Ötödik lemezén főleg lassú számokat 
kelt (új) életre, új életet ad olyan régi slágereknek 
is, mint a kezdő szám.
A Mark Murphy nyomdokain alig egy évtizede 
indult énekes pályáján egészen magas szintre fej­
lesztette előadó-művészetét, melyben a kirob­
banó expresszivitás és a hagyomány tisztelete 
egyenlő súllyal van jelen. Ellingnél mindig iszo­
nyatosan pontos a szövegmondás. „Inaskorá- 
ban” szabadon alakította a dalok szövegét az 
alkalomhoz, esküvőkön haknizva például a fogá­
sokról kezdett énekelni. A lutheránus lelkész fia 
sokáig olyan költő akart lenni, akit filozófiai mély­
ségeiért szeretnek, de lehetőleg nagyon sokan. 
Be is iratkozott teológiára, de végül énekes lett, a 
költészethez viszont nem lett teljesen hűtlen, 
széles körben csodálják a hangszeres szólókhoz 
saját kezűleg írt szövegeit (vocalesé).

Hiába hallgatom meg újra és újra Rosemary Clooney 
új lemezét, hiába emlékezem nagy szeretettel jó- 
néhány lemezfelvételére, különösen azokra, 
amelyeken Scott Hamilton volt a kísérője, illetve 
a legutóbbi „nagy dobásra”, a főleg Jobim- és 
Baden Powell-szerzeményeket felsorakoztató 
Brazilra John Pizzarellivel és Diana Krall vendég- 
szereplésével, nem sikerül közel kerülnöm ehhez 
az új nagyzenekari vállalkozáshoz. Az énekesnő­
vel lenne valami probléma? Dehogyis. Clooney 
most, hetvenhárom évesen is remekül énekel, 
a kisujjában van minden szakmai titok. Abszolút 
profi, s talán épp ez a baj. Minden hang túlságo­
san a helyén van, az arrangementek is milliméter- 
nyi pontossággal illeszkednek az énekes szólistá­
hoz, teljesen zökkenőmentes az egész projekt. 
Mikor Clooney már túl van az első két percen a 
nyitó That Old Black Magic-ben, a hallgató, aki 
nem most ismerkedik a műfajjal, pontosan tudja: 
ez így marad a következő 5 6  percben is, Big 
Kahuna és a Copa Cat Pack nem fog hibázni, nem 
lesz semmi gyűrődés a zenei vásznon, s épp ez 
hat zavaróan. Hiányoznak az apró intonációs

K U R T  E L L I N G

F L I R T I N G  
W I T H  '  
T W I L I G

ROSEMARY CLO ONEY
W  „■(//
’  BIG KAHUNA

( ! / / ( /  / / ( '  

COPA CAT PACK

Sentimental Journey
THE GIRL SINGER AND HER NEW BIG BAND

O'

Az improvizációkban is felnőtt arra a szintre, 
amellyel a tökéletes eredetiséget meg tudja való­
sítani, nagy terjedelmű és fényes, érces hangja 
mindig is megvolt hozzá. A hosszú, kitartott 
hangok, XL-es vibrátók eddig is négy Grammy- 
jelölést hoztak Ellingnek, de ezekkel, és a vocalese- 
zel most takarékosabban bánik. Talán mert széle­
sebb közönségre is gondolt, talán mert már 
krisztusi korba lépett, talán mert a balladákban 
sem engedett semmit az egyéni tartalom meg­
keresésének és kifejezésének igényéből, talán 
mert gondolatisága átsugárzik énekén, azzal és 
a hangszereléssel szerves összhangban van, ez 
a lemez a maga nemében tökéletes. Mélységeiben 
sokadik meghallgatásra is érdemes alámerülni.

Z ip e m o vszb y  K o rné l

hibák, a leheletnyi megbicsaklások, melyek pél­
dául Billie Holiday albumain világosan jelezték az 
előadás ösztönösségét és őszinteségét. Clooney 
új projektjéből száműztek minden nyerseséget, 
de ezzel a mélység, ezeknek a nem mindig épüle­
tes szövegű jazz-standardeknek a legfontosabb 
dimenziója is elveszett. Maradt a briliáns tech­
nika, a kissé felszínes, túl amerikai ünnepi han­
gulat (három éve válogatás-lemezzel köszöntötték 
a 7 0  éves énekesnőt, most a Manhattan Associa­
tion of Cabaret adományozott neki életműdíjat), 
valamint a kérdés: Rosemary Clooney ezúttal 
inkább kabaré-énekesi vagy jazz-muzsikusi eré­
nyeit akarta kidomborítani?

M á té  I .  G y ö rg y
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O któber 21-én a V id o r  B oiley Group szerepe lt az Ó budai 
szigeten  ta lá lh a tó  D okk Back S ta g e -n e k  nevezett 
klubban . A zen ek ar vezető je a je le n le g  leg ism ertebb  
basszusgitárosok eg yike; 1980-ban  még „cs ak” 
a W eather Reportban, de a nyolcvanas évek végétől 
a te lje s  kö rű  e lism ertség et ille tő e n  is a  legenda:
Jaco P astorius örökébe tép h etett. Z en ekarveze tőkén t 
és szerző kén t az ESC kiadónál a m ásodik  lem ezét 
k é s z íte tte  e l az idén (T h a t's  R ight; recenziónkat Id.
4 9 . old. -  a szerk). A z am erikai szaksajtóban  elsősorban  
B a ile y  v irtuóz szó ló já tékának könnyedségét és á rn y a ­
la tgazdagságát m é lta tjá k , m ely e rő te lje s  groove-funkci- 
óra vá ltva is hatásosan érvényesül, de hangszeres  
kv a litásán  tú l, m in t szerző -hangszere lő t is egyre 
je len tőseb bn ek ta r t já k . A budapesti koncertre az új, 
That's  R ight cím ű lem ezen h a llh a tó  fe lá llá s t  vártuk, 
de a dobos posztján  kényszerű  vá lto zás  tö rtén t: az  a rab  

szárm azású O m ar Hakim  a szeptem beri terrortám adást 
követően va lam ennyi te rve ze tt k ü lfö ld i fe llé p é s é t  

lem ondta; íg y  B ailey együttesében
Steve Jordan dobolt, Bennie M aupin  já ts z o tt  

szaxofonokon és basszusklarinéton ,
Jim Beard b ille n ty ű z ö tt  

és Dean Brown g itá ro zo tt.

G ra m o fo n : L e g u tó b b  n é g y  é vve l e z e lő tt a Z a w in u l S yn d ica te  ta g ja k é n t h a ll­

h a ttu k  B uda pes te n . H ogya n  e m lé ksz ik  v issza a rra  a ko n c e rtre ?

Victor Bailey: Nem tartom különösebben emlékezetesnek az előadást, bár 
az az időszak eléggé jelentős volt számomra. Nagyon sűrű volt a turné prog­
ramja, minden este játszottunk valahol.
G: Ön k o rá b b a n  o ly a n  h íre s  z e n e ka ro k  ta g ja  vo lt, m in t a W ea th e r R eport, a 

S teps A h e a d , vag y  az im é n t e m lí te tt S ynd ica te . V o lt-e  ké s ő b b  zen eka rve ze ­

tő k é n t o ly a n  tö rekvése , h o g y  v a la m e ly e s t fü g g e tle n íts e  m a g á t az e lőb b  

s o ro lt  z e n e k a ro k  h a tá sa  a ló l, h o g y  ú j, s a já t  s t í lu s t  te re m tse n ?

V.B.: Nem éreztem olyasmit, hogy szakítanom kellene azokkal a dolgokkal, 
melyeket az említett együttesekben érleltem ki. Akkor is kézenfekvő volt, 
hogy azt csinálom, ami természetesen jön belőlem, és most sincs más dol­
gom. Sok zenész azt gondolja, hogy egy saját zenekarban valami mást kel­
lene csinálni, mint amit korábban vártak tőle, de nekem sohasem volt ilyen 
célom. Zenekarvezetőként is elsősorban basszusgitáros vagyok, akinek az a 
feladata, hogy hibátlanul együtt legyen a partnereivel, és tökéletesen tudja 
kísérni is őket. Soha nem akartam ennél többet.
G: Vagyis nem  o ly a n  zen é re  tö re ksz ik , m e ly n e k  k ö z é p p o n tjá b a n  a basszus- 

g itá r  van. S ze rző ké n t s in c s  ú jító , s tí lu s te re m tő  am b íc ió ja ?

V.B.: Ezt nem lehet elhatározni. Egyébként én nagyon tisztelem a nagy elődö­
ket, akiknek valójában a hangszeres tudása jelentett új stílust. Nálam is ez a 
zeneszerzés alapja -  ami a hangszer ismeretének birtokában nem is különö­
sebben nehéz. Mindig úgy játszottam, ahogy a legkönnyebb, legkézenfek­
vőbb módon tudtam. Ez jelenti nálam a saját stílust, amit a Weather Reportban, 
a Steps Aheadban is játszottam, és amit már a közönség is jól ismer. Azt 
pedig bizonytalan és veszélyes kalandnak tartom, ha valaki felkészületlenül 
új stílusokkal kísérletezik a rövidtávú népszerűség kedvéért.
G: A le g u tó b b  fe lv e t t  p ro d u k c ió , a T h a t’ s R ig h t m ég  m e g le h e tő s e n  friss. 

Tapaszta la ta  s z e r in t h o g y a n  fo g a d ja  m u n k á it a közö nség?

V.B.: Az előző CD, a Low Blow nagyon kedvező visszhangra talált, és az azt 
követő turné is nagyon sikeres volt; azonnal kedvet csinált az új munkához. 
A kritikusok elég szkeptikusak voltak; még a lemez megjelenése előtt úgy 
vélekedtek, hogy a zenekar vezetője csak egy basszusgitáros, akiről eleve

nem feltételezhető, hogy jelentős lemezt készíthet. Igaz, akkor még azt sem 
feltételezték rólam, hogy szerző-hangszerelőként képes vagyok valami emlí­
tést érdemlő dologra, legfeljebb abban láttak némi esélyt, hogy tudok egy 
kicsit énekelni -  később változott a kritikusok véleménye is. A közönség az 
első perctől elfogadta a zenekart, ami nem meglepő, hiszen sok példa bizo­
nyítja, hogy a legtöbb jó basszista jó együttest tud maga köré szervezni.
G: Az Ön já té k á n a k  e g y a rá n t je lle g z e te s s é g e  a f in o m  s z ó lis z tik u s  já té k m ó d ,  

és a ke m é n y  g ro o v e -o k h o z  i l lő  k ísé rő  fu n k c ió . Nem okoz-e  n e h é z s é g e t a 

k ü lö n b ö z ő  te c h n ik á k a t ig é n y lő  já té k m ó d o k  v á lto g a tá s a  -  a k á r  e g y  k o m p o ­

z íc ió n  b e lü l is?

V.B.: Gyerekkoromban kezdtem a basszusgitározást, és sokféle zenét hallgat­
tam akkoriban. Elég hamar természetes igényemmé vált, hogy a lehető legtöbb 
technikát megtanuljam, hogy semmiféle irányzat ne okozzon gondot. Persze 
akkor még fogalmam sem volt, hogy milyen zenét szeretnék csinálni a jövőben.
G: N a g yb ő g ő ve l nem  p ró b á lk o z o tt?

V.B.: A főiskolát nagybőgővel kezdtem, de csak egészen rövid ideig próbál­
koztam vele; gyakorlatilag addig, amíg kötelező volt az iskolai zenekarban 
bőgőzni. Az első adandó alkalommal visszatértem az eredeti hangszerem­
hez. Valójában soha nem játszottam igazán nagybőgőn.
G: V o lt o ly a n  m u z s ik u s  if jú  ko rában , a k in e k  já té k a  m e g h a tá ro zó  b e n y o m á s t 

k e lte t t  Ö nben?

V.B.: Igen, nem is kevesen; de leginkább Jaco Pastorius és Stanley Clarke. 
Talán még Larry Graham és Louis Johnson játéka tartozik a számomra fontos 
hatások közé.
G: K it nevezne m eg e d d ig i le g fo n to s a b b  p a r tn e re i közö tt?

V.B.: Elsősorban Joe Zawinult; nemcsak azért, mert hosszú ideig játszottunk 
együtt, hanem azért is, mert sokat tanultam tőle, és az sem mellékes, hogy 
jó barátok vagyunk. Persze vannak mások is, de azok is Joe vonzáskörében 
zenéltek.
G: ...és e m lé ksz ik -e  m a g y a r ko llé g á k ra ?  -  m e r t  én igen.

V.B.: Oh hogyne! Babossal és Szakcsival is játszottam, mindketten remek 
muzsikusok. Remélem, találkozom velük is ma este.

Mcttisz László
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HERBIE HANCOCK 
FUTURE 2  FUTURE

Tr a n s p a r e n t  M u s ic  -  So n y

Herbie Hancock új lemeze kísérletező, funky-s és 
popos énjéhez áll legközelebb, címében és szer­
zőjének ajánló soraiban is a jövővel, a XXI. szá­
zaddal kezdődik. De nekem, aki komputerek 
számára felfoghatatlanul továbbra is római szám­
mal írom a századokat, az akusztikus múltra és 
nem a digitális jövőre mutató részek a vonzób­
bak. Hancock is abban a felfogásban szokott 
válaszolni az elektromos és akusztikus felvételei 
közti különbséget firtató kritikusoknak, mint 
Karinthy Frigyes egy riporternek: „Maga is fejszé­
vel jön? Szét akarja választani bennem az embert 
az írótól?” De a lemez programadó gondolata, 
hogy egyesítse a különböző gyökerű zenei világo­
kat és generációkat G,2 rész rock, 2 rész bebop”), 
nem sikerül tökéletesen, pedig a lemez társpro­
ducere Bili Laswell. Neki körülbelül olyan szerep 
juthatott, mint Davis mellett Marcus Millernek, 
alapanyagokat hozott a kevercsbe, és segített azt 
összerázni. Lenyűgöző részek, mint Wayne Shorter, 
Chaka Khan és -  kiadatlan felvételről-Tony Willi­
ams feltűnése váltogatják egymást üresen puf- 
fogtatott, váltig ismétlődő groove-okkal. 
A szkreccselő d.j.-k akkor már sokkal izgalma-

CHARLES LLOYD 
HYPERIO N W ITH  

H IG G IN S
ECM -  M u s iCD o m e

LULU
Bátran mondhatom, hogy ez a zenekar a legjobb 
felállás az utóbbi idők Lloyd-zenekarai közül. 
Talán még a legendás Jarrett, Dejohnette zene­
karral is felveszi a versenyt, amivel a hatvanas 
években ért el a mester jazz zenekarok esetében 
szinte páratlan ismertséget.
Billy Higgins a kedvenc dobosom. Amióta először 
hallottam azóta folyamatosan. A napfénynek, 
a derűnek egyetlen dobos, de talán egyetlen jazz 
zenész sem tudott ilyen artikuláltan hangot adni, 
ráadásul ez a jókedv sohasem lesz ironikus vagy 
banális. Ez Higgins utolsó lemeze, címében is az 
ő emlékének tiszteleg, mégsem borongós rek­
viem. Higgins játékából az életerő sugárzik, és 
ezzel az életerővel bearanyozza a lemez zseniális 
szólistáinak (john Abercrombie -  gitár, Larry 
Grenadier -  nagybőgő, Brad Mehldau -  zongora) 
játékát. A lemezborítón olvasható, és az utolsó 
dalban hallható „taragató” apukám tárogatója 
volt. Az ötvenes években kapta Oroszországban. 
Amikor eladtam, az egyetlen szempontom az volt, 
hogy nagyon jó zenészhez kerüljön. Dresch Misi

STEFUN HARRIS
JACKY

TERRASSON
1KINDRED

B lu e  N o te  -  EM I

LULU
Feljövőben a fiatalok! Ha minden jól megy, ez 
akár még azt is jelentheti, hogy a jazz nem lesz 
magába forduló, ósdinak ható műfaj, hanem 
marad folyamatosan fejlődő és kinyíló zene, 
amely alkalmazkodik azon kihívásokhoz, melyek 
szerint az egyéni hang megtalálása fontosabb, 
mint a korábbi évek restaurálása. Persze ez ettől 
még jelentheti azt, hogy régi muzsikák kerülnek 
feldolgozásra, de ahogy mondani szokás: a jazz­
ben egy szám mindig az előadótól válik azzá, ami, 
vagyis mindig más és más. így volt ez tavaly Jacky 
Terrasson tematikusán párizsias ihletettségű 
albumával, ahol az ifjú titán teljes mértékben 
a maga nyelvére formálta hol Edith Piaf, hol pedig 
Francis Poulenc, vagy akár a francia himnusz dal­
lamait. Most sincsen ez másképpen, a zseniális 
Stefon Harrisszel párba állva ínyenceknek való 
duót alkottak: Terrasson zongorán, Harris pedig 
vibrafonon és marimbán játszik. A zongora és az 
ütősök hangi struktúrájának hasonló felépítése 
miatt remek alkalom nyílik a témák imitációs ját-

sabb zajokat produkálnak. Végképp semmi teteje 
sincs a melodramatikus részeknek például arról, 
hogy a bölcsesség a szívekbe hatolva a jövő 
záloga, vagy éppen a dobról, mint olyanról. 
Viszont van néhány utánozhatatlan, valóban 
egyedi, bár szerintem nem igazán újító szám, 
mint a Black Gravity vagy az erősen Weather 
Report-os Virtual Hornets, csodás szólókkal, 
amik feledtetik a túlságosan monoton részeket. 
Nem a mai hatásokkal és stíluselegyekkel van 
bajom, bár egy kicsit ezek is modernkedésnek 
hatnak néha, hanem azzal, hogy a lemez, mint 
egész, széteső marad az összerázás után is, len­
dületessége ugyancsak elmarad a Dis Is Da 
Drum-tól. Z ip em o vszh y  K o m é i

vette meg. Tőle Lloydhoz, a jazz egyik leg­
nagyobb mágusához került a hangszer, aki ezzel 
a tárogatóval búcsúztatta el a nagyszerű Hig- 
ginst. Ebből talán érthető, hogy a szokásosnál 
nagyobb melegséget érzek, amikor hallgatom 
a lemezt.
Hallom persze, hogy Lloyd néha hamiskás, de 
még ha szükségtelen objektivitást is próbálnék 
magamra erőltetni, be kellene lássam: Mehldau, 
Grenadier, Abercrombie, Higgins és Lloyd csak 
csodát hozhatnak létre. Ez történt.

Juhász G á b o r

szadozására, ahogyan egymásnak adogatva szö­
vik a dallamfonatokat. A néhány saját szerze­
mény mellett többnyire klasszikusokat hallhatunk 
a Summertime-tól egészen a Body and Soulig. 
Van, ahol még a harmonizálás sem emlékeztet az 
eredetire, és a témát a duplájára nyújtva 
a dal karakterét is megváltoztatták. Másutt pedig 
a feltűnő, de nem előtérbe tolakodó virtuozitás 
dominál, amelyhez kiemelkedő muzsikusok 
(Tarus Mateen -  bőgő, Terreon Gully -  dob, Idris 
Muhammad-dob) csatlakoznak.

Végső Z o ltá n
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JOEY Ja z z

Te l a r c  -  Ka r s a y  

ÉS TSA

A tavaly 8 0  éves 
Dave Brubeck új 
lemeze a közelmúlt­
ban írt saját kompo­

zícióit tartalmazza. A komponista nem csak a 
darabok megírása során nyilvánul meg Brubeck- 
ben, hanem zongorajátékában is. Nem véletlenül 
nevezik őt zongorán játszó komponistának, a 
zeneszerzői szemlélet vezeti hangszeres játékát 
is. Brubeck kvartettjében, Bobby Militello altsza­
xofonozik, aki hangvételében nem, de gondolko­
dásmódjában indirekt módon mégis Paul Desmond 
hatása alatt áll. Alec Dankworth bőgőzik, és 
Randy Jones dobol, aki már húsz esztendeje 
Brubeck partnere. A darabok tipikusan Brubecke- 
sek, több kontrapunktikus elemet mutatnak, 
mint a jazz általában. Szintén rá vall a latin hatá­
sok és a jazzben szokatlan metrumok alkal­
mazása. Az egész lemezen azonban a balladák 
dominálnak, ami nem véletlen, hiszen Brubeck 
már korábban is néhány nagyon szép balladával 
ajándékozta meg a jazzt. f. k.

DAVE HOLLAND 
QDINTET

NOT FOR N O TH IN 3
Co n c o r d  -  Ka r s a y  

ás Tsa

Lili
Joey DeFrancesco 
nevével akkor ismer­
kedtem meg, amikor 
a felejthetetlen Willis 

Conover úgy 10 éve az ifjú titánt bemutatta. 
DeFrancesco 17  esztendősen megnyert egy 
Monk-versenyt, s az első díj mindjárt egy saját 
CD-vel is együtt járt. Mint ritka kincset őrzöm az­
óta is az All Of Me című CD-t. Az orgonista most 
alig lehet túl a harmincon, de már nagysikerű 
lemezek hosszú sorát tudhatja maga mögött. Új 
lemeze, a Singin’ and Swingin’ az előzményekhez 
képest csalódás. Talán a producer hibája, talán az 
orgonista könnyelműsége, de e lemezen a Ham- 
mond B-3  háttérbe szorul, helyette Francesco 
sokat énekel, egy jobb bárénekes színvonalán. 
A trió varázsának is lőttek: szinte szünet nélkül 
egy big band szól a háttérben, lapos közhelyeket 
puffogtató arrangementekkel. Sajnálom ezt a bal­
lépést, nem volna szabad ilyen alacsonyra helyezni 
a lécet. Rövid szólóiban DeFrancesco azért itt is 
fel-felvillantja oroszlánkörmeit. d . cs.

ECM -  M u s iC D o m e

L l l i i J
Dave Holland neve 
ma már garancia 
arra, hogy minimum 
hibátlan zene szüles­

sen. Jelen esetben még többről van szó: a 
lemeznek eszmei értéke is van. A hangzás, az 
atmoszféra már ismerős a korábbi hangfelvéte­
lekről; különösen az áttetszőén légies ritmus­
szekció, melyet Steve Nelson vibrafon- (vagy 
marimba-) akkordjai tesznek különlegessé, és 
maga a leader varázsolja fetülmúlhatatlanná. 
Amikor pedig Holland nem a kíséretet erősíti, úgy 
dalol a hangszerével, mint Sarastro, szóló helyett 
letisztult bölcsességeket közöl egy univerzális 
basszus nyelven. A zenekarvezető és a két fúvós­
szólista (Chris Potter -  szaxofonok, Robin 
Eubanks -  harsona) gondolati és érzelmi össz­
hangjával tetőzve az eddigieket, nem túlzás egy 
igazi zeneműről beszélni. A tételek érett szem­
pontokat, felnőtt érzelmeket idéznek meg -  mel­
lesleg egy fiatal zenei műfaj legmagasabb szintű 
művészi kifejezőerejét bizonyítják. m . l

unnGELis HERBIE HflllCOCK

CD+MC 089710 2

LEONARD COHEN TEN NEW SONGS

Pladdo Domingo, Tong Bennett, 
UanessaUlllllams, Charlotte Church 

O u r F a v o r ite  T h in g s

A legendás komponista, 
szintetizátormágus új albuma egy 
lélegzetelállító nagyzenekari mű, 

melyben Kathleen Battle és 
Jessye Norman működik közre.

I

M y th o d e a

A hallatlan népszerűségű 
költö-komponista-énekes 

9 év után jelentkezik
új albummal. Megérte várni. ______________

CD+MC 501202 2/4

Az élő legendának számító 
jazzbillentyűs legújabb albuma 

mesterien ötvözi a jazz, 
az electro és a world music elemeit.

Future 2 Future

CHARLOTTE CHURCH
Enchantment

IRARTin TAYLOR
N lte llfe CD+MC 500112 2

CD+MC 503321 2

LEOAARQ COHEn
Ten New Songs

A még csak 15 éves 
énekescsodának negyedik 

nagylemeze változatosságával 
hívja fel magára a figyelmet.

CD+MC 089191 2/4 
Az album a négy világhírű énekes 
tavaly Bécsben felvett karácsonyi 
koncertjének legszebb ünnepi 
dalait örökíti meg.

A jelenleg legjobb brit jazzgitáros 
legújabb albuma. Martin Taylor 
2001 .11.3 0 -án lépett fel 
a Szolnoki Jazz Fesztiválon. \

Sony Music w w w .s o n y m u s ic .h u
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MUSIC FOR THE MOVIES OF
CLINT EASTWOOD

Kritika

LULU
Aki jó negyven éve az 
amerikai mozi meg­
kerülhetetlen topo­
szává vált, ráadásul 
a filmjeihez kapcsolt 
zenékben a jazz ki­

emelkedő szerepet játszott, az feltétlenül meg­
érdemel egy gyűjteményes lemezt. Clint Eastwood- 
ról van szó. Megszámlálhatatlan szerepéhez és 
rendezéséhez pontosan tudjuk kötni azokat 
a betétdalokat, amelyeket a legnevesebb zene­
szerzők -  és meglepő módon maga Eastwood is 
komponált. A legnagyobb slágerek kerültek 
korongra: Kihagyhatatlan Morriconétól a „Jó 
a rossz és a csúf”, a „Rawhide” lovaglós nótája és 
Erroll Garner „Misty”-je, a „játszd nekem 
a Mistyt”-ből. Jerry Fielding és Lalo Schifrin szám­
talan alkotáson hagyta rajta keze nyomát, Lennie 
Niehaus pedig a legtöbb Eastwood-film kompo­
nistájaként egy különálló, több tételes művel is 
adózik a borostás arcéi és mindenekelőtt a rend­
kívüli pályafutás előtt „Clint Eastwood, An Ameri­
can Filmmaker Suite” címen, Joshua Redman 
szaxofonszólóival díszítve. v. z.

GREG OSBY 
SYMROLS OF LIGHT 

[A SOLUTION]
B lu e  N o te  -  EMI

Osby nagyon tehet­
séges, kreatív muzsi­
kus, aki mindig 
valami tartalmas, 
értékálló dolgot 
igyekszik alkotni. 

A borítón is érződik, hogy komolyan odafigyeltek 
rá, Osby 1 8 8 0 -as stílusú öltözékben pózol a cím­
lapon, a kompozíciók listája békebeli 
tipográfiával jelenik meg. Osby kicsit mintha 
szembe menetelne a divatos trendekkel. A kvar­
tett mellett szereplő vonósnégyes nem
a könnyűzenében megszokott puha párnát szol­
gáltatja a szólistának, hanem modern kamara­
zenei partner. A hangszereléseket a kompozí­
ciókkal együtt Osby készítette, így az egész 
album egységes hangzású programzeneként hat. 
Remek a zongorista Jason Moran, Scott Collen 
bőgős pedig Marion Browden dobossal korszerű 
mainstream alapot szolgáltat. Osby a mai New 
York-i fiatal szaxofonosokra jellemző stílusban 
játszik, jó a ritmusa, kissé érdes hangja jól illesz­
kedik a zenei koncepcióba. Az egész album azon­
ban a szimpatikus koncepció dacára mintha egy 
kicsit túl lenne modernkedve, a zene, az improvi­
zációk és a kompozíciók egyaránt kissé erősza­
kodnak tűnnek. F. K.

48 GRamoFon

CHARLIE
JAZZ

M a g n e o t o n  -  W a r n e r

m

Aki akár egy kicsit is 
odafigyelt Horváth 
Charlie eddigi felvé­
teleire, sokszor ész­
revehette azokat a je­

gyeket, amelyek az ő stílusában a soul és a funk 
hatásaira utalnak. Ez az egyik gyökere ennek a két- 
lemezes vállalkozásnak, a másik az, hogy Charlie 
állandó partnerei eddig is saját világuknak 
mondhatták a jazzt, László Attila például jazz- 
zenész marad akkor is, amikor Charlie lemezeire 
komponál, és azokon közreműködik. Ez jogosan 
érthető úgy is, hogy Charlie előzékeny volt ezen 
a lemezen, több hangszeres szóló, sokrétűbb 
hangszerelések hallhatók, mint nála általában. 
László Attila és Halász János hangszerelték a ki­
bővített zenekart, amely rajtuk kívül Egri Jánost és 
Borlai Gergőt is felvonultatja, de az igazi jazz 
feeling -  a szólókon kívül -  a fúvóskar megszólalá­
saiból csendül ki. Charlie régi kedvencei és az új, 
eredeti szerzemények változatos és érdekes anya­
got eredményeztek, amely eloszlathat néhány köz­
keletű félreértést arról, mi is a jazz. z. K.

JOHN PATITUCCI 
COMMUNION

Co n c o r d  -  Ka r s a y  és Tsa

A c o m m u n io n  szó 
úrvacsorát, valamint 
lelki közösséget, 
bensőséges viszonyt 
jelent. Patitucci éle­
tében központi sze­

repe van a vallásnak, s ezt nyíltan a hallgatósága 
tudtára adja. A lelkiség áthatja zenéjét is, még ha 
coltrane-i mélységeket nem is ér el. Nála a szün­
telen útkeresés a kreativitásban testesül meg, 
mely úgy tűnik, a Concordnál eltöltött évek alatt 
egyre jobban kibontakozott. Zeneszerzőként 
éppúgy állandóan színvonalas teljesítményt 
nyújt, mint szólistaként; a Communionon nyolc 
újdonsággal állt elő, ezen kívül két standard szó­
lal meg. Továbbra is a latin és afro-kubai elemek 
Patitucci zenéjének legfontosabb építőkövei 
a bop mellett, amit autentikus ütősgárda támo­
gat, élén Horacio „El Negro” Hernandezzel. 
A további közreműködők névsora Joe Lovanótól 
Branford Marsalison ésTim Riesen át Chris Potte- 
rig tart, a zongoristáké Bruce Barth-tól Ed Simo­
non keresztül Brad Mehldauig, a vonósok közt 
Sachi Patitucci nevét olvashatjuk. Bármily válto­
zatosak is a felállások, valóban közösséget alkot­
nak, és izgalmas, vibráló zenét varázsolnak.

B. B.

OLÁH „CUMÚ” ÁRPÁD: 
M Y TIME

EM I

LULU
Leszámítva a Cotton 
Club Singers külön­
böző műfajú vállal­
kozásait, magyar 
jazz előadót még 
nem adott ki az EMI 

Magyarország. Ezért óriási jelentősége van 
annak, hogy Oláh „Cumó” Árpád, a legfiatalabb 
generációból a legnagyobb tehetség exkluzív 
lemezszerződést kapott a multinál. Cumó persze 
már több lemezen is hallható volt, és évek óta 
aktív szereplője a magyar klubéletnek is. Ver­
senygyőzelemből is jutott a felvétel előtti hetek­
ben a triónak, mert a belgiumi Hoeilaartban 
taroltak. Híven Cumó eddigi profiljához, a My 
Time az egyenesen előrevivő fősodor irányát 
követi, tökéletes és hibátlan birtoklásáról ad szá­
mot. Csupaszív játéka az Evans-Jarrett vonalhoz 
köthető. Huszonegy évesen, saját számokból és 
összeszokott trióval (Horváth „Plútó” József -  
bőgő, Jelinek Emil -  dob) ez óriási teljesítmény, és 
ha megmarad Cumóék zene iránti alázata, akkor 
jön el igazán az idejük.

Z. K.

CHARLIE HADEN, EGBERTO 
GISMONTI 

IN MONTREAL
E C M  -  M U S lC D O M E

LULU
Gismontit látni 
kell zenélés köz­
ben. Minden 
gesztusa udvari 
zenészek hagyo­
mányát testesíti 

meg, akiknek már a megjelenése is esemény. 
Mondom ezt dacára nem túl szalonképes, farmeres- 
pólós, nazarénus külsejének. A technikája, hibá­
kat is vállaló érzelemgazdagsága az, ami elké­
peszti a montréali közönséget is ezen a ’8 9 -ben 
készült, idén kiadott felvételen. Csupa régi és 
felejthetetlen műremek hallható, a többi között 
ott a Palhago és a Silence, melyek hallatára elérzé- 
kenyül e sorok írója: eszmélő gyerekkorom első 
zenei útravalói közt volt ez a két kompozíció. 
Haden és Gismonti évtizedek óta zenélnek 
együtt, egymás rezdülésein túl saját szerepüket 
is ismerik ebben a játékban. Elpirulva hallgatom 
azt az intimitást, amit Haden megvall hangszeré­
vel. Stílusa sok különböző világú, korszakos gitá­
roshoz képes alkalmazkodni, köztük egyfajta 
kapcsot képez. Az igazi az lenne, ha egy-egy új 
projektben ezek az arcok személyesen is egy­
másra találnának: Metheny, Towner, McLaughlin, 
Gismonti... nekem együtt is nagyon tetszenének!

hIMK

CHARLIE
HADEN
IN MONTREAL
EGBERTO
GISMONTI



Ja z z

VASVÁRI PÁL STRING TRIO 
AZUR PACO

B E I
Vasvári Pál nagyon 
tudatosan építi 
a pályáját. Ennek 
a lemeznek számta­
lan előzményét lehet 
felsorolni, a Tales of a 

Princess-től kezdve, azután ott vannak a híres 
„csupahúr” példakép együttesek, de az első 
benyomásra is érdemes hallgatni: valami egészen 
mást csinálnak, mint amit eddig Vasváritól meg­
szoktunk. A trióban a mindig lenyűgöző Frankie 
Látó hegedül, Bírta Miklós akusztikus(l) gitáron, 
változatosan és bravúrosan játszik, a „főnök” 
pedig kontrabasszgitáron és akusztikus bassz- 
gitáron hallható. A francia mediterrán tengerpart 
hangulatait, színeket és érzéseket ad vissza, 
a hangszereléshez illeszkedően világos, de intim, 
bensőséges melódiák során keresztül, amelyek­
hez hasonlókat játszott az In Line is, de az egész 
másról szólt. Dave Samuels marimbán, Tony 
Lakatos és Zsemlye Sándor szaxofonon közremű­
ködnek néhány számban, intenzív játékuk kicsit 
szétfeszíti az emlegetett intimitást, de a szólók 
után ezt már senki sem bánja. z. k .

VICTOR RAILEY 
THAT’S RIGHT

ESC -  Va r g a

DOH
Flarmadik szólóle­
mezének minden 
erőssége és hi­
bája annak tud­
ható be, hogy 
Victor Bailey nem 

hajlandó felnőni. Kortársai és a nála fiatalabb gene­
ráció közül sokan vagy elpártoltak a fúziós jazztől, 
vagy bele se kóstoltak, inkább bopot és hard bopot 
kezdtek játszani -  egy korábbi generáció zenéjét. 
Bailey is némi nosztalgiázásból merít ihletet, hisz 
a ’7 0 -es évek funkját (és konkrétan két P-Funk szá­
mot) veszi zenéje alapjául, mégis teljesen mai, 
feszes, életvidám hangulatú és közben hallatlanul 
profi, amit csinál. A Weather Report-os időkből 
származó harcostárs, Omar Fiakim, a Miles Davis- 
hez, majd FHerbie Hancockhoz igazolt korelnök, 
Bennie Maupin, valamint Bili Evans, Dean Brown, 
Jim Beard és Lenny White járulnak hozzá, hogy 
a groove-ok célba találjanak. Itt-ott viszont kicsit 
sok a könnyedség, amitől ugyan nem lesz egyenet­
len a produkció, de talán csökkentheti az időtálló­
ságot. Bailey egyik legfőbb erénye (azon felül, hogy 
döbbenetesen technikás), az arra való képessége, 
hogy kijelölje a sablonos liftjazztől jóval innen el­
helyezkedő, de még emészthető ún. kortárs jazz 
színvonalas nadrágszíjparcelláját. b . b .

NAT KING COLE 
ROUTE GE

T IM  Co m p a n y  -  H e H  '92

JUJ
Ennek a Silver 
Line/Past Perfect 
sorozat-beli le­
meznek a hősét 
legalábbis össze­
tett személyiség­

nek nevezhetjük. Art Tatum, Oscar Peterson és 
Lester Young mind Cole-nak a nyugati parton 
rendszeresen fellépő triójától kapott döntő inspi­
rációt a harmincas évek végén, de Cole lánya és 
fivére is neki köszönheti sikereit, és Diana Krall is 
lemezzel ismerte el háláját. A király egyre inkább 
pop-sztár lett, filmekben is játszott, és egyre 
kevesebbet zongorázott, ezt az ortodox jazzisták 
nehezen bocsátják meg neki. Ez a lemez a már 
befutott Cole-trió felvételeiből válogat, sajnos 
azonban a Past Perfect sorozat részeként meg­
jelenő CD nem adja meg a felvételek időpontját, 
helyszínét és közreműködőit. A szving stílus min­
den bája és lendülete kiérződik a zenéből, a hun­
cutság ugyanúgy sugárzik Cole énekéből is, mint 
elképesztően ritmusos, ízléses zongorázásából, 
különösen élvezetes a kettőre egyszerre oda­
figyelni. z. K.

DRESCH MIHÁLY 
SZÉP CSENDESEN 
(QUIET AS IT IS ]

B M C  Re c o r d s

JUJ
A szó legszigo­
rúbb értelmében 
véve a Szép csen­
desen nem sor­
lemez Dresch 
Mihály pályáján, 

de azért ez az LP-nyi zeneanyag is azt jelzi, hogy 
benne a mai magyar muzsikusok közül az egyik 
legtudatosabban haladó szólistát, zenekarveze­
tőt és zeneszerzőt tisztelhetjük. A három persona 
közül ezúttal éppen a legelső sorolódik hátrébb, 
és a legutolsó legelőre, hiszen részben meglévő, 
már játszott témákból áll össze a lemez annak 
a felkérésnek a nyomán, amit a zeneszerző 
a Közép-Európa Táncszínháztól és Horváth Csabá­
tól kapott, aki az őserőt, é az intenztást húzza alá 
Dreschék zenéje kapcsán. A lemez címe szépen 
foglalja össze a témák döntő részének hangula­
tát, bár nem egy szám kiemelése. Arra utal, hogy 
a kvintett a témákat bizonyos felülemelkedett- 
séggel, nyugalommal kezeli, megvalósítja, újrate­
remti a bennük húzódó érzelmi-gondolati tartal­
makat. Még a szólókból is úgy érzem, hogy ügyel­
tek rá: az egésznek alárendelve sehol ne törjék 
meg a folyamatot. Épp ezáltal vált a lemez külö­
nösen ajánlható a Dresch-muzsikával még csak 
ismerkedő hallgatóknak. z. k.

Minden, ami a 
fújáshoz 
kell!

1081 Budapest, Kiss József utca 10-14. 
Telefon: 06 1 210 2790, Fax, 06 1 303 1158, 
E-maiL fontrade.music@matavnet.hu

r & i
TRADE MUSIC

Amit kínálunk:

• a világ vezető 
fúvós márkáinak széles 
skáláját: nálunk ezeket nem 
csak megrendelheti, de kézbe veheti, 
kipróbálhatja, összehasonlíthatja.

* ritmus- és ütőhangszerek teljes tárházát,
az óvodai zeneoktatásban használatos Orff- 
hangszerektől a jazz- és rock szereléseken át 
a szimfonikus hangszerekig.

• szavatolt minőséget 
a tanuló hangszerektől 
a professzionálisig,
melyek a világ 
legnevesebb 
hangszergyártó cégeitől 
közvetlenül kerülnek 
üzletünkbe.

• a fúvós hangszerek 
szakszerű javítását, 
karbantartását:
javítóműhelyeinkben a legmodernebb 
és tradicionális technikák ötvözésével, 
elismert mesterek irányításával, 
eredeti gyári alkatrészek felhasználásával 
folyik a munka.

így magától értetődő a garancia...

A zenei hagyományok 
méltó megőrzése jegyében,
a Fon-Trade Music Kft. 
Magyarországon egyedülálló 
hangszerkészlettel 
és szolgáltatásokkal áll 
a muzsikusok, 
zenei intézmények 
és kereskedő kollégák 
rendelkezésére.
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C D - A u d i o
v e r s u s  MP3

A l i g h a  l é t e z i k  o l y a n  i n t e r n e t e z ő ,  

a k i  n e  t a l á l k o z o t t  v o l n a  a z  „M P 3 ”  

r ö v i d í t é s s e l .  A h á ro m  b e t ű  a z  i n t e r ­

n e t e s  z e n e h a l l g a t á s  l e g f o n t o s a b b  

m é d i u m á t ,  a n e m e t  F r a u n h o f e r  I n s t i ­

t u t  á l t a l  meg a  k i l e n c v e n e s  e v e k  e l e ­

j é n  k i f e j l e s z t e t t  MPEG 2 L a y e r - 3  

s z a b v á n y o n  a l a p u l ó  f á i j f o r m á t u m  

k i t e r j e s z t é s é t  t a k a r j a .  S e g í t s é g e v e i  

a k á r  a  t i z e d é r e  t ö m ö r í t h e t j i i k  h a n g -  

f e l v é t e l e i n k e t ,  é r z é k e l h e t ő  m i n ő s é g ­

v e s z t e s é g  n é l k ü l .  A t e c h n o l ó g i a  f e l ­

h a s z n á l á s i  l e h e t ő s é g e  k é z e n f e k v ő :  

h a n g á l l o m á n y o k  k ö l t s é g h a t é k o n y  t á r o ­

l á s a  é s  t e r j e s z t é s e .

Ha a  C P - A u d i o  v e r s u s  MP3 k ü z d e l m e t  

a k é t  r i v á l i s  t e c h n o l ó g i a  v i z s g á l a t a  

f e l ő l  e l e m e z z ü k ,  a k o m p a k t l e m e z  

m i n d ö s s z e  k é t  s z e m p o n t b ó l  b i z o n y u l  

j o b b n a k  -  e g y e l ő r e  -  az M P 3 - n á l :  még­

p e d i g  a  k i a d ó i  t á m o g a t á s  és  a h a r d ­

v e r e l l á t o t t s á g  t e k i n t e t é b e n .  Az 

e l ő b b i  e l s ő s o r b a n  ü z l e t i  k é r d é s ,  

a m e ly  e l s ő s o r b a n  e gy  j ó i  k ö r ü l h a t á ­

r o l h a t ó  p i a c i  s z e gm e n s  -  a k i a d ó k  -  

d ö n t é s é n  m ú l i k .  A m á s ik  t e r ü l e t ,  

a m e ly  v i s z o n t  e l v i l e g  b á r m e l y  p i a c i  

s z e r e p l ő  s z á m á r a  e l é r h e t ő  l e n n e ,  

é r t h e t e t l e n ü l  k e v é s  f i g y e l m e t  k a p o t t  

a z  u t ó b b i  i d ő b e n  -  p e d i g  a t e c h n o l ó ­

g i a  é r v é n y e s ü l é s e  é r d e k é b e n  l e g a l á b b  

o l y a n  f o n t o s  l e n n e  a k ü l ö n b ö z ő  l e ­

j á t s z ó k  e l t e r j e d é s e ,  m i n t  a  z e n e s z á ­

mok e l é r h e t ő s é g e .  E g y r é s z t  a z  MP3 

n é p s z e r ű s é g e  m á r  b ő v e n  e l é r t e  a z t  

a k r i t i k u s  h a t á r t ,  h o g y  egy j ó i  p o z í ­

c i o n á l t  t e r m é k  s i k e r e s  l e h e s s e n  

-  jó m a g a m  nem i s m e r e k  o l y a n  i n t e r ­

n e t - e l é r é s s e l  r e n d e l k e z ő  z e n e r a j o n ­

g ó t ,  a k i n e k  ne l e n n e  k o m o l y  M P 3 -  

g y ű j t e m é n y e .  A f e l a d a t  nem m á s ,  m i n t  

a f e l h a s z n á l ó k  g é p e i n  t o r n y o s u l ó  

m é r h e t e t l e n  m e n n y i s é g ű  t ö m ö r í t e t t  

z e n e i  a n y a g o t  m e g s z a b a d í t a n i  a  P C -  

h e z  k ö t ö t t s é g t ő l .  M á s r é s z t  a j e l e n ­

l e g i  h e l y z e t b e n  a  k i a d ó k  j o g g a l  f é l ­

n e k  a t t ó l ,  h o g y  a k ö n n y e b b e n  e l ­

é r h e t ő  k a l ó z m á s o l a t o k  v e s z é l y e  meg­

h a l a d j a  a  k i a d v á n y a i k  M P 3-as  t e r ­

j e s z t é s é b ő l  v á r h a t ó  f o r g a l o m n ö v e k e ­

d és  e l ő n y e i t ,  h i s z e n  az  MP3 f o r m á t u m  

nem t a r t a l m a z  m á s o l á s v é d e l m e t ,  és 

a  l e t ö l t ö t t  z e n é k  n a g y  r é s z e  á l t a l á ­

b a n  e gy  C P - í r ó  s e g í t s é g é v e l  ú j r a  

a u d i o s á v v á  a l a k u l ,  k ö z v e t l e n  k o n k u ­

r e n c i á t  t e r e m t v e  a  b o l t b a n  v á s á r o l ­

h a t ó  l e g á l i s  t e r m é k n e k .  A t ö m ö r í t e t t  

a u d i o f o r m á t u m o k a t  t á m o g a t ó  l e j á t s z ó k  

t ö m e g e s  e l t e r j e d é s e  a z o n b a n  a f o ­

g y a s z t ó i  s z o k á s o k  o l y a n  v á l t o z á s á t  

h o z z a  e l ő b b - u t ó b b  m a g á v a l ,  a m e l y  b á r  

f e l g y o r s í t j a  m a jd  a z  a u d i o  CP k i ­

h a l á s á t ,  de e g y s z e r s m i n d  a l t e r n a t í v  

l e h e t ő s é g e k e t  i s  k í n á l  m a jd  a k i a d ó k  

s z á m á r a .  P e r s z e  a f ő  p r o b l é m á r a

-  a z  MP3 m á s o lá s v é d e lm é n e k  h i á n y á r a  -  

ez sem h o z  m e g o l d á s t .

M i n d e n n e k  e l l e n é r e  az  M P 3 - l e j á t s z ó k  

k í n á l a t a  e g y e l ő r e  m e g l e h e t ő s e n  s z ű ­

k ö s .  A n n á i  ö r v e n d e t e s e b b ,  h o g y  nem­

r é g  e g y  o l y a n ,  h a z a i  f e j l e s z t é s ű  és 

g y á r t á s ú  t e r m é k  k e r ü l t  a k e z e m b e ,  

a m e l y n e k  i g e n  s z é p  s i k e r  j ó s o l h a t ó ,  

a k á r  n e m z e t k ö z i  s z i n t e n  i s .  A P e n ­

s i o n  f a n t á z i a n é v r e  h a l l g a t ó  M P 3-  

l e j á t s z ó  szá m os  o l y a n  t u l a j d o n s á g g a l  

b í r ,  a m i  m e g d o b o g t a t j a  egy  l e m e z ­

g y ű j t ő  s z í v é t .  H á t t é r t á r k é n t  e g y e d ü ­

l á l l ó  módon  m e r e v l e m e z t  h a s z n á l ,  í g y  

k a p a c i t á s a  a k á r  a z  1000  ó r á t ( ! )  i s  

m e g h a l a d h a t j a ;  a u t ó s  és  a s z t a l i  f e l -  

h a s z n á l á s r a  e g y a r á n t  a l k a l m a s ;  k e z e ­

l ő f e l ü l e t e  p e d i g  m i n d e n t  t u d ,  a m i t  

e gy  C P - l e j á t s z ó n a k  t u d n i a  k e l l ,  k i e ­

g é s z í t v e  n é h á n y  o l y a n ,  a s z á m í t ó g é ­

p e s  M P 3 - l e j á t s z ó k b ó l  i s m e r ő s  s z o l ­

g á l t a t á s s a l ,  m i n t  p é l d á u l  a p i a y -  

l i s t e k  k e z e l é s e  v a g y  a  J u k e B o x —m ód. 

B á r m e l y  v i l á g c é g  b ü s z k e  l e h e t n e  r á

— én  p e d i g  a r r a  v a g y o k  b ü s z k e ,  h o g y  

k i s  o r s z á g u n k  s z e r é n y  l e h e t ő s é g e i  

e l l e n é r e  i s m é t  e l ő r u k k o l t  egy  k i t ű ­

n ő e n  m e g v a l ó s í t o t t  ú j d o n s á g g a l .

Zsoldos Dávid
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P i a n o w o r l d . com

A h o n l a p  s z l o g e n j e :  „ I t ' s  A l l  A b o u t  

P i a n o s !  -  im p o z á n s  m e n n y i s é g ű  és 

m i n ő s é g ű  t a r t a l m a t  t a k a r :  a

w e b c ím e n  t a l á l h a t ó  o l d a l  

m in d e n  k é t s é g e t  k i z á r ó a n  a z o n g o r a  

r a j o n g ó i n a k  v a l ó s á g o s  i n t e r n e t e s  p a r a ­

d i c s o m a .  A b a l  o l d a l o n  t a l á l h a t ó  l e ­

h u l l ó  m enük  s e g í t s é g é v e l  a f u n k c i ó k  és 

a d a t b á z i s o k  o l y a n  s o k a s á g á t  é r h e t j ü k  

e l ,  a m e l y  j ó  i d e i g  r a b u l  e j t i  a m u z s i ­

k u s t .  Az  e l s ő  m e n ü b ő l  s z a k e m b e r e k r e ,  

s z o l g á l t a t ó k r a  v a d á s z h a t u n k :  k e r e s h e ­

t ü n k  z o n g o r a h a n g o l ó t , - s z á l l í t ó t ,  

- k e r e s k e d ő t ,  - t a n á r t ,  de még e l ő a d ó -  

m ű v é s z t  i s  -  s z é p s é g h i b á j a  c s a k  a n n y i ,

h o g y  a z  o l d a l  a d a t b á z i s a  e z e k b e n  

a v o n a t k o z á s o k b a n  e g y e l ő r e  még nem t ú l  

g a z d a g .  A k ö v e t k e z ő  m e n ü b ő l  e l i n d u l v a  

r e n g e t e g  o p c i ó  k ö z ü l  v á l a s z t h a t u n k :  

h a n g s z e r á p o l á s ,  k o r -  és  é r t é k b e c s l é s ,  

i n g y e n e s  k o t t a - l e l ő h e l y e k  g y ű j t e m é ­

n y e ,  t e l j e s  h ú r m é r e t -  és  h a n g o l á s -  

t á b l á z a t  -  a n n y i  b i z o n y o s ,  h o g y  é r d e ­

mes t a l l ó z g a t n i .  A P i a n o w o r l d . c o m  

t a l á n  l e g h a s z n o s a b b  s f e l t e h e t ő e n  

a l á t o g a t ó k  á l t a l  l e g i n k á b b  h a s z n á l t  

l e h e t ő s é g e  a  h a n g s z e r e k  és  m i n d e n f é l e  

k i e g é s z í t ő k  ( a l k a t r é s z e k ,  k ö n y v e k ,  

l e m e z e k ,  t i s z t í t ó s z e r e k ,  még g é p z o n -  

g o r a - t e k e r c s e k  i s ! )  v é t e l e  és e l a d á s a

-  s az  o l d a l  j a v á r a  l e g y e n  m o nd v a ,  

h o g y  i t t  m á r  j ó v a l  t e k i n t é l y e s e b b  

v á l a s z t é k b a n  b ö n g é s z g e t h e t ü n k ,  m i n t  

a s z o l g á l t a t ó k n á l  t e h e t t ü k .  Nem k e l l  

n é l k ü l ö z n ü n k  az  i n t e r a k t í v  s z o l g á l t a ­

t á s o k a t  sem: v a n  c s e v e g ő s z o b a  és f ó r u m

-  ez u t ó b b i b a n  m ár  t ö b b  m i n t  e z e r  

t o p i c o t  n y i t o t t a k  a l á t o g a t ó k ,  v a n  

t e h á t  k i v e l  d i s k u r á l n i .  A s z ó r a k o z ­

t a t ó  k i e g é s z í t é s e k  k ö z é  t a r t o z n a k  

a l e t ö l t h e t ő  k é p e r n y ő v é d ő k ,  z o n g o r i s ­

t á k ,  z e n e s z e r z ő k  l á t o g a t ó i  t o p l i s ­

t á j a ,  k ü l ö n l e g e s  z o n g o r á k  b e m u t a t á s a ,  

v i r t u á l i s  z o n g o r a p r o g r a m  és  még r e n ­

g e t e g  m in d e n  más -  e g y s z ó v a l  n i n c s  s o k  

c s o d á l k o z n i v a l ó  a z o n ,  h o g y  a s z e r z ő k  

h o s s z a n - h o s s z a n  s o r o l h a t j á k  a P i a n o ­

w o r l d .  com á l t a l  e l n y e r t  k ü l ö n b ö z ő  

d í j a k a t .  A b e l e f e k t e t e t t  m u n k á t  és 

l e l k e s e d é s t  l á t v a  c s a k  a  k a l a p u n k a t  

e m e l h e t j ü k  e l ő t t ü k .  Z s .  P.
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Z e n e a z I n t e r n e t e nJ a z z  O n l i n e : J
M e t r o p o l i t a n o p e r a 1 a l e g r é g i b b  H

M íg  az  e l ő z ő  szám ban  a „ B i g  A p p l e ”  

v e z e t ő  z e n e k a r á n a k  h o n l a p j a  k e r ü l t  

t e r í t é k r e ,  e z ú t t a l  a v á r o s  e l s ő  számú 

o p e r a h á z a ,  a  M e t r o p o l i t a n  O p e r a  

i n t e r n e t e s  m e g j e l e n é s é t  v e s s z ü k  szem­

ü g y r e .  A h o n l a p o t  k e r e s ő  v a g y  k a t a l ó ­

g us  n é l k ü l  nem e g y s z e r ű  f e l a d a t  meg­

t a l á l n i ,  h i s z e n  a w w w .m e t . c o m  a Man­

h a t t a n  E n s e m b le  T h e a t e r ,  a w ww.m e t r o ­

p o l i t a n , com p e d i g  az  a z o n o s  n e v ű  k a n a ­

d a i  s z á l l o d a l á n c  w e b o l d a l á r a  m u t a t ,  

a  w w w . m e t r o p o l i t a n o p e r a . c o m  p e d i g  

-  m e g le p ő  módon  -  ü r e s .  A h i v a t a l o s  

h o n l a p o t  a  mmmrmmm  c ím e n  

é r h e t j ü k  e l ,  a h o l  egy  v i s s z a f o g o t t a n

e le g á n s  s t í l u s ú  n y i t ó l a p  f o g a d .  A k é p ­

e r n y ő  k i s  r é s z é t  h a s z n á l ó  l á t v á n y  

a m á r  j ó  i d e j e  e l a v u l t  VGA—f e l b o n t á s ­

b a n  i s  g ö r d í t ő s á v  n é l k ü l  n é z h e t ő ,  ma 

m á r  ez mégsem t ú l  s z e r e n c s é s  m e g o l d á s .  

Ha a z o n b a n  t ú l t e s s z ü k  m a g u n k a t  a  n é m i ­

l e g  n e h é z k e s  n a v i g á l á s  f e l e t t i  

b o s s z ú s á g o n  i s ,  t ö b b  p a n a s z r a  nem 

l e h e t  o k u n k :  a h o n l a p  n é h á n y  o l y a n  

e x t r á v a l  i s  k e d v e s k e d i k  n e k ü n k ,  m i n t  

az  O p e r a  News f o l y ó i r a t b ó l  u t á n -  

k ö z ö l t ,  m i n t e g y  k i l e n c v e n  d a r a b b ó l  

á l l ó  o p e r a - s z i n o p s z i s g y ű j t e m é n y , v a g y  

a r e n d s z e r e s  k v í z j á t é k ,  a h o l  a n é h á n y  

k é r d é s  m e g f e j t ő j é n e k  a M e t  a j á n d é k a  

j á r .  Az a  t a r t a l o m ,  a m i  l e g i n k á b b  az 

o p e r a r a j o n g ó k  e g y i k  k e d v e n c é v é  a v a t ­

h a t j a  e z t  a z  o l d a l t ,  a „ M e t  H i s t r o r y ”  

a l a t t  t a l á l h a t ó :  s o k —s o k  s z ö v e g e s

i n f o r m á c i ó ,  és r e n g e t e g  a r c h í v  k é p  

l e l h e t ő  i t t  f e l ,  az 1 8 8 3 - 8 4 - e s  n y i t ó  

s z e z o n t ó l  k e z d v e  e g é s z e n  n a p j a i n k i g .  

A h o n l a p o n  t e k i n t é l y e s  r é s z  f o g l a l k o ­

z i k  a  p a t r ó n u s i  r e n d s z e r  e l ő n y e i n e k  

i s m e r t e t é s é v e l :  m i v e l  a M e t  -  e l l e n ­

t é t b e n  a z  e u r ó p a i  o p e r a h á z a k  z ö m é v e l  -  

a m a i  n a p i g  n a g y r é s z t  a  t e h e t ő s  o p e r a ­

p á r t o l ó k  a d o m á n y a i b ó l  é l ,  ez nem i s  

c s o d a .  Az e g y e t l e n ,  a m i  l e g u t ó b b i  

l á t o g a t á s o m  ó t a  m e g v á l t o z o t t ,  e g y  ú j  

m e n ü p o n t ,  a „New S e c u r i t y  P r o c e d u r e s ”  

m e g j e l e n é s e  a f ő o l d a l o n .  S a j n o s ,  m o s t  

e z e n  sem l e h e t  c s o d á l k o z n i . . .

Z s .  D.

(.www. j  a z z o n l n . c o m ;A J a z z  O n l i n e

1 9 9 1 - b e n  i n d u l t ,  e z é r t  ú g y  h i r d e t i  

m a g á t ,  m i n t  a l e g r é g i b b  i n t e r a k t í v  

k e r e s k e d e l m i ,  k i z á r ó l a g  j a z z  w e b h e l y .  

E r e d e t i l e g  c s a k  e gy  San F r a n c i s c o —i  

BBS v o l t ,  h á r o m  é v  a l a t t  n ő t t e  k i  

m a g á t  j e l e n t ő s ,  n e m z e t k ö z i l e g  j e g y ­

z e t t  p o r t á l l á .  Az  i n t e r a k t i v i t á s  

j e g y é b e n  t e r m é s z e t e s e n  f e l v é t e l e k  l e ­

t ö l t é s é t  i s  k í n á l j á k  a z  ú j  l e m e z e k b ő l  

( L i s t e n e r  P a r t y ) , de v i z u á l i s a n  i s  

i g é n y e s  a m e g j e l e n í t é s ,  a h o g y  a k e z ­

d ő l a p  f ő  t é m á i ,  s z e r e p l ő i  s z i n t e  p i l ­

l a n a t o n k é n t  v á l t o z ó  f o t ó i l l u s z t r á c i ­

ó k k a l  t ű n n e k  f e l .  A J a z z  O n l i n e  l e g -

a
Wtr>do*1 Plater

HARBIN AU-YBON

NAXOS
mu mu mu urn mu

K a r á c s o n y i  a j á n d é k o k  
a N A X O S  v a d o n a t ú j  
j a z z  I* a t a  l ó g á s á b ó l

n a g y o b b  e r é n y e  s z e r i n t e m  a z o n b a n  az  

á t t e k i n t h e t ő s é g ,  és a  v a l ó b a n  e r e d e t i  

és  f r i s s  t a r t a l o m .  E z t  b i z o n y í t j a  

a l ó g ó  és f ő  b a n n e r  a l a t t  e l h e l y e z e t t  

i n d e x r ő l  e l s ő n e k  n y í l ó  ú j  l e m e z e k  

s z e m l é j e .  E bben  l a p z á r t á n k  i d e j é n ,  

t ö b b e k  k ö z ö t t  B r a d  M e h ld a u  c i k l u s á n a k  

ö t ö d i k  d a r a b j a ,  C o l t r a n e - t ő l  e g y  h é t  

C D -s  b o x  és A v i s h a i  Cohen l e g ú j a b b  

l e m e z e  s z e r e p e l t .  C ohen  h ő s e  a  Q&A 

r o v a t n a k  ( i n t e r j ú k )  i s ,  a h o l  m e g t u d ­

j u k ,  h o g y  h a m a ra b b  i s m e r t e  meg M e h l -  

d a u t , m i n t  C o r e á t ,  és  a  b a s s z u s g i t á r t ,  

m i n t  a b ő g ő t .  B r e c k e r  e b b e n  a  r o v a t ­

b a n ,  r á  j e l l e m z ő e n ,  a r r a  a k é r d é s r e ,  

h o g y  h o v a  s z e r e t  a  l e g j o b b a n  m e ne ­

k ü l n i ,  a z z a l  v á l a s z o l ,  h o g y  e l  -  e t t ő l  

az  i n t e r j ú t ó l .  A z é r t  e l ő t t e  még e l ­

á r u l t a ,  h o g y  a  N e a r n e s s  o f  Y o u  ú g y  

k e r ü l t  ú j  l e m e z é r e ,  h o g y  az  e g y e t l e n  

v e n d é g ,  James T a y l o r  j a v a s o l t a  a  s z á ­

m o t ,  a m i  v é g ü l  c ím a d ó  l e t t .  A g i t á r o s  

R u s s e l  M a lo n e  p e d i g  a z z a l  l e p i  meg az  

o l v a s ó t ,  h o g y  e g y e t l e n  „ l a k a t l a n  s z i ­

g e t e s ”  le m e z e  e gy  A r t  T a t u m - f e l v é t e l  

v o l n a .  K i c s i t  f e l ü l e t e s ,  de í g y  i s  

t a n u l s á g o s  a  J a z z  101  r o v a t ,  a m e l y  

c ím é b e n  a „ B e v e z e t é s ”  j e l l e g ű ,  e l s ő ­

é v e s e k n e k  s z ó l ó  e g y e t e m i  e l ő a d á s o k r a  

u t a l .  V é g ü l  t e r m é s z e t e s e n  v i r t u á l i s  

b e s z é l g e t ő - k ö r ö k e t  a j á n l  a J a z z  

O n l i n e ,  a m ib e  b e l e o l v a s v a  k i d e r ü l ,  

h o g y  s o k  e l k ö t e l e z e t t  j a z z r a j o n g ó  

l á t o g a t j a  a h o n l a p o t .

KAPHATÓ
A N A G Y O B B  CD B O LTO K B A N , 
V A L A M IN T  M E G R E N D E L H E T Ő  

AZ IN TE R N E TE N

w w w .c d -d ty .h ü

A NAXOS kizárólagos terjesztője 

M agyarországon  a

B and  T PHOENIX STUDIO
2049 Diósd, K őbányai á t  1387/2  

Tel.: (23)381-965. fax: (23)380-856 

e-m ait: phoem xstííim atavnet. kn

Z .  K
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NEM ZETI FILHARMONIKUS ZENEKAR
Zeneigazgató: Kocsis Zoltán

Bérleten kívüli hangversenyek

2001. DECEMBER 30. VASARNAP 15.00, 
ZENEAKADÉMIA

Dohnányi: Ünnepi nyitány, Op. 31 
Liszt: Esz-dúr zongoraverseny 

Bartók: I. zongoraverseny 
Közreműködnek: Kocsis Zoltán - zongora

Piotr Anderszewski - zongora 
Vezényel: Kocsis Zoltán

Jegyek 800, 1000, 1200 és 1500 Ft-os áron válthatók az ismert jegypénztárakban.

Aki közvetlenül a zenekartól, írásban (levélben, faxon vagy e-mailben) rendeli meg jegyét, 50%  
kedvezményre jogosult. Aki írásos megrendeléséhez csatolja nyilatkozatát a Nemzeti Filharmonikusok baráti 
körébe való belépéséről, fejenként két darab ingyenes ajándékjegyet igényelhet. A baráti körbe való belépés 
feltételeiről és a tagsággal járó előnyökről felvilágosítást kérhet írásban, telefonon vagy személyesen:

Cím: 1051 Budapest, Vörösmarty tér I. III. em.
Postacím: 1364 Budapest, Pf. 40 

Telefon: 411-6635, 411-6651 
Fax: 411-6699

F-mail: aradi.p@filharmonikHsok.hu

2002. JANUAR 11. PENTEK 19.30,
OLASZ INTÉZET 

íves: Central Park in the Dark 
Cage: Concerto for Prepared 

Piano and Orchestra 
Thomas Adés: ...but all shall be well 

Varese: Amériques
Közreműködnek: Ueli Wiget - zongora

Amadinda Ütőegyüttes
- művészeti vezető: Rácz Zoltán

Vezényel: Kocsis Zoltán
Jegyek 800 Ft-os egységáron válthatók az ismert jegypénztárakban, valamint a zenekar közönségkapcsolatokéi 

munkatársánál (Marton Gyula Budapest V, Vörösmarty tér 1. 111. em., 411-6651).

A Nemzeti Filharmonikusok 
fenntartója:

NEMZETI KULTURÁLIS ÖRÖKSÉG 
MINISZTÉRIUMA

t felelős



Francia ora tór i umok,  zenés k i r á ndu l ás ok
A N E M Z E T I  F I L H A R M O N I K U S  Z E N E K A R  Ü N N E P I  K Ü L Ö N L E G E S S É G E I

„A Nemzeti Filharmonikus Zenekar kiemelten fontosnak tartjo, hogy a fia ta l generációval is megismertesse

és megszerettesse a klasszikus zenét. Ezért indítunk útjára három, különleges ifjúsági koncertsorozatot, 

amelyeknek karmestere Hamar Zsolt, házigazdája pedig Kútvölgyi Erzsébet, Geszti Péter és Réz András lesz”  

-  tájékoztatta a Gramofont Kovács Géza, a Nemzeti Filharmonikusok igazgatója.

A kis iskolásokat (vagyis a 6-12 éves korosztályt) a Csodák Palotájába várják, ahol 

szom bat dé le lő ttönként rendezik meg a Csodák zenéje -  A zene csodája című soro­

zatot. A november 10-ei nyitókoncerten Purcell A Tündérkirálynő című m űvéből 

hangzott el egyórás keresztmetszet, a január 12-ei műsorban Mozart A varázsfu­

vola című operája, míg március 23-án Haydn Évszakok című oratórium a szerepel. 

Elsősorban a középiskolás (12-18 éves) korosztály érdeklődésére ta rtha t szám ot a 

Zenés kirándulások című ciklus, am elynek keretében egy-egy hangversenyt rend­

eznek a Nemzeti Galériában, a Thália Színházban és az MTA dísztermében szom bat 

dé lu tánonként, három órátó l. Az első, Történelm i festm ények című hangversenyen 

Erkel Hunyadi László című operájának részletei hangzottak el. A m ásodik koncer­

ten (A világo t jelentő deszkák, február 2. Thália Színház) Monteverdi és Sztravinsz­

kij kom pozíció it (Tankréd és Klorinda párviadala, Pulcinella) ha llgatha tja  meg a 

közönség, a harm adik dé lu tánon (Úri huncutságok, március 23., MTA Díszterem) 

pedig Haydn, Mozart és Beethoven egy-egy alkotása csendül fel. Érdekesség, hogy 

M ozart Koronázási zongoraversenyének szólójá t Szakcsi Lakatos Béla játssza. A 

harm adik ifjúsági sorozat elsősorban egyetem istáknak és fő isko lásoknak szól: a 

com M usication című, ugyancsak háromrészes ciklus estje inek a Budapesti Köz­

gazdaság-tudományi Egyetem aulája ad otthont. November 30-án (A hiány) címmel

Charles Ives, John Cage és Igor Sztravinszkij egy-egy műve csendült fel, színm űvé­

szek és táncosok közreműködésével, a narrátor szerepében Mácsai Pállal. Február 

í-jén, A bőség című koncerten Benjam in Britten Szerenádja, illetve Bartók Béla 

Zene húros hangszerekre, ütőkre és cselesztára című műve hangzik el. A s iker című 

est (május 3.) műsorán a XX. század egyik legnépszerűbb remekműve, Carl O rff 

Carmina buranájának négyzongorás változata szerepel, az Am adinda Ü tőegyüttes 

közreműködésével.

Nagy és szokatlan feladatra vá lla lko zo tt a Nemzeti Énekkar: négy koncerte t m agá­

ban fog la ló  bé rle ti sorozatot h ird e tte k  Magyarországon ritkán ha llható francia ora­

tórium okbó l. A hangversenyeket A nta l Mátyás karigazgató, valam int Pál Tamás, 

Kovács János és Vashegyi György d irigálja, a m űsorban Berlioz, Honegger, 

Debussy, Poulenc és Fauré művei szerepelnek. Az évad tovább i eseményei közü l 

Kovács Géza kérdésünkre k iem elte a 2002. március 3-án, a Kongresszusi Központ­

ban megrendezésre kerülő koncerte t, am elynek szólistá ja a v ilághírű izrae li-am e­

rikai hegedű- és brácsaművész, Pinchas Zukerman lesz. Aki többet szeretne 

m egtudni a Nemzeti F ilharm onikusokról, a fellépő vendégm űvészekről vagy az 

elhangzó m űvekrő l, részletes in fo rm ációkat tá lá t az együttes új honlapján, a 

w w w .hunphilm arm onic.org.hu címen.

E g y é b

szolgáltatásainkról 
bérjen további 
felvilágosítást!

Újraélheti 
a  zenét!
Üzletünkben 

a gregoriántól 
a  kortárs zenéig 

bang lemezen 
m indent m egtalál 

-  k a  mégsem, 
kívánságát 

előjegyezzük, 
számon tartjuk.

UJLLU
CD Centrum

K la s s z ik u s  Z e n e

N é p z e n e

W o r ld  M u s ic

G y e r e k z e n é k

C D  C e n tru m

N y itv a :
H-P: 12-19. Szó: 10-13
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VERSENYGYŐZTESEK

T ó t i t  P é te r
a Liszt Ferenc 

Zongoraverseny győztese

Gramofon: Ön nemcsak a budapesti versenyen győzött, de a weimari Liszt­
versenyen is, ahol a megszerzett második díj ugyancsak azt jelentette, 
hogy az ön szereplését értékelte a legmagasabbra a zsűri. Mit jelent egy 
kétszeres Liszt-győztes számára Liszt?
Tóth  Péter: L isz t Ferenc egy ik  kedvenc zeneszerzőm , m é g  ha nem  is  a le g ­

kedvesebb . É ppú gy  szeretem  B acho t, M o z a rto t, vagy é p p e n  C hop in t. Tény 

v iszo n t, hogy é p p e n  a ké t e m líte tt ve rs e n y  m ia tt tő le  já ts z o tta m  a le g tö b b e t. 

Ő az a k o m p o n is ta , ak i sok  m in d e n t m a gába n  fog la l, van benne  po é tizm us , 

m é ly  f ilo z ó f ia , ug ya n a kko r m ű ve in e k  to lm ácso lása  re n d k ív ü li te c h n ik a i 

tu d á s t is  m e g k ö v e te l az e lő a d ó tó l. L isz t sze rin tem  az e g y ik  nagy „ö ssze g ző ”  

a z e n e tö rté n e tb e n .

G: A több lépcsős pesti versenyre nagyon sok Liszt-darabot kellett meg­
tanulnia, etűdöket, legendát, keringőt, szonátát, versenyművet. Melyeket 
érzi igazán közel magához?
T. P.: K ü lönösen  ked ve lem  a H a lá ltá n co t, és a h -m o ll s z o n á tá t, m ind ene k  

e lő t t  é rze lm i m é ly s é g ü k  m ia tt. 18 éves va g yo k , és egészen b iz to s , hogy húsz 

év m ú lva  u g ya n e ze ke t a m űveke t m á ské p p e n  fogom  já ts z a n i, m in t m o s t. De 

en nek  e lle n é re  e b ben  a korban is „ fo g n i le h e t”  azt a m o n d a n iv a ló t, a m it a 

d a ra b o k  k is u g á ro z n a k . De kedve lem  m é g  a versenyen á lta la m  ugyancsak 

m e g s z ó la lta to tt B-A-C-H fan táz ia  és fú g á t,  ugyanakko r, h o g y  m o n d ja k  e lle n ­

p é ld á t is, az e lső  fo rd u ló b a n  já ts z o tt E sz-dúr P a g a n in i-e tű d ö t v iszo n t nem  

érzem  m a gam é nak . Talán m ert nehezebb , m in t am enny ire  szép , vagy is  tö b b  

m unka  van v e le , m in t am enny ire  szépen szó l.

G: Ha már szóba kerültek a fordulók, vajon melyik nyújtotta önnek a leg­
több élményt?
T. P.: Talán a d ö n tő . M e rt o tt v o lta k  a le g tö b b e n . De a k ö z é p d ö n tő t is  m o n d ­

h a tta m  vo ln a , a h o l ugyancsak szép szám ú  ha llg a tó  e lő t t  já ts z o ttu n k , rá ­

ad á su l o t t  k e l le t t  a leghosszabb  p ro g ra m m a l, közel ne gyven  percce l sze re ­

pe ln ü n k .

G: Vajon mennyiben befolyásolja önt a nagy klasszikus Liszt-előadók 
játéka?
T. P.: Igyekszem  m in é l tö b b ü k e t m e g h a llg a tn i, de sosem  s z o k ta m  leu tánozn i 

s e n k it. Ha h a llo k  e g y -k é t ö tle te t it t -o t t ,  a m i te tsz ik , az t sem  m á so lom , csak 

á té rte lm e ze m .

G: Kit tart legendásan nagy Liszt-tolmácsolónak? Alan Walker Liszt kutató a 
ma élők közül Alfred Brendelre esküszik... Ön?

A Gramofon magazinban szereplő CD-k 
megvásárolhatók, megrendelhetők az

AMADEUS Zeneszalonban
(V. Szende Pál u. 1. te l: 318 66 91), 

ahol kiemelt klasszikus és jazz választékkal 

várjuk kedves Vásárlóinkat.

Az A ©  Üzletlánc további CD boltja i:

ZENEÁRUHÁZ, VI. J ó k a i u . 40.

ZENESZALON, V. V ö rö sm arty  té r s. 

ZENESAROK, Józse f k ö rú t és B aross u . sa ro k  

CAMPONA, X X II. N a g y té té n y i ú t 35-37.

T. P.: Lehet, h o gy  k ü lfö ld i m űvészt ke lle n e  m ondanom , m é g is  B ogány i G. 

g e ly t em lítem , az ö t évve l e z e lő tti ve rsenygyő z tes t, a k it m in t L isz t-e lő ­

a d ó ké n t k ife je z e tte n  nagyra ta r to k . T ö b b szö r is v o lt a lka lm a m  be szé lge tn i 

ve le , ki is ké rtem  a ta n á csa it b izo n yo s  ké rdésekben , le g u tó b b  T iszadobon  

nyáron a zo n g o ra fe sz tivá lo n , a h o l fe llé p e tt  ő is, én is.

G: Még azt sem tudjuk, milyen családba született, ki a szülei, és kik voltak 
első tanárai...
T. P.: Békéscsabán s zü le tte m , és m o s t is  o t t  é lek. V iszonylag  későn , 11 éve­

sen kezdtem  e l ze n é t ta n u ln i. A szü le im  nem  é rd e k lő d te k  a kom o lyzene  irán t, 

m a v iszon t m ár m in d e n  fe llép ésem re  e ljö n n e k . Csontos József ta n á r ú r v o lt az 

e lső , aki m ár ne hezebb  da ra b o kka l is fo g la lk o z ta to tt. Em lékszem  p é ld áu l a 

K aba levszk ij-va riác iókra : ez egy hé t o ld a la s  kom pozíc ió , és én a d d ig  csak 

rö v id ebb  d a ra b o kka l fo g la lko z ta m . M eg  tu d ta m  ta n u ln i, e ljá ts z o tta m  koncer­

ten  is, és o n n a n tó l m á r nem is v o lt m e gá llás , jö tte k  a C hop in -p o loné zek , fa n ­

táziák... M e lle s leg  ő v o lt az, aki rá beszé lt a fe lvé te lire  az A kadé m ia  e lőkészítő  

tagoza tá ra , ahová 14 évesen, 1997-ben s ik e rü lt  is be ju tnom .

G: Más hangszeren nem is játszott, egyből a zongorán?
T: P.: V e ttü nk  egy p ia n ín ó t, és azon g y a k o ro lta m . De m e rt o lcsó  v o lt,  nem  az 

igaz i. Ma v iszo n t m á r egy Yam ahán já ts z o m , a m it a v á ro s tó l ka p ta m  haszná­

la tra .

G: Arra emlékszik, mikor ült életében először zongora elé?
T. P.: Gyakran já r tu n k  vendégségbe  e g y ik  ism erősün khöz , ak i ta n u lt  zo n g o ­

rázn i -  később az ő p ia n ín ó já t v á s á ro ltá k  m eg  a szü le im  - ,  és e g y ik  a lk a lo m ­

m a l m e gkérdeztem , k ip ró b á lh a to m -e  a hangsze rt. Em lékszem , m e g p ró b á l­

ta m  k ikeresn i ra jta  b izon yos  egyszerű  d a lla m o k a t, és a s ik e r tő l nyom ban 

fe lle lke sü lte m .

G: A versenyművek közül, a most megtanult Haláltáncon kívül mit tart még 
repertoárján?
T. P.: Az Esz-dúr zo n g o ra ve rse n y t, a M a g ya r fa n tá z iá t, és a ko ra i da ra b o k  

közü l, a M a lé d ic tio n t. L iszten k ívü l B e e th o v e n tő l a c -m o ll, M o z a rttó l a d- 

m o ll, B achtó l p e d ig  az f-m o ll, és a d -m o ll zongo ra ve rse ny t. E zeket m á r m ind 

já tszo tta m  ko n ce rte ke n  a Liszt Ferenc K am arazenekarra l, a M a tá v  S z im fo n i­

ku so kka l, a M a gya r V irtu ó z o k k a l, az A ka d é m ia  zenekarával...

G: Idővel leginkább talán érdeklődési köre szűkíti majd a repertoárt... Ön 
merre felé hajlana legszívesebben?
T. P.: M ond jam  az t, h o g y  R ich ter zse n iá lisa n  já ts z o tt k lassz ikus  d a ra b o ka t, 

de  é p p o ly  k im a g a s ló a n  B acho t isi? M a i fe jje l szere tnék m in d e n t já tsza n i. 

Bár L ig e titő l is van m ű a re p e rto á ro m o n , a m a i szerzők m u nkásság a  igazá­

b ó l m ég feh é r fo lt  a szám om ra .

G: A mostani siker számos meghívást hozott magával...
T. P.: Lesz fe llé p é se m  a Rádió m á rvá n y te rm é b e n , de az A ka d é m ia  n a g y te r­

m ében  is. 20 03-b an  s z ó ló k o n c e rt v á rh a tó  W eim arban...

6 :  Már csupán az érdekelne, vajon, mint egykor a legendás Kadosa-tanít- 
ványok, figyelemmel kísérik-e egymást az új magyar zongorista tehetsé­
gek: ön, Farkas Gábor, Hlavacsek Tihamér, és a többiek?
T. P.: B ékéscsabáró l ez nekem  nehezen s ik e rü l. H etente  u g ya n is  csak egy 

a lka lo m m a l vag yok  P esten. De ha a fő v á ro s b a n  é lnék, m ind ez m ás színeze­

te t  kapna . Ebben b iz to s  vagyok.
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F e l l e g v á r

A M iskolci Szimfonikus Z e n e k a r
Ü N N E P I ES Ü IÉ V I B E R LE T K O N C E R T IE I

M esíerbéH el
'xm ..................................... -.............................................

v ------------- —
2002. FEBRUÁR 11.

Miskolci Nemzeti Színház 

W e b e r : Oberon-nyitány

i
S a in t -S a é n s : Csellóverseny

S c h u m a n n : II. C-dúr szimfónia op. 61.
I
i . . .

Vezenyel: Ko v á c s  Lá s z l ó

Cselló: Fe n y ő  Lá s z l ó

2002. MÁRCIUS 04.

M iskolci Nemzeti Színház 

M o z a r t : Varázsfuvola-nyitány
<

S c h u b e r t -L is z t : Wanderer fantázia 

S c h u m a n n : III. Esz-d ú r „Rajnai” 

SZIMFÓNIA OP.97.

Vezényel: Ko v á c s  Lá s z l ó  

Zongora: Ja n d ó  Je n ő

2002. MÁRCIUS l 8.

M iskolci Nemzeti Színház 

B e e t h o v e n : Hegedűverseny D-dúr, op.61. 

Sc h u m a n n : I. B-dúr„Tavasz” szimfónia, op.38. 

Vezényel: Ko v á c s  Já n o s  

Hegedű: S z a b a d i  V il m o s

N é p s z e r ű  b é r l e t

2001. DECEMBER 03.

M iskolci Nemzeti Színház 

B e e t h o v e n : Egmont nyitány, op.84. 

B e e t h o v e n : II. D-dúr szim fónia , op.36. 

Cs a j k o v s z k ij : IV. f-moll szim fónia , op.36. 

vezényel: A k ir a  N a it o

2002. FEBRUÁR l 8.

M iskolci Nemzeti Színház 

P e t r o v ic s : IV. Kantáta 

M o z a r t : A-dúr zongoraverseny Kv.488. 

R e s p ig h i : Római ünnepek 

Vezényel: Ko v á c s  Lá s z l ó  

Zongora: T ó t h  M a r i a n n a

2002. ÁPRILIS 29.

M iskolci Nemzeti Színház 

B e e t h o v e n  III. c-moll zongoraverseny op.37. 

W a g n e r : Siegfried idill 

R. St r a u s s : Till Eulenspiegel 

Vezényel: Lu k á c s  Er v in  

Zongora: K r a u s z  A d r ie n n e

Z E N E K A R

Szezottbétiet

2001. DECEMBER IO.

Miskolci Nemzeti Színház 

S c h u b e r t : Rosamunda nyitány 

R. St r a u s s : Zenekari dalok 

Cs a j k o v s z k ij : VI. h -moll szim fónia  

Vezényel: M é s z á r o s  Já n o s  

Ének: M é s z á r o s  Ba r b a r a

2002. FEBRUÁR 04 .

Miskolci Nemzeti Színház 

Cs a j k o v s z k ij : Rokokó variációk 

Pa g a n i n i : h -moll szvit 

B r a h m s : Kettősverseny, a -moll op.102. 

Vezényel: Ko v á c s  Lá s z l ó  

Hegedű: Já v o r k a  S á n d o r  

Cselló: Já v o r k a  Á d á m

2002. MÁRCIUS 25 .

M iskolci Nemzeti Színház 

H a y d n : „Gyász”  szimfónia, e-moll, No. 44 . 

L e n d v a y  K a m i l l ó : Zongoraverseny 

C. Fr a n k : d -moll szimfónia 

Vezényel: M e d v e c z k y  Á d á m  

Zongora: Ba r a n y a y  Lá s z l ó
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Ko n c e r t a j á n l ó

A M E N N Y  ÉS A F Ö L D  G I T Á R O S A
2002. január 26-án Magyarország 
vendége a Genesis legendás gitárosa, 
Steve Hackett. A tavaly ötvenéves 
Hackett pályája igencsak sokszínűén 
alakult a ’jo-es évek közepe óta:
Már a Genesisszel egyidöben aktívan 
kezdett érdeklődni a klasszikus zene 
és a jazz iránt. Az élmények lenyomata 
számos új művén felismerhető.
A közönség a feledhetetlen slágerek 
mellett ezeket is hallhatja a januári 
koncerten. Hackett zenéjének múltjáról 
és jövőjéről is beszélt abban az exkluzív 
telefoninterjúban, amelyet lemezeinek 
magyarországi terjesztője, 
a Gramy Records szervezett 
meg a Gramofonnak.

Steve Hackett zenei tevékenysége 
két ösvényen halad. Az egyik a mar­
kánsabb jazztől is ihletett rockvonal, 
amelynek kétségtelenül legnagyobb 
közönségsikereit köszönheti. A má­
sik azonban egy befelé forduló, 
szemlélődő világot tár a közönség 
elé, amikor Hackett leteszi az elekt­
romos gitárt és helyette akusztikus 
hangszert vesz a kezébe. Ez a gondo­
latébresztő kamarazene hallható 
majd azon a koncerten, amelyet 
a Gramy csapata -  időt és energiát 
nem sajnálva -  szervezett meg a budapesti kö­
zönség számára. A fellépő trió további tagjai John 
Hackett fuvolán és Roger King billentyűs hangsze­
reken. Steve Hackett az utóbbi időben számos 
magyar jazzelőadóval találkozott Londonban, 
akikkel Angliában élő jóbarátja, a Gramofonban is 
rendszeresen közlő jazzkritikus, Pallai Péter 
ismertette meg. „Péternek szívügye, hogy minél 
több magyar jazzelőadót vezessen be az angol 
zenei életbe -  beszél Hackett magyar zenei élmé­
nyeiről. -  Legutóbb Binder Károlyt, Szabó Dánielt 
és a Dresch kvartettet láttam, és mondhatom, 
mindegyikük produkciója lenyűgözött.”
Hackett első zenei élményeit a hatvanas években 
mi más jelenthette volna, mint a Beatles. Azonban 
érdeklődése már nagyon korán letért erről a kitapo­
sott ösvényről. „Mindent meghallgatok, ami zene, 
sok mindent ki is próbáltam, a gitáron kívül példá­
ul harmonikázni is tanultam. 15 éves voltam, ami­
kor anyám egyik ismerőse adott egy lemezt, amin 
a világhírű spanyol gitáros, Andrés Segovia Bach- 
szólószviteket játszott. Ettől kezdve minden meg­
változott, és elhatároztam, hogy egy nap én is ilyen 
zenét szeretnék komponálni. Válaszút előtt álltam: 
vagy életem végéig Bachot gyakorolok, vagy hasz­
nálom a kreativitásomat, és találok magamnak egy 
olyan zenekart, amelyik a saját szerzeményeibe 
hagyja belefolyni ezeknek a mestereknek a hatását 
is, és egyfajta sajátos crossover zenét hoz létre.” 
1971 jelentette az áttörést Hackett ambícióinak: 
a Genesis együttesben már első szerzeménye, az

1972-ben készült Horisons című szólógitár-darab 
a Bach-élmények erőteljes hatása alatt született -  
máig egyike az igazi Genesis-sikereknek. Később 
sokan vélték az egyházzene motívumait felfedezni 

az újabb kompozíciókban. A zenekar 
feloszlása után Hackett hasonló 
vonalon haladt tovább, és igyekezett 
a klasszikus hangszerelési eszközök 
legszélesebb tárházát felhasználni. 
A Midsummer Night’s Dream Shake­
speare drámájának zenés kommen­
tárja: a tizennyolc részből álló szvit­
füzér továbblép Mendelssohn nép­
szerű művén; a szimfonikus zenekar­
ral kísért szólógitár ibériai táncműfa­
jok, például a barkarola motívumaival 
idézi meg a tündérvilágot. Másik, 
Sketches of Satie című lemezén a kü­
lönc és manapság egyre népszerűbb 
francia impresszionista zeneszerző, 
Erik Satie műveinek, köztük a híres 

gymnopédiáknak gitár-fuvola átirata hallható. 
„Szeretem a visszafogott kamaramegoldásokat 
-vallja Hackett a lemez kapcsán-, mert sokszor egy 
szál gitáron sokkal jobban tudok ügyelni a részle­
tekre, és arra, hogy meddig tudom a hallgatók kép­
zeletét elkísérni. A komolyzene számomra a kötet­
len szabadság mennyei élményét jelenti, ellentét­
ben a rockzenével, amely sokkal inkább a vérbő 
valóságot, az élet örömeit és feszültségeit fejezi ki.” 
Steve Hackett szerteágazó zenei érdeklődése felveti 
a kérdést: vajon a klasszika és a romantika legna­
gyobb formákkal dolgozó mesterei, Beethoven, 
Berlioz, Wagner alkalmazzák-e az elektronika lehető­
ségeit, ha módjuk nyílik rá? „Néhányuk, nem mind- 
annyiuk tudna kezdeni valamit az elektromos gitár 
lehetőségeivel -  válaszolja Hackett őszinte meggyő­
ződéssel. -  Az elektromos gitárt fantasztikus hang­
szernek tartom, de úgy érzem, hogy az új évszázad­
ban már nem elég egy-egy új hangzás, talán ezért 
lettek népszerűek ismét az akusztikus hangszerek, 
amelyeknek jól ismert hangján már inkább maga 
a zene a lényeg. Remélem, hogy a magyar közönsé­
get is sikerül meggyőznöm erről, amikor régi Genesis- 
szerzemények mellett Satie-t is hall -  ugyanúgy egy 
szál klasszikus gitáron. Szeretném a zenehallgatók 
figyelmét felhívni a régi nagy mesterek felbecsülhe­
tetlen életművére, William Birdre például, vagy az 
impresszionistákra, no és persze a jazz halhatatlan­
jaira, akiket egyenrangú klasszikusoknak tekintek” 
-  mondta a januári koncert kapcsán Steve Hackett.

H. M a g y a r  Kornél

[
Hollósy

Zongoraterem D -
és H augszerboltjfl

Bp., Teréz krt. 37

Tel.:312-7975

Nem Itömtíjíí m anapság megfel 
hangszert ta lá ln i. .

Nálunk a  legolcsóbbtól 
a  legdrágábbig, a  100 éves
antik  hangszerektó'l az áj m árkás  
hangszerekig m egta lá lha tja  az Ön

számára legmegfelelőbbet.

A Hollósg Hangszerboltban

•  akusztikus és d ig itális zongorá
•  szintetizátorok

kegboardok
hangtechnikai berendezések

széles választékát kínáljuk.

f

Hangszereink á ra  egg év garanciát 
tartalm az.

A könngebb vásárlást többfajta 
fu tam id ejű  és konstrukciójú.

igen kedvező részletfizetési 
lehetőségeink segítik.

A jó döntésben szakszerű tanácsokki 
és udvarias kiszolgálással segítjű
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"i g u l y a s í
Y K G R n S K E O n t H M bemutatja

H A C K E T T
a  G E N E S I S  g i t á r o s á n a k  

a k u s z t i k u s  k o n c e r t j e  

K ö z r e m ű k ö d i k :

J o h n  H a c k e t t  f u v o l a ,  

R o g e r  K i n g  

b i l l e n t y ű s  h a n g s z e r e k .

2002. január 26. este 8 óra
PETŐFI CSARNOK
1146 Budapest, Zichy Mihály út 14. Tel.: 06 1 363 3730

A belépőjegyet 1000 Ft értékben beszámítjuk a helyszínen 
vásárolt Steve Hackett kiadványok árába. A nézőtér ülőhelyes.

További információ: Gramy Records
1092 Budapest, Ráday u. 40. Tel.: 06 1 217 11 21
www.gramy.com

Print
WSIKIÍ \

ETALON ... az élő zene tükre
kreaton MusiCante ETALON

Az Etalon megújult 

termékválasztékával, 

elérhető áron nyújtja 

a zene természetes hangon 

történő megszólaltatására 

alkotott eszközöket. 

Termékeinket keresse 

az ETALON viszonteladóknál:

B uda pes t: K e lenfö ld i Z s o lt -  kis- és nagykereskede lm i é rté ke s íté s  •  Te l.: 397-0262
Eger: TIMPANI aud io fii be m uta tó te rem  •  3300  Vécsey S ándor u. 13 . •  Te l.: 06 / 20 / 362-1880 •  06 / 20 / 984-0124
S zom bathe ly : R itm us G aléria  • 9700  S ze les tey  László u. 40 . •  Te l.: 06 / 30/ 361-2613  •  03 / 30/ 262-6331 •  ritm usga le ria@ freem a il.hu

Etalon Akusztika Kft. http://www.etalonacoustics.com
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Töltsön el négy felejthetetlen estét a 2002-es tavaszi évad­
ban Schubert, Brahms, Liszt és Rossini műveinek 
társaságában.
Kísérőként LIGETI András, Simone YOUNG, BOGÁNYI 
Gergely, JANDÓ Jenő és TÓTH Péter tartanak Önnel.
Ha kedd, akkor ez a

DJJ bérlet
Keresse a Matáv Szimfonikus Zenekar 
Jegyirodájában !

Budapest VI. Nagymező u. 19.

Telefon: 302-3841

internetes jegyrendelés: 
www. ticket, mata vnet. h u



F o r r á s  k o n c e r t e k

Té l i  Ü n n e p i  E s t e k
a Ze n e a k a d é m i a  n a g y t e r m é b e n  

és a G ö d ö l l ő i  K i r á l y i  Kastély d í s z t e r m é b e n

2001. december 15. 19 óra  -  Gö d ö llő i Ka r á c s o n yi Koncert 
Budapesti Vo n ó s o k  -  J.S.Bach: VI.-IV. és II. Brandenburgi verseng

2001. december 21. 19.30 óra  -  Zeneakadém ia  Nagyterem
MVM Ka r á c s o n yi Ko ncert  -  Tony Lakatos  Quartett

2001. december 22. 19.30 óra -  Zeneakadémia Nagyterem
Kará c so n yi Ko ncert  -  Budapesti Vo n ó s o k

Onczay Csaba és Onczay Zoltán (gordonka)
Monfredini: Karácsongi concerto grosso, Vivaldi: g-ntoll concerto, Pergolesi: G-dúr concerto, 

Vivaldi: d-ntoll concerto, Albinom: Concerto, Boccherini: D-dúr gordonkaverseng, 
Vivaldi: g-ntoll concerto két gordonkára, Corelli: Karácsongi (g-moll) concerto grosso

2001. december31. 23 óra -  Zeneakadémia Nagyterem
Szilveszteri ko ncert  - A m a d in d a  Ütőegyüttes

vendégek: Presser G ábor és Vigb A ndrea

2002. ja n u á r  1. 19.30 óra -  Zeneakadémia Nagyterem  
A M ag yar Villamos Művek Rt. bematatja: Az Újévi Koncert 

Vásáry Ta m á s , Rácz Zoltán , az Am a d in d a  Ütőegyüttes 
és a M agyar  Rá d ió  Sz im f o n ik u s  Zenekara

Kodálg: Hárg-szvit -  Bécsi harangjáték, J. S: Bach: E-dár versengmű 
Mozart: D-dúr hangversengrondó, Kodálg: Hárg-szvit -  Finálé 

A szünetben pezsgővel köszöntjük az á j évet!
Kodálg: Hárg-szvit -  Napóleon csatája, Bizet-Scsedrin: Carmen-szvit 

Leopold Mozart: Ggermekszimfónia, Kodálg: Intermezzo 
Nézó'ink meglepetésként a  legismertebb sztárokat lá th a tjá k  a  Zeneakadém ia p ód iu m án .

2002. ja n u á r  5. 19.30 óra -  Zeneakadémia Nagyterem  
„Sine Morbo Zenei Estek" -  ClassJa zzBa n d  

Horgas Eszter-javola és a  V akán  jazz trió
vendégek: Fekete Kovács Kornél-trom bita, Juhász G ábor-gitár, W in an d  Gábor-ének  

Vakán, Berkes, Grieg, Neruda, D. Ellington, Debussg művek és átiratok

2002. ja n u á r  6. 19 óra -  Gödöllő' -  Új évi koncert -  M a n d el  Quartet
Középkori, reneszánsz és maggar táncok

Cy^akobi Koncert K ft.

A Forrás koncertek főszponzora:

a z  A r a m  f o r r á s a

A Forrás koncertek médiaszponzora:

NÉPSZABADSÁG
Magyarország legkedveltebb napilapja

GlaxoSmithKline

/aP U JP

e r ő n
DANUBIUS

HOTELS
GROUP

lilesiel
a Kapcsolat

H 4S S & Q Í
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BERNHE1/VI KONCERTEK 
A SZÉPVÖLGYI BUSINESS PARKBAN
B F * . ,  I I I .  S Z É P V Ö L G Y I  O t  3 5 - 3 7 .

SZÉPVÖLGYI 
BUSINESS PARK
BUDAPEST III, »VÖLGYI ÚT35-37.

Horgas Eszter és a Classjazz Band 
„Crossover" című hangversenye
2 0 0 1 . d ecem b er 12 ., 1 9 .3 0  óra

Jegyek kaphatók a Vigadó Ticket Service-ben és a helyszínen.

FOXAUTORENT
1116 Budapest, Vegyész u. 17-25.* Tel.: 382-9000 

www.fox-autorent.com ibiuilí

Timo
A  férfi, a k i é n e k e l. . . !
A márciusban megjelenő album 
előzeteseként már most megjelent 
a „Csak úgy ölelj át” című single.

Kapható a nagyobb lemezboltokban,

Kiadja a Magneoton.



S ZÍN H Á Z
ZENE
TALK S H O W
PRO CULTURA URBIS DÍJ-jal 
kitüntetett
IBS SZÍNPAD (Buda Stage)
1021 Budapest,
Tárogató út 2-4.
Telefon: 391-2500 
Színház, talk show, zene!
Művészeti vezető: Vámos Miklós

D E C E M B E R
1. szom bat 11.00 B O N B O N  M A TIN É : „T u b a d n rrí"  A  B ru m m a d z a  T u b a q u a r te t  v id á m  m ű so ra  

ó r iá s  h a n g s z e re ik k e l. (V IDOR b é ri. 2 .e a .)
19.30 S ZÍN H Á Z : Kész regény! V á m o s  M ik ló s  m ű s o ra

2. v a s a m a t* 19.30 S ZÍN H Á Z : ROCKY HORROR SHOW
4. bedit 19.30 FŐZŐPÁRBAJ! S ta h l J u d it „K o n y h a s h o w ” -ja
5. szerda 19.30 S ZÍN H Á Z : „ISTENI SHO W " -  M U S IC A L  R end ező : B a lázs  Á g n e s
7. péntek 19.30 KONCERT: „Kelt a  M usica l...". K m : S z tá ro k , f ia ta l te h e ts é g e k  és a STÚDIÓ  11

8. szom bat 11.00 B O N B O N  M A TIN É : „Heliboffer". H a lá s z  J u d it k o n c e r t je .  (S Z U N D I b é ri. 2 .ea .)
19.30 KONCERT: Klezm er és iro da lo m  a  C b a n u h a  ünnepén

9. va s á rn a p 19.30 S Z ÍN H Á Z : „ISTENI SHO W " -  M U S IC A L. R e n d e ző : B a lázs  Á g n e s
10. hétfő 19.30 S ZÍN H Á Z : „S.Ö.R." S h a k e s p e a re  Ö s sze s  R ö v id ítv e
12. szerda 19.30 S Z ÍN H Á Z : „S.Ö.R." S h a k e s p e a re  Ö ssze s  R ö v id ítv e
13. csütörtöh 19.30 S ZÍN H Á Z : „ÉS ROMEO ÉS JÚLIA . . . "  (M in d e n  je g y  e lk e lt ! )
14. péntek 19.30 KONCERT: Pege A la d á r  együttese já ts z ik
15. szom bat 9.30 KONCERT: ,Á ,  d ehogy!". G ry llu s  V ilm o s  és  Le ven te  P é te r e lő a d á s a

11.00 B O N B O N  M A TINÉ : „Á, dehogy!". G ry llu s  V ilm o s  és L e v e n te  P éter. (KUKA b é r i.  3 .e a .)
19.30 S ZÍN H Á Z : D. M a rg u lie s : NASS? S z e re p lő k : C sákán y i E sz te r, Rezes Jud it. 

R e n d e z te : P o g á n y  J u d it .  M a g y a ro rs z á g i ő s b e m u ta tó !
16. va s á rn a p 9.30 KONCERT: K a lá k a  Betlehem

11.00 KONCERT: K a lá k a  Betlehem (M in d e n  je g y  e lk e lt! )
16. va sá rn ap 19.30 S ZÍN H Á Z : Évzáró Stúdió  G ála . A  F ö ld e s s y  M a rg it  S tú d ió  n ö v e n d é k e i
17. bétfö 19.30 S ZÍN H Á Z : „ISTENI S H O W "- M U S IC A L. R end ező : B a lázs  Á g n e s
18. kedd 19.30 S Z ÍN H Á Z : „G.Ö.R.CS. 2000"
19. szerd a 19.30 S ZÍN H Á Z : „ÉS ROMEO ÉS JÚLIA ..."
20. csütörtök 19.30 TALK SHO W : N a g y ítá s . S z ilá g y i Ján os  m ű s o ra . M e g le p e té s v e n d é g !
21. péntek 19.30 S ZÍN H Á Z : D. M arg u lie s : NASS? R e n d e z te : P ogá ny  J u d it

J A N U Á R
12. szom bat 11.00 B O N B O N  M A TIN É : G ry llu s  Vilm os Daloskönyve. (HÓFEHÉRKE b é ri. 3 .e a .)
12. szom bat 19.30 S ZÍN H Á Z : Kész regény! V á m o s  M ik ló s  m ű s o ra
13. va s á rn a p 19.30 S ZÍN H Á Z : „ISTENI S H O W " -M U S IC A L . R end ező : B a lázs  Á g n e s
15. kedd 15.30 GYEREKSZÍNHÁZ: ÓZ A NAGY VARÁZSLÓ. BEM UTATÓ!

1  Az e lő a d á s o k ró l bővebben a tú lo ld a lo n , le g ye k  v á s á ro lh a tó k  a he lysz ínen , a T ká lia  Színház Szervezésén (312-2859 ) és az 1  
I  ism e rt je g y iro d á k b a n . IBS jegypénztár; 391-2525, n y itva : h é tfő tő l-p é n te k ig  10.00-12.00 ó rá ig , d u : 13.00-18.00 ó rá ig , e lő a d á so k  

■  nap ján : 2 0 .0 0  ó rá ig , hé tvégén és ü n n e p n a p : ny itá s  az e lő a d á so k  e lő t t  1 ó rá va l.



SPECIALISED MUSIC AT MIDEM
THE MOST DYNAMIC MUSIC MARKET IN THE WORLD
20-24  JAN 2002 >PALAI$ DES FESTIVALS > CANNES > FRANCE > WWW.MIDEM.COM

IT’S PURE MUSIC BUSINESS 
WITH MIDEM CLASSIQUE
>  MIDEM CLASSIQUE EXHIBITION ZONE
>  FOCUSED WORKSHOPS
>  DAILY CONCERTS, TRIBUTES & RECITALS
>  NON-STOP SCREENINGS
>  AWARDS CEREMONIES & SPECIAL EVENTS

MEET 4,554 COMPANIES AND 10,640 PARTICIPANTS - VISIT 94 COUNTRIES - ATTEND 48 CONCERTS AND 20 CONFERENCES - IN JUST FIVE DAYS!
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A GRAMOFO

GRAM OFor D í j k io s z t ó

A szavazásban a M a gyaro rszág on  fo rg a l­

m a z o tt kom o lyzene i és jazz lem ezek v e tte k  

ré sz t, il le tv e  k a te g ó r ia d íjb a n  részesü lt a 

le g jo b b  m agyaro rszág i ko n ce rte sem én y  is 

a k la ssz iku s  zene és a jazz m ű fa jába n  

e g y a rá n t. A je lö lte k  l is tá ja  a GRAMOFON 

s z a k k r it ik u s a in a k  szavazata  a lap ján  a la k u lt 

k i. A  k r it ik u s o k  a 2 0 0 0 . o k tó b e r í- jé tő l 

2001. szep tem b er 3 0 -á ig  k ia d o tt k lassz ikus 

és ja zz  lem ezek k ö ré b ő l, ille tv e  M agyar- 

o rszágon  m e g re n d e ze tt ko n ce rte k  közü l, 

a szavazó lapon  m e g a d o tt ka te gó riá kban  

a já n lo tta k  3-3 d a ra b o t a zsű ri szám ára 

e lb írá lá s ra . A  zsűri m u n k á já t nem zetközi 

ta n á csa d ó  te s tü le t is s e g íte tte , am e lynek  

ta g ja i: David H urw itz  (USA), Ted L ibbey 

(USA), Sörén M eyer-E lte r (N ém etország), 

A n to n io  M o ra l (S p a n y o lo rs z á g ) , C h ris ­

to p h e  Huss (F ranc iao rszág) és S tephen 

H as ting s  (O laszország).

A szakm a i zsű ri m u n ká já b a n  részt v e tt: 

Retkes Attila, a GRAMOFON -  K lasszikus és 

Jazz igazg a tó -fősze rkesztő je , a zsűri e lnöke. 

Petrovics Emil, zeneszerző , egye tem i tanár. 

Gonda lános, ja z z -z o n g o ra m ű v é s z , ze n e ­

sze rző .

A  kategóriadíjakat és a két fődíjat a

kö ve tke ző  nye rtese k  v e h e tté k  á t:

A Legjobb magyar kom olyzenei 
lem ezprodukciónak já ró  o k le v e le t 

k é t C D -nek is m e gszavazták  a G ram ofon 

s z a k k r itk u s a i:

Dvofák: Vili. szimfónia.
IX szimfónia 

„Az Újvilágból”

Liszt: B-A-C-H 
átiratok zongorára 
és orgonára 
(Janus sorozat)
- Király Csaba

Manón -Alagna, 
Gheorghiu, 

Pappano

Legjobb magyarországi komolyzenei 
koncertesemény, illetve azon 

fellépő művész
B ogány i G erge ly  C hop in -so roza ta

Legjobb külföldi komolyzenei 
lemezprodukció

Massenet:

Legjobb magyarországi 
jazz koncertesemény, 

illetve azon fellépő művész
David Murray

A 2001. évi Magyar Klasszikus D íja t 

Eótvós Péter kapta meg nem zetközileg is 

e lism ert zeneszerzői és karm esteri tevékeny­

ségéért, ille tve  az utóbbi hónapokban meg­

jelent k im agasló színvonalú szerzői lemez- 

sorozatáért, m e lynek kiadója a 

A  d íja t E ötvös Péter kü lfö ld i ta rtó zko d á sa  

m ia tt Gőz László, a BMC 

Records ügyvezető igaz­

gatója ve tte  á t, ak i egy­

ben to lm á c s o lta  is a 

z e n e sze rző -ka rm e s te r 

üdvözlő szava it a gála 

közönségének.

Legjobb magyar jazz lemezprodukció
Szabados György: 

Time Flies

Legjobb kü lfö ld i jazz lemezprodukció
Michael Brecker:

Nearness Of You - The 
Ballad Book

A Magyar Jazz DiJ boldog tla jdonosa 2001-ben 

Oláh Kálmán, a k it  a k r it ik u s o k  és a zsű ri 

kö z fe lk iá ltá s s a l szavazo tt m eg k ie m e lk e d ő  

sze repéé rt a jazz  m ű­

fa ji h a tá ra in a k  k itá g í­

tá s á b a n , i l le tv e  az 

e lm ú lt é vb en , jó ré sz t 

kü lfö ld i k iad ó kn á l m eg­

je len t, Nyugat-Európá- 

ban és A m e riká b a n  

nagy s ik e re k e t e lé r t 

lem ezfe lvé te le ié rt.

Különdíjban ré szesü lt az Új Pátria című
hanglemezsorozat m e g je le n te té s é é r t a
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PURE MUSIC BUSINESS
TRADE SHOW. CONCERTS. CONFERENCES. NICHE MARKETS
MIDEM 2 0 -2 4  JAN 2002 >PALAIS DES FESTIVALS >CANNES >FRANCE > WWW.MIDEM.COM

HOW TO?
MEET 4,554 companies and 10,640 participants 
VISIT 94 countries
ATTEND 48 concerts and 20 conferences

IN JUST FIVE DAYS
IN JUST ONE TRIP

SIMPLY ATTEND 
M IDEM  2002

GERMANY / AUSTRIA / CENTRAL & EASTERN EUROPE
V  4 9  (0 ) 763 1  1 7 6 8 0  -  F/  4 9  (0 ) 7 6 3 1  1 7 6 8 2 3  

liifo,germaiiy@reedmidem.com
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M idemClassicalAwards

Mint arról már korábban is büszkén számoltunk be előfizetőinknek és a Gramofon Klub 

látogatóinak, a Gramofon 2002-től felvételt nyert a Cannes-i M l DEM Classical Awards 

nyolc tagú nemzetközi zsűrijébe. A kelet-európai régiót egyetlenként képviselve idén 

ősszel már lapunk főszerkesztője, Retkes A ttila  is részt vett a szavazásban, a nemzet­

közi zsűrivel együttműködésben. Az így kialakult je lö ltlistát -  kedves kötelességünknek 

eleget téve -  közöljük az alábbiakban. A nyertesekről internetes honlapunkon adunk 

számot a Cannes-i díjkiosztó eseményeket követően, 2002 februárjában.

M I D E M  C l a s s i c a l  A w a r d s  C a n n e s  2 0 0 2 .  j a n u á r

R é g i z e n e

1. CARLOS V. La  can  c io n  del 

Em p e r a d o r . Sa vall. Alia Vox 9814

2. GESUALDO: Quatro Lib r o  de  Ma d r i­

gale La  Ve n e x ia n a . Glossa 920907

3. LES PLAISIRS DU PALAIS. Reneszánsz

BORDALOK. ENSEMBLE CLEMENT 

Ja n e q u in . Harmonia Mundi 901729.

1 7 - 1 8 .  S Z Á Z A D I V O K Á L IS  M Ű

1 .1-S. BACH: M otetták  BWV 225-229-, 

Sä c h s is c h e s  Vo k a le n s e m b le , 

Ma tt h ia s  Ju n g . Tacet 108

2. ZELENKA: /Missa  Dei Pa tr is ; 

Stuttg a r ti Ka m a r a k ó r u s  és  Bar o kk  

Ze n e k ar , Frieder  Be rn iu s . Cams 83.209

3. BACH: M á t é -p as s ió . Nik o la u s  

Ha r n o n c o u r t . Teldec 8573 81036-2

D a l  é s  v o k á l i s  s z ó l ó

1. MOZART: Á r iá k . Natalie  Dessay . 

Virgin 5 45447-2-

2. FRANCIA OPERAÁRIÁK.

Ro berto  A la g n a . emi 826381-2.

3. IL TENERO MOMENTO

(M o za r t - és  Gluc k -ár iák ).

Su sa n  Gr a h a m  Erato 8573 85768-2

B i l l e n t y ű s  z e n e

1. BACH: Go ld b er g -v ariáció k .

M urray  Pe r a h ia . Sony SK 89243

2. ALKAN: Zo n g o r a -s z im f ó n ia . 

Marc-Andre  Ha m e lin . Hyperion CDA 67218

3. SOSZTAKOVICS: Pr elú d iu m  és fúg a . 

Ko n stantin  Scherbakov. Naxos 8.554 746

1 7 - 1 8 . S Z Á Z A D I H A N G S Z E R E S  

S Z Ó LÓ  ÉS K A M A R A Z E N E

1. VIVIANt: Ca p r ic c ió k . Gunar  Letzb o r . 

Arcana A 302.

2. BACH: He g e d ű -c s e m b a ló  s zo n á tá k  

(vol. 1 & 2). Lu cy  v an  Dael,

Bob  van  As p e r e n . Naxos 8.554614

3. MARAIS: Duó- És tr ió s zv ite k  

h eg ed ű r e . Jero m e  Ha n t a i,

Ka o RI Ue m u r a . Virgin Veritas 5 45358-2

1 7 - 1 8 .  S Z Á Z A D I O P E R A

1. GLUCK: Ip h ig é n ia  Ta u r is b a n . 

M arc  M in k o w s k i Archiv 471133-2.

2. HAYDN: A r m id a . N iko lau s  

Ha r n o n c o u r t . Teldec 8573-81108-2

3. HÄNDEL; Rin a ld o . Ch r isto p h er  

Ho g w o o d . Decca 467 087-2

1 8 . S Z Á Z A D I V E R S E N Y M Ű

1. C. P. E. BACH: Concertók És s zim fó n iá k . 

Ak a d e m ie  für  alte  M u sik .

Harmonia Mundi 901 711

2. ST. GEORGES; Hegedű ver sen yek . 

Nis h iz a k i. Naxos 8.555040

3. J. S. BACH: Zongo raversenyek  

(Vol. 1). M urray  Perahia. Sony SK 89245

1 8 - 1 9 . S Z Á Z A D I SZ I M  F Ő N I K O S  M Ű

1. BRUCKNER: összes  s z im f ó n iá ja . 

Stan is la w  Sk ro w ac zew ski.

Arte Nova 7432185290 2

2. SMETANA: Ha z á m . Charles  

Ma c k e r r as . Supraphon SU 3465-2

3. PLEYEL: Sz im f ó n iá k . Uwe Gr o d d . 

Naxos 8.554696

1 9 . S Z Á Z A D I H A N G S Z E R E S  S Z Ó L Ó  

ÉS K A M A R A Z E N E

1. BURGMÜLLER: Kvartettek.

Ma n n h e im  Qu ar tet  M D G  3 3 6  0 9 9 3 - 2 .

2. RIES: Cs elló szo náták . La r is c h  &  H ill. 

CPO 999 666

3. WEBER: Kla r in é t ö t ö s ö k . M o ragues , 

Pr azak  Qu ar tet . Praga PRD 250164

1 9 - 2 0 .  S Z Á Z A D I O P E R A

1. MASSENET: M a n ó n . Alagna , 

Gh eo r g h iu ; Pa p p a n o . EMI 5 57005 2

2. JANÁCEK: SÁRKA. Ur ba n o v á ; 

M ackerras . Supraphon 3485-2

3. MASSENET: Th a i's . Fle m in g ; A bel. 

Decca 289 466 766-2

1 9 - 2 0 .  S Z Á Z A D I V O K Á L IS  M Ű

1. SCHMIDT: Buch  m it  s ie b e n  S ie g eln . 

Ha r n o n c o u r t . Teldec 8573 81040-2.

2. SIBELIUS: Kullervo . VÄNSKÄ.

BIS CD 1215

3. VERDI: M esse  So le n n e . Chailly. 

Decca 467 280-2

2 0 . S Z Á Z A D I H A N G S Z E R E S  S Z Ó L Ó  

ÉS K A M A R A Z E N E

1. BRITTEN: Cs e l l ó SZVITEK. M0RK.

Virgin 5 45399-2

2. CRUMB: Z e it g e is t . Bridge 9105

3. HARTMANN: 1. v o n ó s n é g y e s , Ba r t ó k , 

4. VONÓSNÉGYES. Ze HETMAIR-QUARTETT. 

ECM1727

2 0 . S Z Á Z A D I S Z IM F O N IK U S  M Ű

1. ATTERBERG: 3. És 6. s z im f ó n ia . 

Ra s il a in e n . CPO 999 640-2

2. MESSIAEN: Tu r a n g a u la  s z im f ó n ia . 

Wit . Naxos 8554 478-79

3. XENAKIS: Ze n e k a r i m ű v e k  (vol. 1). 

Ta m a yo . Timpani 1C1057

1 9 - 2 0 .  S Z Á Z A D I V E R S E N Y M Ű

1. HARTMANN: Co ncerto  funébre . 

Fa u s t ; Po p p e n , ecm 465 779-2

2. SCHÖNBERG: Ve r s e n y m ű ve k .

Uchida , Bo u le z . Philips 468 033-2

3. SCSEDRIN: Cselló ver sen y . Ylö n e n ; 

M u sto n e n . Ondine 955-2

S z i m f o n i k u s  é s  v e r s e n y m ű v e k

-  C D  P R E M IE R

1. ENGLUND: Th e  Gr eat  Wall of  Ch in a .

4. ÉS 5. SZIMFÓNIA. KLAS.

Ondine ODE 961

2. PIERNÉ: Cyda lis e  e t  le  Ch ev r e p ie d . 

Shallon . Timpani 1 C1059

3. TVEITT: Prillar , Solgud  s z im f ó n ia . 

Ru u d . Bis CD 1027

O p e r a  -  CD p r e m i e r

1. ALBENIZ: M er lin . De  Eu s e b e o .

Decca 4 6 7  0 9 6 -2

2. PROKOFJEV: Szem jo n  Kotko . Gergiev. 

Philips 464 605-2

3. KAISER: Cr o esu s . Ja c o b s .

Harmonia Mundi HMC 901714.16

A n a l ó g  f e lv é te l
ÓIRA K l A DÁS A CD-N

1. LALO/RAVEL/ENESCU. S ilv e str i.

Supraphon SU 3514-2

2. Ha n s  Ho tter : Th e  Early  EMI 

Reco rd in gs . Testament 1199

3. SCHERCHEN: The  NIXA Re c o r d in g s .

Tahra 413/416

F i l m z e n e

1. AURIC: Notre Da m e  d e  Pa r is ,

Lola  M o n tez , Fa r a n d o le .

Marco Polo 8225 070.

2. FRANKEL: The  Battle  of  the Bulge. 

CPO 999 696-2

3. COPLAND: Cellulo id  Co p la n d .

Telarc CD-80583

A r c h í v  f e l v é t e l e k

1. BRUCKNER: 8. s z im f ó n ia . Bö h m . 

Tonhalle  Orchestra, Zurich. Palexa 0522

2. GRIEG: Zon g o raversen y  (+ De b u s s y  

m ű v ei) . M ic h ela ng e li. bbc  4043-3

3. MAHLER: 7. s zim f ó n ia . Kubelik ; BRSO. 

Audite 94.4767

To v ább i külön  díjak  a z  a l á b b i kategóriákban : 

Legjobb pata i előadóművész. Legjobb 

kortárs zeneszerző, Legjobb speciális  

lemezkiadvány, Életműdíj, Emile Berliner 

em lékdij (legjobb zenei rendező, hang­

mérnök), Az év hangfelvétele.
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El ő f iz e t é s  j ö v ő r e  is  v á l t o z a t l a n  á r o n !
A zo kn a k  a kedves e lő f iz e tő in k n e k  fig ye lm é b e  a já n lju k  

a m e llé k e lt cse kksze lvé n y t, a k ik  2001 e le jén  f iz e tte k  elő 

a G ram ofonra , és így  a m o s ta n i a n e gyed ik  szám , a m it 

k é zb e s íte tt szám ukra  a po stás . A m agazin jö vő  évi 

négy szám a n e k ik  v á lto z a tla n  e lő f iz e tő i á ron , vagyis  

összesen 30 0 0  fo r in to s  éves össze gé rt jár. A K lasszi­

kus és Jazz K iadó  cé lja  m it sem v á lto z ik : jö vő re  is 

lega lább  az t a s z ín vo n a la t n y ú jta n i, a m it m ost ta r ­

ta n a k  a ke zü kben .

R em é ljük , 20 02-b en  is  szem élyesen ta lá lk o z h a tu n k  Ö nök­

ke l k lu b ja in k o n , m e lye k  id ő p o n tjá ró l és m ű vészvend égé rő l e lő f iz e tő in k  

jö v ő re  is  szem é lyre  szó ló  m e g h ív ó b ó l é r te sü ln e k .

M inden kedves Olvasónknak áldott Ünnepeket és sikeres, boldog Újévet kívánunk!

A G r a m o f o n  k a r á c s o n y i  a j á n d é k a

La punk  e lő ző , ősz i szám ában m é lta ttu k  Eötvös 

P éter k é t ú j lem ezé t, m e lyeken sa já t ú j m űve, 

a ze ro P o in ts  m e lle tt B a rtó k  és B ee thoven  m ű ve it 

vezé ny li. E ötvös P éter a G ram ofon á lta l a la p íto tt 

M a gya r K lassz ikus  Díj id e i b ir to ko sa . Az o d a íté ­

lésben nem  k is  szerepe v o lt a v ilá g h írű , e lső so r­

ban N y u g a t-E u ró p á b a n  a lk o tó  m ű vész  it th o n

m e g je len ő  lem e zsoroza tának is, m e lyb ő l m ost, 

a té li szám  m e llé k le te k é n t Ö nök ingyenes a já n ­

d é k k é n t ka p nak  m eg egyet.

A G ra m o fo n  ka rácsony i szám ában ta lá lh a tó  a já n ­

d é k  C D -m e llé k le te t a N em zeti K u ltu rá lis  Ö rökség  

M in is z té riu m a  és E ötvös P éter lem e ze ine k k i­

a d ó ja , a BMC Records tá m o g a tta .

Eg y ü t t m ű k ö d ő  p a r t n e r e k :

International Buda Stage, Kárpátia Étterem,

Muzzik, Világgazdaság, Bartók rádió
Sz a k m a i  p a r t n e r e k :

Nemzeti Filharmonikus Zenekar, Énekkar és Kottatár; Távközlési Zenei Alapítvány; 
M iskolci Szimfonikus Zenekar; BMG Ariola Hungary; EMI; Sony Music; Universal 

Music; BMC Records; MusiCDome; Fonó Records; H&H ’92; Varga István;

Gramy Records; Karsay és Tsa; Phoenix Hangstúdió; DELTACOncert;
Jakobi Koncert Kft.; K irály Music Network; Hollósy Zongoraterem Kft. 

K i e m e l t  t á m o g a t ó k :

X Raiffeisen
BANK

H W M O rc *
C L A S S I C

S IE M E N S  f fc G O N

B É rifr
i t « » !

antenna hungária

•(/#) matáv
T

NEMZETI KULTURÁLIS ÖRÖKSÉG 
MINISZTÉRIUMA

Fő v á r o s i K ö z g y ű l é s K ulturáli s B izottsága

GRamopon
Klasszikus és Jazz

I v á n y i  M a r g ó . B ő s z e  Á d á m . 
R e t k e s  A t t i l a

R e t k e s  A t t i l a

H .  M a g y a r  K o r n é l

A l b e r t  M á r i a  ( z e n é s  s z í n h á z )
H .  M a g y a r  K o r n é l  

( C r o s s o v e r , v i l á g z e n e )
R e t k e s  A t t i l a  ( k l a s s z i k u s ) 

Z l P E R N O V S Z K Y  KORNÉL  ( J a z z ) 
Z s o l d o s  D á v i d  ( I n t e r n e t )

D E C C A - U n i v e r s a l  p r o m ó c i ó

A n é v v e l  e l  n e m  l á t o t t  í r á s o k é r t

AZ EGYES ROVATSZERKESZTŐK 
VÁLLALTÁK A FELELŐSSÉGET.

1 0 3 7  B u d a p e s t , 
Sz é p v ö l g y i  ú t  99.

4 3 0 - 2 8 7 2  
: 4 36 - 01 01

INFO( á>GRAMOFON. E I U

h t t p : / / w w w . g r a m o e o n . h u  
K i a d i a  a  K l a s s z i k u s  és  Ja z z  La p -, 
K ö n y v - és  H a n g l e m e z k i a d ó  K é t . 

1 0 3 7  B u d a p e s t , 
S z é p v ö l g y i  ú t  99 .

Screen 4

Q u a r t  Ex p r e s s

M e g j e l e n i k  é v s z a k o n k é n t . 
E l ő f i z e t h e t ő  a  k i a d ó  c í m é n , 
t e l e f o n o n , f a x o n , e - m a i l b e n  

VAGY SMS-BEN (06/20/934-1397).
Az EGYÉVES ELŐFIZETÉS ÁRA 

3 0 0 0  FORI NT.

A G r a m o f o n t  b i z t o s a n  m e g t a l á l j a  
a  k ö v e t k e z ő  h e l y e k e n

A m a d e u s  Z e n e s z a l o n  
( v . Sz e n d e  Pá l  u . i . )

CD C e n t r u m  
( X I I .  B u d a p e s t ,

M a g v a r  Ja k o b i n u s o k  t e r e  4 . )  
C o n c e r t o  H a n g l e m e z b o l t  

( V I I .  B u d a p e s t . D o b  u . 3 3 )
Fo n ó  B u d a i  Z e n e h á z  

( X I .  B u d a p e s t , Sz t r e g o v a  u . 3 . )  
K o d á l y  Z o l t á n  Z e n e m ő b o l t  
(V.  B u d a p e s t , m ú z e u m  k r t . 2 1 . )  

R ó z s a v ö l g y i  Z e n e m ő b o l t  
(V.  B u d a p e s t , Sz e r v i t a  t é r  5. )

C o r v i n a  M ű v é s z e t i  K ö n y v e s b o l t

( 7 6 2 1  P é c s , Sz é c h e n y i  t é r  8 . )  
Fó k u s z  K ö n y v á r u h á z a k  

( 4 0 2 6  D e b r e c e n , H u n y a d i  u . 8 - 1 0 .  
3 5 3 0  M i s k o l c . Sz é c h e n y i  u . 7.
6 7 2 0  Sz e g e d , T i s z a  L. k r t . 34.

9 0 2 1  G y ő r , A r a n y  J. u . 3.
2 0 0 0  Sz e n t e n d r e , Fő  t é r  5 . )

6 6  GRamoFon
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Budapest Music Center Records A BMC Records újdonságai

BMC CD 038
EÖTVÖS PÉTER -  Vocal works (újrakiadás)

(Két monológ, Harakiri, Mese, Insetti Galanti, Tücsökzene)

„...ez a jól kiegyensúlyozott lemez kiválóan alkalmas arra, hogy 
jobban megismerjük egy vezető komponista és karmester műveit“

Grant Chu C ovell -  La Folia, USA

V
BMC CD 052
DUKAY BARNABÁS - Over the face of the deep
(A mélység színén)

„Az embereket, az állatokat és minden más élőlényt is titokzatos 
erők vezetnek itt a földön, olyan szélszerűek, fuvallatfélék, 
szellemek, nem tudni pontosan.“

Dukay Barnabás

BMC CD 061
SZAKCSI LAKATOS BÉLA -  KATHY HORVÁTH LAJOS 
-  In one breath Improvizációk Ligeti Györgynek, Kurtág 
Györgynek, Eötvös Péternek és Pierre Bouleznek ajánlva 
„Szakcsi és Kathy Horváth kettősénél a gondolat nemcsak rögtön 
hallhatóvá válik, hanem visszahat önmagukra és hat egymásra is, 
ami csak ilyen magasfokú hangszeres virtuozitás és 
ötletgazdagság mellett lehetséges.“

Eötvös Péter

BMC CD 062
MELIS LÁSZLÓ -  Armenian legend (Örmény legenda)

„Melis László közismerten fogékony a különféle, térben-időben 
tőlünk távoli (vagy annak tetsző) kultúrák iránt. Számos eredeti 
dallamot, motívumot asszimilál, plasztikusan idomítva azokat 
saját, ismert zenei arcéléhez. A mű tehát -  jellegét tekintve -  
bartóki magatartást képvisel.“

Olsvay Endre - Muzsika

A BMC Records lemezeket keresse az alábbi üzletekben: BMC lem ezb o lt, 1093 Bp. Lónyay u. 41 . CD Bár, 1088 Bp. Krúdy Gyula u. 6. CD B ár - Buda, 1027 Bp. Kacsa u. 22. 

CD Box Kft. 7400 Kaposvár, Fő u. 8. Concerto Records, 1074 Bp., Dob u. 33. Fonó Budai Zeneház, 1116 Bp., Sztregova u. 3. Fotex Records - Virgin M egastore, 

Duna Plaza, 1138 Bp. Váci út 138. Fotex Records - 1. sz.bolt, 1052 Bp. Szervita tér 2. írók Boltja, 1061 Bp., Andrássy u. 45. ko music ec, 9700 Szombathely, Kossuth L. U. 8/3. 

Líra és Lant Rt. Kodály Zenem űbolt, 1053 Bp. Múzeum krt. 21. Líra és Lant Rt. Rózsavölgyi, 1052 Bp., Szervita té r 5. Ludwig M úzeum  Könyvesbolt, Balassi Kiadó  

K ft., 1014 Bp. Budavári palota A ép. M CD Am adeus Zeneszalon, 1051 Bp. Szende Pál u. 1. M CD Zeneáruház, 1066 Bp. Jókai u. 40. M C D  Zeneszalon, 1051 Bp. 

Vörösmarty tér 1. M artineum  Kft. Antikvár Könyvesbolt, 9700 Szom bathely, Fő tér 35. M illen áris  - Medúza Kft., 1024 Bp., Lövőház u. 37-39. Művész Mozi könyvesbolt, 

1066 Bp., Teréz krt. 30. Ticket Express, 1061 Bp., Andrássy u. 18., Új Színház Könyvesbolt, 1061. Bp. Paulay Ede u. 35. Unicus Antikvárium , 9400 Sopron, Szt. György u. 14. 

Violin 2001 B t  - Célpont Üzletház, 8800 Nagykanizsa, Zrínyi M. u. 15. Vince Kiadó Műcsarnok Könyvesbolt, 1146 Bp., Dózsa GY. u. 37 Zeneakadémia, 1061 Bp. Liszt Ferenc tér 8.
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